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ZAVATTINI
(PARLIAMO TANTO DI ME ~ I POVERI 
SONO MATTI - IO SONO IL DIAVOLO)

Zavattini è l’Omero oculatissimo di una mediocre 
odissea borghese tanto più toccante quanto più 
poetico è lo sforzo di tarare dall’animo, a furia 
di illuminazioni e scorci tecnici, il timbro, la 
serenità dei classici. (Corriere Padano)
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a folgorante avanzata delle colonne dell'Asse in Egitto con
seguente alla crisi militare britannica che portò d’un balzo 
le nostre bandiere da Tobruk a Morsa Matruh e d-a 
Marsa ad El Alamein: la caduta di Sebastopoli che chi-use 
il capitolo della guerra in Crimea; l'avanzata degli eserciti 
tedeschi nel cuore della pianura del Don oltre Voronesc; 1 
quotidiani successi delle Aviazioni e delle Marine dell'Italia 
e della Germania in tutti i cieli e in tutti i mari, hanno 

movimentato le cronache belliche di queste settimane di estate con un 
ritmo così incalzante che l'opmione pubblica mondiale ne è stata sorpresa 
e scossa, e ha finito per rendersi conto di alcune verità che la propa
ganda anglosassone aveva sin qui cercato di oscurare con le consuete ma
novre equivoche: ma poiché la miglior risposta ai sofismi e alle men
zogne l'hanno sempre data, da che mondo è mondo, i fatti, dinanzi al quali 
non ci sono espedienti dialettici che valgano, è avvenuto anche stavolta che 
i fatti — e quali fatti! — hanno smontato in ventiquattr’ore l'annoso ca
stello propagandistico nemico e hanno messo il mondo di fronte ad una 
realtà che appena otto giorni avanti sarebbe sembrata audace. Pi-Ima di 
tutto fu possibile confermare in pieno quello che risultava alla luce del sole, 
per gli uomini in buona fede, dalla situazione dell'Asse in Africa Settentrio
nale alla fine del passato inverno: cioè che l’Italia padrona del Canale di 
Sicilia aveva l'incontrastato controllo del Mediterraneo, poteva portare in 
Libia uomini, carri ed armi a volontà e far passare liberamente 1 suoi con
vogli nelle acque dianzi insidiate; mentre la campagna africana del nemico era 
a priori compromessa sia nell’attuazione dei piani strategici, sia nell’invio dei 
rifornimenti dalla lunghezza del viaggio dieci volte superiore a quella per
corsa dai rifornimenti italiani

La battaglia navale di Pantelleria, col suo imponente risultalo, forni una 
prima controprova di questa proposizione. La s'con da, e totalitaria, la diede 
rofTensiva terrestre italo-germanioa, la rottura del fronte britannico a Bir 
Hacheim, l’annientamento dell*Vili Annata, la caduta di Tobruk e di Marsa 
Matruh, e lo sbaLoo ad El Alamela. L'Italia ha così avuto la sua 
rivincita in quel mare dove il suo posto legittimo era stato preso da una 
potenza non rivierasca che seppe diventarne arbitra e padrona con una sene 
di compromessi e di colpi di mano coi quali costituì una condizione di 
cose rimasta fino a ieri impregiudicata, anzi tacitamente avallata da tutti. 
Con la scusa di proteggere la via delle Indie 1 britanni s'ins-i aliarono du 
despoti nel Mediterraneo che fu di Roma e che adesso torna finalmente 
italiano per merito del valore e del sacrificio della presente generazione.

La odierna realtà è. anche nel Mediterraneo, la premessa di altri 
eventi che eserciteranno il loro peso sullo sviluppo futuro della guerra. La 
quale prosegue intanto incalzante su tutti 1 fronti; le odierne vittorie in 
Russia, dopo la conquista dl Voronesc, aumentano di ora in ora di pro
porzioni.

Dovunque, dall’Egitto al Don e alla Cina, sotto le insegne del Tripar
tito i popoli combattono per la loro emancipazione da un'egemonia antistorica 
e anttrnorale. Nelle pianure russe e nelle valli cinesi come nel deserto africano 
masse di uomini muovano all'assalto in nome di ideali negati e offesi da 
quelle plutocrazie che in limine vitae non hanno esitato a legarsi coi bolsce
vismo negatore e sovvertitore d'ogni sacra legge e d’ognl sentimento umano; 
ma codesti ideali trionferanno, nella scia degli eserciti dell'Asse, espressione 
della giovinezza mistica e ardente che nutre 1a propria certezza di vii torta 
alla fiamma d'una purissima fede

Le truppe dell'Asse in territorio egiziano . Prigionieri Inglesi avviati verso le retrovie. (Fot. R, a. Luce - Mandole»^
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cronache e avvenimenti
R >¿41 ALAMI IN in Egitto raggiunta dalle trup- 

PÉ dell'Asse. Sebastopoli caduta, il fronte 
I russò « squarciato» per una lunghezza di
P Zi trecento chilometri nel settore ira il Donez 
e il Don: quest» » fatti salienti della settimana di 
cui il « Giornale Radio » deH’fùar ha dato notizia 
ion servizi speciali. Fatti tutti significativi perchè 
danno la misura delle forze e delle capacità in con- 
uashi e un’indicazione di ciò che potrà essere il 
corso futuro dell'immane conflitto.

Si era detto che il 1942 si annunziava come un 
anno pieno di promesse: ebbene le promesse si stan
no compiendo Liberata la I ibia dalla presenza del 
nemico. ì> nos’ra battaglia si è spostata profonda- 
mi-nte in Egitto (oltre 500 chilometri dalla fron
tiera). La lotta è stata durissima, perchè si è dovuto 
affrontare un esercito che era esso stesso preparato 
ad iniziare una grande offensiva a pochi giorni di 
distanza, quindi bene organizzato e meglio rifor
nito, di armi provvisioni c mezzi di ogni genere. 
Infatti dal 27 maggio a tutta la prima settimana 
di giugno le notizie furono scarne, nessuna indica
zione di località e di territorio conquistato: l’esercito 
assalitore del l'Asse era più che altro impegnato a 
distruggere o scompaginare l’esercito die era esso 
stesso preparato «ad assalire La caduta di Bir Achcim 
consentiva l’accerchiamento di Tobruk, completato 
it ¡9 giugno, mentre si raggiungeva Bardia II 21 
la piazzaforte di Tobruk si arrendeva: in 25 giorni 
di durìssim. combattimenti l’ottava armata britan
nica era scompaginata ed 1 suoi resti, senza più 
capacità combattiva, si ritiravano, incalzati dalle 
truppe dell’Asse, alla volta dell’Egitto. Il 25 giugno 
cadev.1 Sidi Barrani. il 29 Marsa Matruh. il i* lu
glio si combatteva a E) Alamein. Qui il comando 
britannico ha avuto il tempo di organizzare una 
difesa imponente, sia per le favorevoli condizioni del 
terreno — trattandosi di un fronte di soli 60 chi
lometri. limitato dal mare al nord e da paludi sa
late al sud — c sia perchè ha potuto farvi affluire 
truppe fresche dal Delta e dalla Palestina e concen
trarvi dei mezzi tratti da tutto il Medio Oriente.

In Russia le truppe germaniche si stanno avvi
cinando al Don. dove il fiume si arcua verso il 
Volga, ma già raggiunto su! tratto ad est di Kursk. 
Quando tutto l'immenso arco del grande fiume a 
sud-est di Charcov fosse liberato dai rossi, il corso 
ulteriore delle operazioni nella Russia meridionale 
ne rimarrebbe influenzato. Nè ringhikern nel Me
diterraneo. nè Li Russia possono attendersi aiuti dal 
terzo alleato, cbè gli Stati Uniti, ancor oggi, la 
guerra la combattono nelle officine. Ma la loro 
produzione, che pur tornerebbe di somma utilità ai 
due alleati europei che combattono su! terreno, è 
soggetta alla dura necessità dei trasporti marinimi, 
nei quali i sommergibili del Tripartito fanno strage. 
I soli tedeschi, infatti, in giugno hanno affondato 
per 886 mila tonnellate di naviglio mercantile: con 
quello distrutto da noi e dai giapponesi si supera 
il milione di tonnellate, a cui vanno aggiunte cin- 
quantasei navi danneggiate, e quindi non disponi
bili per qualche tempo. Mentre dunque sulla terra 
il nemico è sottoposto a colpi di sicure, gravissime 
conseguenze, sul mare si vede stroncare quotidiana
mente. ad uno ad uno, i pilastri della sua potenza.

LA TREBBIATURA DEL GRANO
Roma, come Napoli, come Milano, come Torino e 

altre città d'Italia hanno trebbiato il grano matu
rato nei loro giardini e nei loro orti di guerra in 
SSi/teih Realità dove pulsa più vivacemente l'at
tività cittadina. A Roma la trebbiatura è stata fatta 
sulla monumentale Piazza del Popolo. Nei due 
grandi semicerchi della bellissima piazza sono sorte 
come per un prodigio due colossali ale sulle quali 
h?nno preso a funzionare le trebbiatrici fra la più 
v va curiosità della folla accorsa sul posto come 
ad una festa. Presenziarono alla trebbiatura il vice- 
segretario del Partito Barberini, 11 ministro Pa
recchi, il Governatore, il Federale e altre autorità. 
E’ stata fatta ima radiocronaca che le Stazioni del 
Primo Gruppo hanno trasmesso lo stesso giorno.

L«ORA ARABA»
Venerdì 3 luglio è stata fatta la trasmissione 

Inaugurale dell » Ora araba ». trasmissione che 
VEiar effettua secondo le direttive e le disposizioni 
del Ministero della Cultura Popolare e che ha lo 
scoimi di promuovere in Italia una maggiore cono
scenza del problemi politici, culturali e economici 
del mondo arabo L’« Ora araba » è stata inaugu
rata con una prolusione dell'Accademico Michelan
gelo Guidi, preceduta da una presentazione del dot
tor Enrico Mune, capo dei servizi arabi islamici 
all'Ispettorato radio del Ministero della Cultura Po
polare. E’ stata quindi data lettura dei due mes
saggi inviati per l’occasione dal Gran Muftì Amin 
El Hussein e dal Primo Ministro iracheno. La tra
smissione si è conclusa con uno scelto programma 
di musica araba commentata dal maestro Nataletti. 
L’« Ora araba •> avrà luogo ogni venerdì dalle ore 
14,45 alle ore 15.15 sull'onda di metri 221,L

ITALIA E GIAPPONE
NEL XVI E XVII SECOLO

Alla fine del Medioevo fu per l’ardimento di 
viaggiatori e di missionari, quasi tutti ita
liani, che Cambalìc e Roma, Quinsay e Ve

nezia, Zaitun e Genova si protesero runa verso l’al
tra in un volenteroso slancio di comprensione. Fu 
allora che Marco Polo trasse il Giappone dal nulla 
delle cose ignorate al fascino della realtà poco 
note. Lo chiamò Cipangu con pronunzia persiana 
del nome che ad esso davano i cinesi; il paese da 
dove nasce il sole, perché in quelle lontananze bru
mose prendeva il sole il suo slancio diurno; non 
certo per consapevolezza del mito che lega la 
terra di Yamato alla divina progenie di Amaterasu 
O-mikani, Poi fu di nuovo silenzio fino all'avven
turoso viaggio di Francesco Saverio che nel 1549 
sbarcava a Cagoscima qualche anno dopo che il 
naufragio d’una nave portoghese aveva abbrividito 
il Giappone con la prima conoscenza delle armi da 
fuoco. Alle lettere rivelatrici di Francesco Saverio 
si accompagnò quella che l'urbinate Lancillotto 
aveva mandato da Goa sulle notizie fornitegli, in 
quella testa di ponte della propaganda missionaria, 
dalTAgrero, il primo converso nipponico che vi po
nesse piede.

L'Interesse non era naturalmente per il paese 
nella sua realtà geografica: questi missionari non 
hanno sogni di poeti, ma ardimento di soldati; si 
spingono come avamposti della .ede chiudendo gli 
occhi ai fascinosi allettamenti dei luoghi, scrutano 
le anime, calcolano gli ostacoli che dovranno su
perare, misurano le ostilità sicure e probabili; della 
natura non temono, essi che traversano i mari con 
fragili mezzi e con l’inconsapevole temerarietà dei 
fanciulli sì gettano nelle imprese più ardue.

Le relazioni dei missionari si seguono regolar
mente; registrano insieme i successi della prima 
propagazione, rivelano con precisione sempre più 
chiara i caratteri della cultura nipponica, le virtù 
del suo popolo, le vicende della sua storia e gettano 
fasci di luce su quel torbido secolo di passioni e 
di contese che accompagnava allora il sorgere e il 
consolidarsi dello sciogunato Tocugava.

Gli avvisi — come si chiamavano quelle relazioni 
— raccolti e pubblicati a Roma e poi a Venezia 
per oltre mezzo secolo dal 1556 in poi, ristampati, 
selezionati, rielaborati e tradotti resero familiare 
il Giappone all’erudizione europea; Giovanni Botero 
largamente vi attingeva nella sua • Ragione di 
Stato », interpretando al lume dei suoi princìpi la 
figura morale di Hideyoschi; lo splendore dei tem
pli Scinto e Bhuddistici, il mistero delle sètte e 
l’incomprensibile simbolismo dei drammi liturgici 
non ruscìvano a velare la profondità della fede e 
la solidità morale del popolo nipponico.

I daimyo, così si chiamavano i prìncipi feudali, 
cominciavano a convertirsi: e fu allora che per vo
lere del Valignano di Chieti partì quella famosa 
ambasceria dei princìpi di Bungo, Arima ed Omura 
che giungeva a Roma nel 1585 e lasciò ricordo della 
sua venuta sugli affreschi delle sale di Sisto V. 
Roma, Milano, Venezia e cento altre città minori 
videro sfilare con grande onore i giovani dignitari 
rappresentanti del lontano paese che dimostravano 
vinto lo spazio e la suadente universalità della 
Chiesa. Il Campidoglio li accolse meravigliato nelle 
sue sale per conferire loro il patriziato romano 
trasmissibile ai loro discendenti. L’avvenimento 
parve così solenne che se ne moltiplicarono, con 
la frequenza dei fatti inattesi e curiosi, le crona
che ed i racconti. L'Europa del declinante 500 am
mirava i modi cortesi, la composta parsimonia dei

Il 'Giornale radio» del mattino verrà 
trasmesso alle ore 7,15 e alle ore 8

In accoglimento delle richieste pervenute da gran 
numero di ascoltatori I*« Eiar » ha disposto perchè 
a partire dal giorno 13 luglio le prime trasmissioni 
del « Giornale radio » al mattino anziché alle 
ore 7,30 e alle 8,15 vengano effettuate rispettiva
mente alle ore 1,15 e alle ore 8.

Nei giorni festivi vi sarà un'unica lettura di « Gior
nale radio » alle ore 8.

Conseguentemente le « Notizie a casa » da parte 
dei militari combattenti verranno trasmesse nei 
giorni feriali alle ore 1,30 e alle ore 8,15 e nei 
giorni festivi alle ore 7,30.

gesti e di parole dei giovanissimi ambasciatori, 
che d’un tratto portavano dalle terre estreme il 
profumo di una cultura raffinata. Ancora una vol
ta la cattolicità di Roma superava e fondeva nella 
contemporaneità della sua comprensione la di
stanza spaziale il contrasto delle tradizioni.

Quando quegli ambasciatori ripartirono alla volta 
di Yamato per lasciarvi alcuni la vita a testimonio 
della fede da poco abbracciata, portavano le ma
trici dei caratteri latini destinate alla prima stam
peria nipponica: dalla quale posta sotto la dire
zione di un padre italiano e ramificata nei prin
cipali centri missionari, uscivano In breve volgere 
d'anni libri di religione e libri di pensiero: dai 
catechismi alle favole di Esopo, dalla Bibbia a Ci
cerone. dai manuali liturgici al Sannazaro; onde 
tarde del Rinascimento morente che lambivano 
intermittenti le rive dell’Oceano Pacifico

Alle lettere latine seguiva l’arte, i missionari 
avevano «ondato insieme con la stamperia scuole 
d'incisione su rame e scuola di pittura: come 
quella di Nagasachi diretta dal Padre Giovanni 
Nicolao da Nola che per la prima volta fece co
noscere agli artisti nipponici il volume, la profon
dità, la prospettiva della maniera occidentale e 
dalla quale uscirono pittori non indegni, in pri
missimo luogo il Niva e il Pereira II valore arti
stico di questi tentativi, intendo, è scarso; ma 
grande il significato storico, come il primo incon
tro della metafisica levità della pittura sino-giap
ponese con la, plastica evidenza di quella europea.

Avete inteso fino adesso parlare di missionari: 
ma sui mari del Giappone erano giunti anche i 
laici, certe complesse figure nelle quali lo spirito 
d’avventura serviva un'umanistica curiosità di 
nuove esperienze e che gli interessi pratici non 
sviavano da una intelligente comprensione dei 
popoli. Primo fra tutti il Carletti: le cui pagine sul 
Giappone conservano la vivacità di un interesse 
attuale. Ci sono degli uomini così pronti ed intui
tivi che per simpatia si fanno largo negli angoli 
più oscuri dell’anima dei popoli e questi giudicano 
con una chiarezza immediata alla quale non s'ar
riva per le tortuose vie delFerudizione. Compa
rando quello che egli dice al Giappone moderno 
vedi la tenace solidità de H a tradizione di questo 
popolo che si rinnova sul fertile ceppo antico e la 
fascinosa lusinga della modernità non travia dalla 
strada sicura della sua storia.

Intanto le vicende precipitavano: alla simpatia 
dei primi anni, favorita dall’ostilità di Nobunaga 
contro i grandi conversi, seguirono i sospetti e poi 
la persecuzione di Hideyoshi e di Yeyasu. Dopo 
la breve interruzione della seconda ambasceria di 
Hasekura Tsunenaga, inviato a Roma dal potente 
signore di Sendai, le porte di Yamato si chiusero 
inviolabili allo straniero per naturale difesa contro 
il cammino delle cupidige occidentali, ma non così 
saldamente che un italiano, il Sidotti, non riuscisse 
a violare quell'isolamento.

Fu nobile zelo condannato a fatale insuccesso. 
Subito arrestato, il suo ardimento si concluse in 
una lunga prigionia confortata daH’ainicizia del 
più grande umanista nipponico del secolo XVIII, 
Arai Hakuseki. Il quale nei colloqui col Sìdottì 
traeva le notizie sulla scienza dell'Occidente che 
inseriva nei suoi libri.

Così nel XVI e. XVH secolo Giappone ed Italia 
vincendo lo spazio si avvicinarono in un tentativo 
di comprensione che rivelò all’uno e all’altra i va
lori fondamentali delle rispettive culture, e sembrò 
quasi anticipare quell’incontro che il cammino della 
storia ha oggi determinato sul terreno fattivo del
l'azione e di un’azione dal cui travaglio sta uscendo 
il mondo nuovo. GIUSEPPE TUCCI

Accademico d'Italia
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L’abbonamento semestrale 
radioaudizioni deve 

venire rinnovato nei

prevista dalla legge per tutti 
indistintamente i ritardatari
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la prosa della settimana
L'AMANTE GELOSO
Un atto di Wolfango Goethe. Traduzione di N. Addam ano. 
Prima trasmissione (Domenica 12 luglio - Primo Program
ma. ere 20,40).

Quando Wolfango Goethe scrisse questo Amante 
geloso (Die Latine des Verliebten) non aveva an
cora vent anni. Quale strada immensa, da que
st'opera della prima giovinezza al Faust e ai 
Geheimnisse! Tutte, o quasi tutte, le piti grandi 
esperienze dello spirito saranno tentate dal poeta 
ima è poi esatto chiamarlo poeta? Goethe è dav
vero un uomo di infinite facoltà; il maggiore dei 
suoi studiosi, lo Steiner, occupandosi dell'attività 
se lenti fico-spirituale di Goethe, ha trovato segni 
di una prodigiosa intuizione).

Quando scrive L'amante geloso, l'adolescente 
Goethe è innamorato di Anna Caterina Schoen- 
kopf, che ha conosciuto a Lipsia; è il periodo 
della sua formazione, il periodo in cui, più che 
creare, ’onta d. servirsi di vecchi schemi per dir 
cosa che solo app.ua intravede in sè stesso; coma 
non riconoscere nell’Amante geloso. per esempio, 
dei ricordi dell' A minta del Tasso o del Pastor 
Fido del Guarirli, tacendo di tutte le altre opere 
che seguirono queste due e che portarono il genere 
pastorale fino alle immobili paludi arcadiche, ove 
non soffia vento di poesia?

Come neirAminta, così anche Amante ge
loso le coppie innamorate sono due. Da un lato 
Egle e Lamone, innamorati felici, perchè vicende
volmente fiduciosi; e accanto a loro Eridone ed 
Amina, res. infelici dalla pazza gelosia di Eridone, 
che vede rivali dappertutto Se Amina ha un fiore. 
Eridone è In sospetto per chi glielo ha donato; 
se Amina si reca al ballo, Eridone trema, e teme 
che i ballerini di Amina la corteggino. Lui, d’altra 
parte, ballare non sa. non può accompagnarla lui 
stesso, e Amina Invece ha tanto piacere di recarsi 
alla festa! Come fare? Già Amina, che non vuole 
in nessun modo turbare il suo amato, ha deciso di 
restarsene a casa, quando Egle, la compagna, si in
tromette: vada Amlna a divertirsi, penserà lei. 
Egle, a guarire la stolta gelosia di Eridone.

E infatti la scaltra Egle si accinge all'impresa: 
sì lascia volentieri corteggiare dal disperato Eri
done. finché questi la bacia; oh se Eridone. che 
dice di amar tanto Amina, Ira potuto baciar lei. 
Egle, non avrà dunque Amina il permesso dì an
dare alla festa senza che la gelosia di Eridone la 
amareggi? Finalmente Eridone è persuaso, e la 
furba Egle conclude: « E voi. gelosi, che tormen
tate una fanciulla, pensate alle vostre colpe e, se 
ne avete il cuore, lagnatevi ».

UN MESE IN CAMPAGNA
Tre atti di Ivan Turghenieff - Prima trasmissione (Mer
coledì 15 luglio - Secondo Programma, ore 20,45).

Quando Un mese in campagna dello studente 
lusso di Berlino andò in ìsc^na, lo stesso autore 
si meravigliò della consistenza e della profondità 
che assumevano sulla scena i suoi personaggi. 
• ... non credevo, diceva agli amici, che la Ve- 
rotschka. che era per me un personaggio secon
dano, avesse una tale personalità » e l'autore ne 
diede il merito ad una giovanissima attrice: Maria 
Gavrilovna Savina. La verità è una: che il mondo 
di Turghenieff è perfettamente conforme alla na
tura del suo autore. Riconosciamo che è di una 
grazia commovente, ma soprattutto che è vero. Di 
questa verità e di questa umanità l’autore se ne 
doleva come di un difetto: •• ...io non posso creare 
nulla che sia frutto esclusivo della mìa fantasia, 
per fare un personaggio mi occorre un mondo 
vivo 1 ed invece la sua più grande arte è appunto 
in questo suo verismo che in alcuni punti si vela 
di poesia. Turghenieff sa che la vita non è solo 
fatta di particolari meschini, ma di mistero, di 
trepide illusioni e di sogno. Escludere per sistema 
il sogno dalle sue creature significa immiserire 
questa realtà di tutto quanto essa ha di umano. 
Così tutti i personaggi compresi quelli delle sue 
commedie che sfortunatamente non furono molte, 
-abbandonando ben presto Turghenieff il teatro per 
l’arte narrativa, pur essendo stilizzati e semplici, 
hanno una loro grazia particolare, umana e ccm- 

prensibile, che è frutto di un’arte raffinata seppur 
possente.

In una Russia romantica, appartenente a buoni 
nobili di campagna, essi vivono e si muovono con 
i loro pensieri e sentimenti, con le loro romanti
cherie e i loro segreti, deliziosamente freschi e 
ingenui anche se qualche volta l'umorismo gar
bato di qualche situazione nasconde abilmente la sa
tira. Ecco perchè forse raccontare la trama è cosa 
ardua, la grazia essendo tutta nelle diverse scene 
di valore psicologico particolare in ognuna, che un 
lievissimo filo d'intreccio lega.

Natalia, la graziosa moglie di Issalaiev, ricco 
proprietario di campagna, ben presto si sente at
tratta dalla giovinezza un po' selvaggia e goffa di 
Bielaiev, il nuovo precettore del suo bambino. Que
sto primo turbamento è colto dall'amico di casa, 
Rakitine, il quale è a sua volta innamorato di Na
talia. Ma non segretamente, che di questo amore 
reciproco essi ne parlano a volta semplicemente 
con una così lieve serenità e dolcezza da allon
tanare ogni turbamento e pensiero di peccato. Nella 
vita di Natalia tutto è stato pacato, semplice e 
tranquillo e soprattutto sicuro. Forse ecco perchè 
la scapigliata, rude giovinezza del ragazzo, la sua 
goffa timidezza, l'attira come un tuffo in una sor
gente d’acqua fresca. Ella stessa, inconsciamente, 
Io confessa a Rakitine: <■ ...quando discorriamo in
sieme è come se intrecciassimo un merletto. Avete 
mai visto fare un merletto? Vi si lavora per lo 
più in stanze chiuse, senz'aria, in assoluta immo
bilità. Un merletto è cosa meravigliosa... ma una 
sorsata d'acqua fresca, d’acqua pura, in una gior
nata calda, è cento volte preferibile...».

Rakitine, allora, decide di partire, ma prima ad
dita al giovane, tormentato anche lui da questo 
amore, la via dell’onore. Anche Bielaiev partirà la
sciando a questo sentimento la sua fragranza e 
tutto ritornerà nell’ordine naturale delle cose.

Il personaggio di Natalia sarà interpretato dalla 
giovane e brava attrice Diana Terrieri, la quale 
saprà mettere in luce, con la sua ricca personalità, 

’ la grazia assorta e incantevole, un po’ accorata, 
della giovane moglie di Issalaiev,

IL PIACERE DELL'ONESTA
Tre atti di Luigi Pirandello (Giovedì 16 luglio - Primo 
Programma, ore 20,45).

Forse in nessun altro suo lavoro Pirandello ha 
profuso tanta squisitezza di ironia, come in questo 
Piacere dell’onestà, dove colui che visse per lunghi 
anni disonesto manifesta per l’onestà un ardore 
di entusiasmo che coloro che furono pedissequa- 
mente onesti per tutta la vita quasi non sanno 
comprendere. Da questo substrato di ironia, Piran
dello suscita uno dei suoi personaggi più estrosi, 
e sènza dubbio il più simpatico: Angelo Baldovino.

Nato di padre ricchissimo e da lui molto viziato, 
il Baldovino s’ebbe un’istruzione capricciosa e scu
cita che nel giorno della rovina finanziaria del 
padre non gl: valse a trovare una strada sicura di 
lavoro*, così che egli visse di espedienti, sempre 
sfuggendo alle sanzioni del codice, ma in una 
disonestà effettiva di giuocatore e uomo di mondo 
senza scrupoli. Tanto che il marchese Fabio Colli 
crede di aver trovato in lui il suo uomo, quando, 
per rifare uno stato di onestà alla signorina Agata 
Renni, che in un momento di abbandono la per
dette per amor suo, cerca per lei un marito po
sticcio. che dia il proprio nome al bimbo che è 
per nascere. Il marchese non può sposare Agata, 
perchè già ammogliato ad altra donna che, seb
bene indegna al punto che egli ne vive separato, 
è pur sempre la madie dei suoi figli. Il marchese 
Fabio non pone allo pseudo marito che la condi
zione di essere di una assoluta onestà nella nuova 
esistenza, per rispetto della giovane donna e del 
bimbo. In realtà il marchese confida che il ma
scalzone che si presta al gioco non regga a con
durre una vita onesta, così che egli avrà presto 
modo di cacciarlo ignominiosamente, riavendosi 
interamente libera l’amante, nell’acquistata rispet
tabilità di un matrimonio sancito dalle leggi e da 
Dio. nonché un figliolo munito di una paternità 
legìttima.

Ma il Baldovino incomincia col non accettare
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danaro; soltanto accetta che gli vengano pagati i 
debiti — pochi — senza di che neppure potrebbe 
sposare la signorina Agata; e in tutta questa com
binazione, che egli stesso definisce non bella, egli 
non vede che una sola cosa: la possibilità che gli 
viene inattesamente offerta di diventare onesto. 
. Io sposo pei finta una donna, dice, ma sul serio 
io sposo l’onestà •>. Il Baldovino si preoccupa di 
precisare tutte queste cose a Fabio, per renderlo 
cosciente dei rischi cui egli, Fabio, va incontro, 
proprio con la pretesa di si assoluta rispettabilità 
di vita, da parte del marito fittizio. Fabio gli assi
cura di aver tutto previsto; in realtà non capirà 
la sìtuazioùe se non quando essa sarà un fatto 
compiuto e irrimediabile.

Esasperato allora dall’autorità con cui il Baldo
vino si è insediato nella sua parte di rispettabild 
padre di famiglia, nonché dalle ripulse di Agata, 
la quale vuol serbare il massimo dell’onorabilità a 
quella che è ormai la famiglia del suo bambino. 
Fabio giungerà persino a tramare un tranello ai 
danni del Baldovino «ora consiglier delegato di 
una società anonima messa su dallo stesso Fabio); 
per spingerlo al furto e poterlo ignominiosamente 
cacciare dalla casa di Àgata. Ma il Baldovino, 
ormai preso dal gu^to dell’onestà, non cade nella 
trappola, e Agata si schiererà dalla sua parte, di
ventando la moglie effettiva dell'uomo che è già 
il padre legale del suo piccino.

Alla sua prima rappresentazione questo lavoro 
pirandelliano fu definito da taluno - un arabesco 
di astrazioni, sillogismi, paradossali verità, di un 
umorismo amaro e un’ironia sottile ». Esso è in
fatti tutto questo, soprattutto attraverso le disqui
sizioni filosofiche del Baldovino che è un ragio
natore di una logicità implacabile, tale da fave 
esclamare alla suocera ; ■ E' un uomo spaventoso, 
spaventoso! » Ma il lavoro è molto più che un 
arabesco, perchè, come tutti i personaggi piran
delliani. Angelo Baldovino, anche se in un primo: 
tempo può apparirci un’astrazione, ci parla così; 
serrato, semplice e umano che a poco a poco il 
suo linguaggio ci impugna e squassa a mìzzo il 
petto come una mano viva, traendoci con lui al- 
rentusiasmo per quella onestà cui egli ora vuol 
restare fedele, a costo di lottare aspramente con 
« la mala bestia » che sempre ha spadroneggiato 
in lui.

Al suo primo apparire sulle scene d'Italia que
sto pittoresco personaggio dell’autore siciliano ad
doppiò il proprio fascino di quello del suo inter
prete che fu Ruggero Ruggeri. L’arte di questi, 
smaliziata e sottile, e penetrante in profondila 
com? nessun’altra. ricreerà il Baldovino piran
delliano ai nostri microfoni, la sera del 16 cor
rente, per la gioia dei nostri ascoltatori. (C.F.).

UN VESTITO VERDE SCURO
Un atto di Alessandro De Stefani (Venerdì 17 luglio ■ 
Serondo Programma, ore 22).

Sul vecchio tema che la donna può fare tutto 
quello che vuole nei confronti dell'uomo che ama, 
purché abbia Varia di fare soltanto quello che 
vuole lui. Alessandro De Stefani ha costruito tre 
dialoghi saporosi e svelti. Tre dialoghi tra due fi
danzati, in ognuno dei quali l'uomo prende una 
posizione combattiva, attacca e ha l'illusipne di 
vincere, mentre in realtà chi vince è la donna 
che porta l’uomo là dove non vorrebbe.

Schermaglia per la quale De Sefani, comme
diografo scaltro ed esperto, ha il gusto e Io stile.

app.ua
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« Casa di bambola », tre atti di Enrico Ibsen. 
Rina Morelli. Lamberto Picasso

prosa

« La scala », tre atti di Rosso di San Secondo. - Rizzi. Pe
stelli. Almirante, Pescopa. Martelli, Bagno, Falcini, Battistel.

Una scena de « Il mito di Armando » 
di Gino Valori

Casa di bambola ». tre aitti di Enrico Ibsen. 
Esperia Sperani, Rina Morelli, Pietro Tordi

« La scala », tre atti di Rosso di San Secondo.
Silvio Rizzi, Angelo Bizzarri, Andreina Carli, Rodolfo Martini, Stefania Piumati

« Pulcinella », un atto di Vittorio Stradella.
G. Almirante, Jone Frigerio, G. Bellini, F. Romano

« Rosario », un atto di Federico De Roberto.
R. Cenunaro, C. Marchesini. A. Almirante, 5. PiumatU

« L’altalena », tre atti di Alessandro Varaldo. 
Zoe Incrocci e Umberto Melnati
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le trasmissioni speciali
PER LE FORZE ARMATE

Nella settimana entrante sarà trasmessa per le 
Forze Armale una antasia di Riccardo Morselli 
di porta nei titolo, come suol dirsi, tutto un pro 
et nma: <• Dal microfono al tuo cuore». In questo 

'spumone le intenzioni di tutte le canzoni che 
ano attraverso k» spazio sempre il « tuo cuore » : 

tir è il cuore di ciascuno, sebbene sì rivolgano a 
tutu. E nell espandersi fra gli ascoltatori ognuno 
prende per sé quella che si confà ai suoi desideri, 
ai suoi pensieri. ai suoi ricordi. Ma colie canzoni 
si può anche viaggiare: per immaginazione, natu
ralmente. Si può viaggiare sulla trama, e con l'au
silio delle orchestre. Difatti lunedi 13 avremo l’or
chestra Zeme, martedì 14 l’orchestra Fragna. e 
mercoledì l'orchestra Cetra. Nel programma di gio
vedì 16 si compirà il viaggio immaginario che por- 
te à agli ascoltatori « Un saluto da... Milano % e 
avrà per commento e Illustrazione le canzoni evo
cai rici di figure e di aspetti milanesi. Venerdì 17 
la fantasia «Dal microfono al tuo cuore», andrà 
cercando lì cuore dei combattenti, ai quali porterò 
le canzoni dei ricordo e dell'augurio. E sabato 18 
le canzoni richieste chiuderanno la settimana ra
diofonica per Je Forze Armate. Giovedì, nella ru
brìca .. Parole di ufficiali ai soldati <». il ten. co- 
ioaneUo Bernardo Valentino Vecchi parlerà sul 
tema • L’ora deli'Egitto •».

RADIO IGEA
Domenica scorsa il programma di canzoni fu 

• seguito dai nuovi artisti scelti dal corso di pre
parazione radiofonica deliziar, i quali, subito dopo 
aver preso contatto col pubblico degli ascoltatori, 
hanno volute con pensiero affettuoso, dedicare il 
loro canto ai gloriosi feriti di guerra, che, così, 
hanno fatto la conoscenza del simpatico complesso 
di nuove voci che viene ad arricchire la bella 
schiera di cantanti, di questo genere, ormai cara 
agli ascoltatori. La trasmissione fu eseguita col 
concorso delle orchestre dirette dai maestri Segurini 
c Fragna. Domenica 12. un’altra programmazione 
insolita e di particolare interesse- saranno al mi
crofono l’attrice cinematografica Alida Valli e gli 
artisti del teatro lirico Pia Tassinari e Ferruccio 
Tagliavini. Festa d’arte, dunque.

RADIO GIL
Conclusi i Convegni internazionali della cultura 

di Firenze, Radio GII, nella trasmissione di sa- 
bato 4, ha fatto brevemente il consuntivo delle 
manifestazioni svoltesi e dei risultati conseguiti. E’ 
seguita, poi. un’evocazione sonorizzata, « La quarta 
spendi del mare nostro » di particolare e viva at
tualità. Domenica 5. nel programma per I balilla 
c le piccole italiane, dopo una breve conversazione 
introduttiva, è stato trasmesso un racconto sono
rizzato: « Tempo di mietitura »; e quindi sono se
guiti. come di consueto, i saluti dei bimbi ai lon
tani babbi combattenti.

RADIO RURALE

Nella trasmissione dell’Ora dell’Agricoltore di 
domenica scorsa sono state illustrate le norme che 
regolano la macinazione dei cereali che i produttori 
e le categorie ad essi assimilate sono autorizzati a 

traueuere per gli usi domestici e zootecnici, in 
esenzione al vincolo e all’obbligo di ammasso. Chi 
si trova nelle condizioni di godere di tale privilegio 
deve richiedere la <» bolletta di macinazione »> al 
comune, che la riluscerà in base alla denuncia che 
il produttore avrà presentato al comune stesso pe: 
il grano, granturco, segala e orzo prodotti nell’a
zienda. Per chi si trova con le operazioni di rac
colta ancora in corso è ammesso il rilascio dì una 

bolletta provvisoria di macinazione » clic consente 
di molire il solo quantitativo di cereali spettanti per 
un mese: tale bolletta poi diventerà definitiva al
l'atto della presentazione della denuncia di produ
zione. La bolletta di macinazione del 1942. inoltre, 
sarò rilasciata contro ia consegna dì quella del 1941, 
e delle carte annonarie per il pane e per i generi 
da minestra per quei produttori che ne risultassero 
in possesso. E’ necessario ricordare che la macina
zione per gli usi zootecnici può essere fatta in qua
lunque senso a seconda dei bisogni degli alleva
menti. Quella invece per gli usi familiari è consen
tita solo dentro un certo limite di tempo. Mensil
mente infatti non potrò essere macinata una quan
tità di cereali, destinala al consumo familiare, supe
riore alla dodicesima parte della totale quantità 
trattenuta dai produttori aventi diritto a più di 
un quintale e mezzo di grano per persona e di 
Kg. 12 e mezzo ai mese per quelli che trattengono 
una quantità pari o inferiore a quintali uno e mezzo 
di grano. Circa le determinazione del quantitativo 
di altri cereali che possono essere macinati mensil
mente in sostituzione del grano, si ricorda che ogni 
quintale di grano è considerato equivalente a 110 
chilogrammi di segala, a 130 di orzo e a 150 di gran
turco. Nel momento in cui l’agricoltore porta al 
mulino i cercali per la farina tur a deve indicare 
sulla bolletta di macinazione i quantitativi di tali 
cereali e, questi, non devono superare quelli che 
è consentito macinai'« nel mese, poiché, in caso con
trario. il mugnaio si vedrà costretto a non macinare 
le quantità eccedenti. Egli infatti deve convalidare 
con la sua firma le quantità che vengono mensil
mente macinate e deve rispondere direttamente, 
così come gli agricoltori, di ogni infrazione. In de
finitiva, la bolletta di macinazione costituisce il 
foglio via che deve accompagnare ogni partita di 
cereali dal magazzino del produttore al mulino e il 
ritorno degli sfarinati presso il domicilio dei pro
duttori. Disciplina, dunque, e attenzione: nell’inte
resse proprio e di tutti. L'Ora dell’Agricoltore ogni 
domenica dà Interessanti notizie per ìa coltivazione 
dei campi e per la disciplina della produzione.

RADIO SOCIALE

Mentre nelle campagne di tutta Italia le belle 
spighe dorate cadono sotto le falci e sulle aie as
solate rombano le trebbiatrici, Radio Sociale de
dica tutto un programma ai lavoratori dei campi. 
Il programma sarà eseguito da un quintetto cam
pestre e da fisarmonicisti di eccezione che passe
ranno in rassegna le più belle canzoni e i più bei’ 
ritmi campagnoli. Sono in programma nella prossi
ma settimana: un concerto lirico diretto dai mae
stro Morelli, con la partecipazione del soprano Pina 
Tassi c del tenore Manfredo Pons de Leon: dei 
concerti di canzoni eseguiti dalle Orchestre dirette 
dai maestri Fragna, Spaggiari e Segurini nei quali 
interverranno i migliori interpreti della canzone. 
Ai microfoni di Radio Sociale si sono presentati 
nella settimana scorsa il maestro Angelo Tortone, 
autore fra l'altro del poema lirico « Il canto della 
.^pada •>, che ha fatto conoscere agli ascoltatori, ese
guendone al pianoforte, parecchi brani; la cantante 
ed attrice cinematografica Greta Gonda. il duo di 
fisarmoniche Pacifici, reduci dalla Germania, e il 
chitarrista Mano Gang!.

SU -PAGANINIANA-
DI ALFREDO CASELLA

Riproduciamo nal « Resto del Carlino * le impres
sioni di Galanus, eminente critico musicale del 
giornale, su Paganiniana. di Alfredo Casella, compo
sizione compresa in un Concerto trasmesso il giorno 

22 giugno.

Se le audaci esperienze dell'estetica musicale 
dei « 900 » devono portare i novecentisti spinti al 
punto al quale è giunto ora Alfredo Casella, siano 
le benvenute; cioè siano non scio sopportate e 
ammesse ma auspicate. Seguendo una sua peculiare 
« maniera » ideologica, Casella ha scritto Pagani- 
n-ana, una specie di - suite » per orchestra. Ce l’ha 
fatta sentire per la prima volta alla radio. La più 
straordinaria e gradita sorpresa. Per mio conto, 
non ci penso su neanche un minuto e mi metto a 
dichiarare con enorme piacere che Casella ha scrit
to quella che fino ad oggi si può legittimamente 
considerare non solo come la sua più interessante 
e geniale opera, ma altresì come una musica che 
crea al suo autore il diritto di venir ritenuto mae
stro alla gioventù musicale italiana del nostro 
tempo. Con ciò non voglio sostenere che questa 
Paganiniana, specie per chi conosce bene la produ
zione caselliana, ripresenti per cosi d re la rivela
zione di una. realtà impossibile o quanto meno in
verosimile. (Vedi un « tempo » della Giara e uno 
dell'ultima «Sinfonia», nei quali sono dei presen
timenti e delle anticipazioni di questo novissimo 
Casella). No. Ma certo appariva una cosa impen
sabile. Paganiniana è una delle piu squisite e au
tentiche espressioni della musicalità italiana d'oggi.

E’ divisa in quattro parli. L'Allegro agitato può 
essere definito un travestimento del « moto perpe
tuo » paganinianO; pieno di trovate, di curiosità, 
di tocchi e di accenti novecentizzati con spirito, 
con sapore, con gusto fino. La Polacchetta è un 
quadretto delizioso; di musica delicata; con mosse 
e pose garbatamente argute, candidamente piccanti; 
contrappuntate ineccepibilmente con un fare estro
so tutto personale dell'autore. La Romanza rivela 
un Casella inaspettato imprevisto; il più sorpren
dente che si potesse immaginare. Qui c’è una ma
niera nuova di metodizzare-, non simmetrica, ma 
pure compiuta, armonica nelle parti e proporzio
nata negli sviluppi. Non una mera formula, bensì 
una forma, un modus exprimendi lirico, che non 
segue le misure tradizionali ma è libero nei passi, 
nelle movenze, nella scelta dell’aggettivo e dell'av
verbio. Pare che l’autore si abbandoni a questo giro 
melodioso come per riposare, per fare finalmente 
un sogno dolce dolce; per fare della poesia. L’ultima 
parte, la Tarantella, è un ritmo a ballo, vivace ma 
non scomposto; ben stagliato, tornito, misuratissi
mo e fin elegante.

Questo è il Casella ultimo: latinissimo, sobrio, 
sorridente, amichevole, cordiale; qua e là scanzo
nato, ma non corrosivo nè polemico nè ostile. Una 
musicalità tendenzialmente ma purgatissimamente 
romantica.

Concludendo. La critica italiana ha sempre visto 
Casella in un altro modo. li mio illustre amico, nella 
Romanza, ha detto cose che lì per lì si giurerebbe 
che non gli somigliano. Invece. Per questo vi dico: 
ascoltatela con intelletto in serenità. Vi capiterà 
quello che è capitato a me: di incontrarvi con un 
Casella che dimostra di sentire e di saper fissare 
in rilievo e a colori l’intimità, i tepori, le roton
dità, le palpitazioni, le morbidezze, le curve dolci* 
della melodia.

Ecco un <• pezzo » che consiglio di inserire spesso 
nei programmi dei nostri concerti sinfonici.
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283 3 . 388,8 . 120.8 - 569.2 dalle ore 11.15 alle ore ¡5.

RADIO GIL - Su tulle 1« onde medie attualmente in fun- 
dooe: !1 ubato dalle ore 16 30 alle ore 17 e la dome- 
alea dalle ore 15 alle ore 15.30

RADIO RLRALE - Su tolta le onde medie attualmente :n 
Ornatone: la domenica dalle ore 10 alte ore 11. nel giorni 
di lunedì, martedì e venerdì dalle ore 19 15 alle ore 19.25.

RADIO SOCIALE - D lunedi, mercoledì e venerdì, dalle 
are 12.20 alte ore 13. ro onde di metri 263.2 - 283.3 • 
368.6 . 420.8 . 569.2.

PER LE DONNE ITALIANE • fraimlsslone OimeDìUt: fl 
lobata dalle ore 12.45 alle ore 13. ro onde di metri 263.2 • 
283,3 . 368,8 - 420.8 . 569.2

PER 1 DOPOLAVORISTI (Trenta minuti nel mondo) -

TRASMISSIONI SPECIALI
li esse dei giorni ed ore In cui vengono effettuate

Il lunedi e a venerdì dalle ore 19 23 alle ore 20. su tutte 
te onde medie attualmente io funzione

TRASMISSIONE Di NOTIZIE A CASA:
a) Dai militari combattenti e dai militari dislocati nel 

territori occupati dalle nostre nonne: su tutte te onde medie 
attualmente In funzione tutti I giorni dalle ore 7.30 alle 
ora 8 e inoltre eventualmente II lunedì, il mercoledì, il 
venerdì dui!- ore 8.15 alle ore 9. e il martedì, il giovedì e 
il sabato dalle ore 8.15 alte ore 9: tutti i giorni, travine 
b giovedì e ia domenica dalle ore 18 alle ore 18.10.

b) Dette dalla viva voce di feriti di guerra ricoverati in 
Ospedali Militari: su tutte le onde medie attualmente in fun
zione il giovedì dalle ore 18 allo 18.10

TRASMISSIONE DI NOTIZIE DA CASA:
a) Per oli anpartentl al Corno di Polizia Africa ita 

liana - su onde corte d! m 25.40 e di m 19.61: Il lunedi, 
mercoledì, venerdì e demen ta dalie ore 18.50 alle ore 19.5: 
Il martedì, giovedì e sabato dalle ore 19 alle ore 19.15:

b) Per t connazionali civili in A. 0.4. - su onde corte 
di ni 25,40 e di ni 19,61: il lunedì, mercoledì, venvtdl 
e domenica dalle ore 19.5 alle ore 20; il martedì, giovedì 
e sab.no dalle ore 19.15 alle ore 20

c) Per i lavoratori marittimi nell'Asia Orientale - su 
onde corte di tn 19,61 e di m 15.31: tutti I giorni dalle 
ore 14.13 alle ore 14.20;

d) Per i lavoratori marittimi nel Medio Oriente . ju 
onde corte dì m 16 88 e di m 19,92; tutti 1 giorni dalle 
ore 15,45 alle ore 15,50;

e) Per t lavoratori marittimi nell'America Latina • fu 
onde corte di m 30,74, dt m 29.04 e di m 19.61: tutti 1 
gìorn dalle ore 2.50 alle ore 2.55:

f) Per i- lavoratori marittimi in Irlanda - su onda cotta 
d ni 16.84; 11 pr:mo giorno di ogni mese dalle ore 14.46 
alle ore 14,50.

TRASMISSIONE DI ELENCHI DI PRIGIONIERI DJ 
GLERRA ITALIANI . Su tutte le onde mede attualmente 
ju funzione; lutti 1 giorni tranne la domenica dulie ore 11.15 
alte ore 15.10
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‘ IL CAVALIERE DELLA ROSA" DI STRAUSS 
E IL “RATCLIFF ’ DI MASCAGNI

Nella sua struttura generale e nell'argomento. 
Il cavaliere deUa rosa, la piacente commedia che 
Ugo von Hofmannsthal ha dettato per la musica di 
Riccardo Strauss, ricorda l’antica commedia del
l’arte. Attingendo nella cronaca galante della Vien
na dei primi anni del regno di Maria Teresa, il 
poeta ha concepito il suo libretto, come dire?, 
nello stile <■ rococò», rivestendolo del più saporoso 
dialetto viennese che si conosca.

Nel febbraio del 1903, il poeta annunziava al 
maestro l’abbozzo del suo libretto con queste pa
role: «Ho terminato uno scenario nuovissimo de
stinato a un'opera comica, nel quale saranno delle 
situazioni tragicomiche in una trama trasparentis
sima, con un buon posto per il lirismo, per gli 
scherzi giocosi, per l’umorismo e il grottesco e, vo
lendo, anche per un piccolo balletto. Vi dominano 
due grandi parti, una per il baritono e l’altra per 
una giovane travestita da uomo ». Nella realizza
zione dell’opera, il piano del lavoro fu molto modi
ficato o nella rielaborazione contribuì assai lo stesso 
musicista, il quale non trascurava di esaminane at
tentamente l'effetto di ogni scena, suggerendo dei 
cambiamenti e delle aggiunte. L’importantissima 
parte, per esempio, della marescialla fu aggiunta 
durante la composizione dell’opera. Il cavaliere 
della rosa è oggi considerato come una delle opere 
lirico-comiche più affascinanti dei repertori inter
nazionali. E pare impossibile come l’autore di « Sa- 
lomc » e di <• Elettra » abbia potuto passare con 
tale facilità dal clima biblico ed eroico delle pre
cedenti tragedie alla languida e brillante atmo
sfera in cui giocano festosamente, non senza un 
pizzico di languida melanconia. i personaggi della 
sua terza opera: questo Cavaliere della rosa, che 
ha preso subito posto tra le partiture più sugge
stive e interessanti del celebre maestro bavarese.

Al levarsi del primo sipario, appare la camera da 
letto della Marescialla di Werdenberg. Il giovane 
signore Ottavio, inginocchiato ai piedi del letto, ri
volge calde parole d’amore alla Marescialla, che lo 
accolse nella propria alcova, approfittando dell’as- 
senz?. del marito, lontano per la caccia dell'orso. 
L’entrata di una cameriera che porta la cioccolata 
interrompe la scena, che riprende e s’interrompe 
presto un'altra volta per l’entrata del barone Ochs 
di Lerchenau, cugino della Marescialla.

Ottavio ha appena il tempo di cacciarsi nell’al
cova per travestirsi da cameriera, e come tale la 
Marescialla fa passare il giovane agli occhi del 
cugino, che se ne invaghisce subito per quanto fosse 
venuto proprie per annunziare il suo fidanzamento 
con una ricca borghese, Sofia, figlia del signor Fa- 
ninal. La regola vuole che lo sposo invii alla sposa, 
per mezzo d’un cavaliere, una rosa d’argento, e la 
Marescialla propone che venga fatto cavaliere il 
conte Ottavio, fratello della legittima vezzosa ca
meriera dalla quale il barone non riesce a stac
care gli occhi. Segue l’udienza che la Marescialla 
suol concedere tutte le mattine e soltanto quando 
essa è nuovamente sola Ottavio può riprendere i 
suoi abiti maschili. Ma la Marescialla ora è un po' 
triste. Ottavio è troppo giovane per lei. Quanto du
rerà il suo amore? Indispettito, Ottavio se ne fugge. 
nè riescono a raggiungerlo i valletti inviatigli dietro 
e che tornano a mani vuote dalla padrona fattasi 
ancor più melanconica.

Il secondo atto si svolge in una sala della casa 
del signor Faninal. Si attende l’arrivo della rosa 
e il padrone di casa, la governante e il mastro 
sembrano in ansia ancor più della sposa Sofìa. Fa
ninal esce, perchè la cerimonia non vuole ch’egli 
sia presente, e, preceduto dagli annunziatori, entra 
Ottavio che porge la rosa d'argento. I due giovani, 
al vedersi, s’innamorano fulmineamente, e. rimasti 
soli, incominciano a trattarsi con confidenza, finché 
rientra Faninal, accompagnando lo sposo barone. 
Il contegno sguaiato di questi, le parole, gli atti e 
una certa canzone, ch'egli canta, irritano profon
damente Sofia, che, lasciata un momento sola con 
Ottavio, dichiara di non volersi più sposare. Ot
tavio la consola e i due giovani cadono l’uno nelle 
braccia dell'altro. Sorpresi in tale atteggiamento, 
anziché scusarsi, Ottavio colma di insulti il barone, 
non solo, ma traendo la spada, lo ferisce a un

braccio. La ferita non è grave e a consolare il 
barone, ecco un biglietto della cameriera delia Ma
rescialla con cui gli è fissalo un appuntamento.

All’ultimo atto siamo nella camera separata d’un 
ristorante, con alcova. L’oste, seguito da alcuni ca
merieri. introduce il barone e Ottavio travestito da 
cameriera. Ottavio fa l'ingenuo e il barone si 
scalda, per quanto gli si vada facendo strada nel
l’animo un certo spavento nel veder ogni tanto 
teste misteriose apparire negli specchi, nell'alcova 
e da certe botole che si aprono e chiudono miste
riosamente. Peggio avviene quando appare una 
donna con alcuni marmocchi, che si fìnge una se
dotta, invocante riparazione. Nè basta, perchè entra 
anche un commissario di polizia e poi Faninal. La 
scena si complica maledettamente c il barone non 
ci capisce più nulla, quando giunge anche la Ma
rescialla, che può almeno allontanare il commis
sario, ravvisando in lui un'antica ordinanza di suo 
marito. Il barone viene latto uscire. La Marescialla 
rimane con Ottavio, che ha ripreso gli abiti ma
schili e con Sofìa. Ella unisce i due amanti, rasse
gnata a ciò che aveva presentito. I due sposi si di
cono il loro amore, e Faninal, ch’era stato portato 
via perchè gli era venuto male, rientra a tempo per 
rassegnarsi al nuovo fidanzamento. Esce con la 
Marescialla per lasciare soli i due giovani che si 
scambiano il primo bacio.

L’opera, che sarà trasmessa sabato 18 luglio dalle 
Stazioni del Programma, concertata e di
retta dal M" Armando La Rosa Parodi, ha per in
terpreti principali: Maria Carbone. Nino Conti. 
Eraldo Coda. Ciò. Elmo, Renza Ferrari. G. Nessi. 
Maria Marcucci. Tatiana Menotti, Gino VaneUi.

Martedì 14 alle ore 20,45 si effettua dalle Sta
zioni del Secontio programma la seconda trasmis- 
sion? del Guglelmo Ratcliff di Pietro Mascagni. 
Dirige l'Autore. Ecco un breve riassunto d Ila tra
gedia di Heine, da cui Mascagni ha tratto il li
bretto:

Nella Scozia settentrionale, nel 1820. Il Conte 
Douglas, fidanzato di Maria, ode dal padre di lei, 
Mac Gregor, la triste e misteriosa storia dei pre
cedenti fidanzamenti della fanciulla. Giovinetta, 
fu conosciuta e amata da Rateili!, ma benché lo 
amasse anch’essa, s’era rifiutala, nè si sa perchè, 
di sposarlo. Rateili! allora fuggì, giurando che 
avrebbe ucciso chiunque si fosse fidanzato con 
lei. Mantenne il giuramento per due volte. Ed ecco 
anche Douglas sfidato e invitato a trovarsi a! 
sasso nero, quadrivio del bosco dove già vennero 
uccisi gli altri fidanzati di Maria.

Nel secondo atto, che si svolge in una taverna 
di ladri. Ratcliff confida a un amico la sua storia. 
Fin da ragazzo, due spettri, uno di uomo, l’altro 
di donna che si tendono le braccia senza mai po
tersi riunire, turbano la sua mente e i suoi sonni. 
In uno dèi fantasmi egli ha sempre ritrovato se 
stesso, nell’altro Maria.

Il terzo atto ha per sfondo il bosco al suo qua
drivio dove avviene rincontro di Douglas con Rat
cliff. Si battono e Ratcliff è ferito, vinto, abban
donato. Rimasto solo, disperato e avvilito, Rat
cliff delira nella visione dei due fantasmi che sem
brano sollecitare da lui qualcosa: forse la vittima 
che non ebbero? forse il sangue di Maria stessa?

L'atto quarto si svolge nella camera nuziale di 
Maria, ove questa attende lo sposo. Intanto Marghe
rita, la nutrice demente, canta li vecchia canzone 
che la madre di Maria, Elisa, cantava prima di spo
sarsi a Mac Gregor, quando amava Edvardo, padre 
poi di Guglielmo. Poi racconta. Benché lo amasse, 
per un capriccio. Elisa s’era rifiutata di sposare Ed
vardo, unendosi a Mac Gregor e, per ripicco, Ed
vardo a sua volta sposò un'altra donna. Tempo do
po, una notte Mac Gregor sorprese la moglie a ten
der le braccia dalla finestra ad Edvardo che, sempre 
adorandola, passava le notti spiando intorno al 
castello. Edvardo fu trovato ucciso, l’indomani, a 
piè del castello ed Elisa morì di crepacuore e 
d’orrore. Alla fine del tragico racconto. Guglielmo 
Ratcliff. ferito cd esausto, entra. Maria lo chiama, 
lo conforta, ne benda le ferite lacerando il velo 
nuziale. Guglielmo e Maria si sentono coma se 
fossero Edvardo ed Elisa. Poi hi Ratcliff risorga con 
la visione dei fantasmi Torrendo proposito di far 
sua Maria, uccidendola. Atterrita Maria fugge. ma 
Guglielmo la insegue e la uccid?. Uccisa Maria, csn 
la stessa spada colpisce a morte Mac Gregor, che 
gli nuove incontro, poi con un colpo di arma da 
fuoco si toglie la vita. Douglas e la Nutrice de
mente, compresi dello stesso orrore, si trovano poi 
vicini dinanzi ai cadaveri di Guglielmo e di Maria 
in cui si ripetono le sembianze di Edvardo e di 
Elisa, i due fantasmi, finalmente pacificati e riuniti.

L'opera avrà ad interpreti L. Bernardi,, Cloe El
mo, G. Inghi Iteri. Maria Macaiuso, P. Milana, G. 
Romano, B. Sbalchiero, G. Tornei.

concerti
CONCERTO SINFONICO
diretto dal M” Alceo Toni col concorso del baritono Afro 
Poli (Lunedi 13 luglio - Primo Programma, ore 20.45).

Il maestro Alceo Toni inizierà il suo concerto 
con la Sinfonia n. 3 di Schumann. op. 97. in mi 
bemolle. E' questa la cosiddetta " Renana », in 
cinque tempi, invece del quattro tradizionali, e 
alquanto trascurata perchè meno ricca melodica- 
mente delle altre e un po’ pesante in qualche 
punto. Ha però pagine di grande bellezza e ori
ginalità., e il suo Scherzo ha una ricchezza di 
movimenti e una finezza di effetti che non si pos
sono dimenticare. Il quarto movimento, in « la be
molle », è costruito tutto su un canto chiesastico. 
L'Andante religioso è uno dei frammenti più delicati 
e pensosi della •< Piccola Messa » composta da Rcs- 
shii tra il 1863 e il 1865, ricca di bellezze e orche
strata con gran cura. Il Toni farà sentire poi tre 
brevi composizioni sue, di cui due nuove, per beri- 
tono e orchestra. Mussolini e All'Inghilterra, e la 
terza già nota: Tema, Variazioni e Fuga, del 1930. 
Il Tema ha caratteristiche di valzer, e le dieci Va
riazioni lo propongono in ritmi e figurazioni assai

a pag. 12)
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PRIMO PROGRAMMA SECONDO PROGRAMMA

Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC/s 1059) - 
368,6 (kC/s 814)-420,8 (kC/» 713) - 569,2 (kC/s527)

Onde: metri 221,1 (kC/» 1357) - 230,2 (kC/i 1303) - 
| 245,5 (kC/s 1222)-491,8 (kC/s 610) - 559,7 (kC/* 536)

In. relazione all’ubicazione dell’ascoltatore LE TRASMISSIONI COMUNI AI DUE PROGRAMMI possono 
riceversi contemporaneamente su onde di entrambi i programmi, ovvero su onde di uno solo del due,i programmi, ovvero su onde di uno solo del due,

Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei 
territori occupati dalle nostre truppe.
Nel rinterrano (ore 8): Ssgnale orario.

8,15: Giornale radio.
8,30-9: Concerto dell’organista Domenico d'Ascoli.

RADIO RURALE: L’ora dell’agricoltore e della massaia rurale.
11: Messa cantata dalla Basilica di San Paolo in Roma.
12-12 15: Lettura e spiegazione del Vangelo.

7,45-12,15 (esclusa onda m.
COME PRIMO PROGRAMMA

13 RADIO RURALE: L’ora dell'ageicoltore 
11: Messa cantata dalla Basilica di San Paolo 
12-12.15: Lettura e spiegazione del Vangelo.

221,0

E DELLA MASSAIA RURALE. 
in Roma.

OPERETTISTICA.

Canzoni in voga dirette dal M° Zeme: 1. Setti: Giardino viennese; 2. 
Simoaini: Madonna poesia; 3. De Muro: Vo' lasciarti un ricordino; 4 Vaccari: 
Lassù; 5 Palsaniello: L'eco non risponde; 8. M. Bici: Morenita; 1. Brigarla : 
Lasciami dir che t’amo; B. Mojoll. Chi sarà; 9. Caaadel: Va. Margherita, va...

13: Segnale orario - Eventuali comunicazioni deU’E.I.A.R. - GIORNALE 
RADIO.

13.20: CONCERTO DI MUSICA OPERISTICA 
diretto dal M" Mario Rossini 

PER LA PRESENTAZIONE DI GIOVANI ARTISTI LIRICI 
Madama Butterfly. « Un bel di vedremo » (soprano Miriam Ma-1. Puccini:

rengo): 2. Bellini: La sonnambula, «Prendi, l'anel tl dono» (tenore Fran
cesco Albanese): 3. OUea : Adriana Lecouvreur «Poveri fiori » (-»oprano Mi- 
rengo); 4. Mozart: Don Giovanni, «Il mio tesoro, Intanto» (tenore Albanese): 
5. Puccini: Manon Lescaut, «In quelle trine morbide» (soprano Marengo); 6 

Bolto: Mefistofele. «Dal campi» (tenore Albanese).
(Trasmissione organizzata per le Distillerie S. A. Gio. Buton e C 

di Bologna)

[13,50: CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA
14: Giornale radio.
14,15: RADIO IGEA: Trasmissione preparata in collaborazione con il Sin

dacato Nazionale dei Medici.
15-15.30: RADIO G.I.L. : Trasmissione organizzata per la Gioventù ItalianaS3SD COME SECONDO PROGRAMMA

Q3Q3 Riepilogo della giornata sportiva - Dischi.
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio.
20,20: Commento ai fatti del giorno.

Onde: m. 283.3 (kC/s 1059) - 368,6 (kC s 814) * 420,8 (kC/s 713) - 569,2 
(kC/s 527) • (l’onda m. 263,2 trasmette i «Notiziari per l’Estero»»)

TRASMISSIONE DEDICATA AGLI ITALIANI DEL BACINO DEL MEDITERRANEO

13: Segnale orarlo - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - GIORNALE 
RADIO

13,15; Orchestra Cetra diretta dal M" Barzizza: 1 Rossi: Luna indiscreta; 
2 Rosati: Tutti vogliono cantare; 3 Mascheroni: Fascino; 4. Ruccione: 
Tl comprerò l’armonica; 5. Stazzonelli: Mimosa; 6 Rivado: Musica del 
cuore; 7. Majetti: Vecchia guitarrita; 8 Celani: Ritorno a Venezia: 9. 
D’Anzi: E’ una canzone d'amore; 10. Cherubini: Gondola d’amore; 11. Md. 
rtottl: Verdi pascoli.

13,50: Canzoni del tempo di guerra.
14-14,15: Giornale radio

14,15: Musica varia.

15-20 (esclusa onda m. 221,1)
15-15,30: RADIO G.I.L.: Trasmissione organizzata per la Gioventù Italiana 

del Littorio.

BQ TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE : Bollettino del Quar- 
tier Generale delle Forze Armate - Rassegna politica di Giovanni An
saldo, direttore de «Il Telegrafo».

17.15: VOCI NUOVE 
Orchestra diretta dal M° Fragna 

Orchestra diretta dal M° Segurini

18.25-18.35: Notizie sportive o dischi.

Q3EI3 Riepilogo della giornata sportiva - Dischi.
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni deìrE.I.A.R. - Giornale radio.
20,20: Commento ai fatti del giorno.

2010: L’amante geloso
Un atto di VOLFANGO GOETHE 

Traduzione di N. Addamiano 
(Prima trasmissione)

Personaggi e interpreti: Egle, Stefania Piumatti; Ambia. Misa wtordeglia 
Mari; Bridone, Angelo Bizzarri; Limone, Luigi Grossoli.

Regia di Pietro Masserano

»1,20: ORCHESTRA D'ARCHI
diretta dal M° Spaggiari

1. Escobar: Farandola; 2 Polpo-Padroni: E' una casa piccina; 3. Buochi : Mi
nuetto; 4. D'Anzi-Bracchi: Primo bacio; 5. Areghi : Tempo di valzer.

2M0: Concerto
del violinista Antonio Abussi

Al pianoforte: Maria Italia Biagi
1. Coralli : La follia; 2. Grieg: Sonata in do minore: a) Allegro, b) Andante.

c) Vivace; 3. Gluck: La danza degli spiriti beati (trascrizione Abbado)

22,10 (circa): ORCHESTRA CETRA
diretta dal M° Barzizza

1. Berlini: Anima mia innamorata; 2. Ravasinì: Gira gira; 3 DI Roma: Al 
vici dei colli; 4. Di Cegiie : Come ti chiami; 5 Marchetti: Non passa più; 
6. Ferrari: Graziella; 7. D’AI essi: Profumo d’amore: 8. Caslar: Sorrentina; 
9 D’Ai'ena: Gabbia d’oro.

22,45: Giornale radio.
23 (circa) - 23,30: Musica varia.

Onde: m. 230,2 (kC/s 1303) • 245,5 (kC/s 1222) - 491,8 (kC/a 610) . 559,7 
(kC/s 536) - (Panda m. 221,1 trasmette I «Notiziari per l'Estero»)

20,40; Trasmissione dedicata ali'Unchbria

MUSICHE MAGIARE
eseguite dal pianista Mario Ckccarells

1. Kodàly: Moderato triste, da « Nove pezzi per pianoforte •; 2 Brahms: Rondò 
alla zingaresca (trascrizione Donhànyl); 3. Ltszt: Rapsodia ungherese n. 14. 
NeH’intervaHo (20.55 circa): Gino Cucchetti; « U grande scrittore unghe
rese Herczegh Perone », conversazione.

21,20: CANZONI IN VOGA
dirette dal M° Zeus

1. Falpo: Macinar ella bionda; 2. Cergoll-Ardo : Casetta tra le rose: 3 De Muro: 
Mentre la pioggia; 4 Di Lazzaro: Serenata che passa; 5. Fai coni a là: Fan- 
tara grigioverde; 6 Malan: Parlatemi; 1. Bavaslnt: Stasera al cMar di luna; 
8. Agostini: Pioggia di autunno; 9. Maurp-Sclorllll: Anna Rosa; 10. Valladt: 
La poltroncina della nonna; 11. CMlroll: Dimmelo tre volte; 12. BtanWro; 
Focolare spento.

22: Le cronache del libro: Giuseppe Fanciulli: «Libri per ragazzi».
22,10: ORCHESTRA CLASSICA

diretta dal M" Manno
1 Gneoco: Sinfonia all'italiana. 2. Franclt: Cantabile: 3. Schubert: Improv
viso n. 2 in mi bemolle maggiore; 4. Dvorak: Umoresca; S. U*: Danza 
di gnomi; 6. Chopin: Valzer, op. 34, n. 2 (trascrizione Pick Mangiagalli); 
7 Alatole!: L'usignolo (trascrizione Caldano); 8 Albeniz: Cadice.

22,45: Giornale radio.
23 (circa) - 23,30; Orchestra diretta dal M" Fbaoha.

A.B0R6HI&C.
STOFFE - TAPPETI 

TENDAGGI
BOLOGNA - ROMA 
TORINO - MILANO

C-faunaU' 9 tuza petienfo di goal e malori, a volle Usi. *JI «e- sMerlo <1 Hill I hnnotorl! Col MCOTON quello è raiilonlo. tuo «ItlraMe la ni
cotina tino allW’/o. Gusto e aroma restano Invariati - SdentttltMaeatejrevate <'Mtrollala 
da laboratori e ritoltile - Brevetto mondiale - RarcomanUto dal mediti - Otuucolo »rolli 

Una confeziono eom^.u NICOTON con dlttributoro tucabllo L. M — franco 
Un n»con. Fluido NICOTON (rifornlm.nto) ..............................*- H.»“ "

Cimatetelo valle farmacie o tl grodullwe; Stab- thlm. Farm. LàMBtWTO GH10, Trento
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NON PIÙ 
VESTITI 
ROVINATI
Non vi è ragione di lasciare scolo
rire e rovinare i vostri vestiti, nè di 
subire la mortificazione dell' odore 

sgradevole della traspirazione. Con 

una sola applicazione del DEODORO 
la traspirazione eccessiva si arresta 

| ed ogni cattivo odore viene eliminato 
senza tl minimo effetto deleterio sulla 
salute. L'effetto di una sola applica
zione perdura per diversi giorni. An

che lavandosi, l'azione del DEODORO 
non viene a perdere in efficacia.

U DEODORO, in elegante flacone ina contenente su (Tic tenie 
quantità per 3 mrai. »t inora in lutto I» migliori farmacie r 
piofiimertt oppure alfa •

Farmacia H. RORERTS A C.
17« Totnabuoni tl. F trenta 

L. PANETTI H. ROBERTS A C. FIRENZE

R5fDI0DAR5in
“NINO*!,,

É IL RICOSTITUENTE COMPLETO TOLLERATO EO ASSIMILATO DA TURI 
(nulo per »»«« OlltLF che 11* <> I> li H I < A 

RIDONA RAPIDAMENTE LE FORZE AGLI ORGANISMI INDEBOLITI 
Chiedetelo nelle buone farmacie o presso il
I Jtborahirio <>11INKI'PE NIÌIOM - Padova

A.MONZINOs 
GARLAND1NI

MILANO VIA ADUA 20
TUTTI GLI 

STRUMENTI 
MUSICALI;

ESTATE.......
,Via i peli con il Depilatorio meccanico APE1-., 

COSTA SOLO E. IO
dal vostro profumiere o contro assegno dalla

S. A. CHI MICA L • Napoli - Piazza Amedeo

concerti
(continuazione pag. 9) 

varie, da un canto elegiaco a un finale pieno d’im- 
peto. La Fuga è trattata secondo il classico sche
ma, con un lungo pedale prima della chiusa. Il

Fernando Cortez », del 1809, è posteriore di due 
anni alla •• Vestale % considerata il capolavoro di 
Gaspare Spontini. Il « Cortez venne nel 1817 sot
toposto a profonda revisione dall'autore. L'Intro
duzione, la sola pagina oggi nota, è solenne, seb
bene alquanto manierata.

CONCERTO SINFONICO
diretto dal M" Cesare Nordio (Venerdì 17 luglio - Primo 
Programma, ore 20,45).

Cesare Nordio. allievo di Orefice e Reger, cri
tico musicale, insegnante, direttore e compositore, 
apre il suo concerto con l’op. 38 di Busoni inti
tolata Introduzione per una commedia. Fu com
posta nel 1904 e portò in origine il titolo di .. Ou
verture giocosa«. Pur nelle proporzioni non am
pie. rivela la soda conoscenza dei classici propria 
del Busoni e il desiderio del compositore d'attin
gere forme d’espressione sempre nuove e originali. 
L’Intermezzo di Guido Spagnoli è una graziosa 
pagina del chiaro insegnante di Bologna. La suc
cessiva Suite balletto è l’op. 130 del bavarese Max 
Reger, uno dei precursori dell’odierno contrap
punto e della composizione cosiddetta » ogget
tiva •• che ripudia ogni contenuto emotivo. E' in- 
ter.ssante per più d’un aspetto. Il Nordio farà 
sentire poi due delicate pagine sue. Una il « Sogno 
di primavera -, poemetto per voce e orchestra che 
avrà a solista Jolanda Di Maria Petrls, è una 
composizione giovanile scritta nel 1914 ed eseguita 
per la prima volta a Lipsia nsllo stesso anno sotto 
la direzione di Hans SiLt con vivissimo successo; 
l'altra fa parte del « Poema di Brug¿s - , ed è la-

Fantasia notturna •>, evocatrice di meste leggende 
nella città morta di Fiandra. Il concerto è chiuso 
dal Notturno fantastico di Riccardo Pick Mangia
galli, gioioso e burlesco, dispettoso e patetico, tra 
audaci ghiribizzi e clamorose spavalderie, ricco di 
fioriture e di eleganze, di trilli o d'altri abbelli
menti, che l'autore sa usare con squisito buon gusto.

MUSICA DA CAMERA
Domenica 12 luglio, alle ore 21,40, sulle stazioni 

del Primo Programma il violinista Antonio Abussi 
esegue La follia di Coralli, la Sonata in do minore 
di Grieg, e la Danza degli spiriti beati di Gluck. 
Col nome di Follia, s’intende musicalmente un'an
tica danza d’origine iberica. La più celebre è quella 
tratta dalla famosa op. V di Carelli. con la quale il 
violinista Antonio Abusai apre il suo concerto. La 
Sonata in do minore di Grieg, di struttura al
quanto rapsodica, suggestiva, colorita e piena d'ori
ginalità. La Danza degli spiriti beati è una trasei- 
zione fatta dall’Abbado d'una pagina di Gluck no
bile e pura.

I timbri caratteristici e aristocratici dell'arpa 
e del violino si fondono con bellissimo effetto nel- 
Improvviso del Tedeschi e nella Sonata dello 

Spohr, che aprono e chiudono il concerto dell'ar
pista Magistretti. martedì 14 luglio, alle ore 21 35. 
sul Primo Programma. Il torinese Luigi Maurizio 
Tedeschi è uno del migliori conoscitori e com
positori per il nobile strumento e Luigi Spohr, 
nato nel 1784. scrisse pure musica bellissima per 
arpa, avendo sposato la Scheidler, celebre arpista. 
La parte centrale del concerto è data da due tra
scrizioni per arpa sola : quella del famoso Giar
dino sotto la pioggia (la più bella delle Estam
pes di Debussy) e quella del graziosissimo Ca
priccio di Riccardo Pick Mangiagalli.

Giovedì 16 luglio, alle ore 21.25, sulle stazioni 
del Secondo Programma il pianista Vico La Volpe 
esegue: le Scene infantili, op. 15. di Schumann. 
17mprowiso in fa diesis maggiore di Chop n, lo 
Studio caratteristico e la Taamtella, dall’op. 44 
di Martucci. Le ¿cene infantili di Schumann sono 
un capolavoro, del quale fu detto che Schumann 
entra nel variopinto mondo infantile con la virtù 
d’un mago amico. L'Improvviso in fa diesis mag
giore è l’op. 36 di Chopin. eh? scrisse tre di tali 
composizioni estrose e immaginose. Dall’op. 44 di 
Martucci venne tolto uno Studio caratteristico in 
forma di Tarantella, danza rapida e caratteristica 
col largo impiego del minore.

...

Una Me
a tutta ta yieAsOFia 
dà una capigliatura sempre 
accuratamente pettinala, liscia 
e brillante. Usate Peri fissatore 
che, oltre a mantenere per più 
giorni perfettamente a posto 
i capelli più ribelli, li preserva 
dalla forfora e dalla caduto.

PERI-
fissatore

F 22

COLUMBUS

GAVAZ Z E NI - B E RGAM O-caselua post.75

PIUALTII
STALTO.. NUOVO APPARECCHIO

a»« successo - eutusiastiche MTeswoi» 
PUZZO 1.198 - (VAGLIA-ASSEGNI) 
GRATIS INFORMAZIONI (LLUS1PATIVE 
fi. UHI HOU T-CORTIH A DAHPEZZO 11
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PRIMO PROGRAMMA SECONDO PROGRAMMA

Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC/s 1059) - 
368,6 (kC/s 814) - 420,8 (kC/s713)-569,2 (kC/»527)

Onde: metri 221,1 (kC/ì 1357) - 230,2 (kC/» 1303) - 
245,5 (kC/ s 1222) - 491,8 (kC » 610) - 559,7 (kC s 536)

In relaziona all’ubicazione deH’as col latore LE TRASMISSIONI COMUNI AI DUE PROGRAMMI possono 
riceversi contemporaneamente su onde di entrambi 1 programmi, ovvero su onde dl uno solo del due

fc/UJ Giornale radio.
7,30: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei terri

tori occupati dalle nostre truppe.
8: Segnale orario - Comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio.
8,15- 9 (circa): Eventuali notizie a casa dai militari combattenti e dai mili

tari dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe.

eeq Quotazione delle Borse di Torino, Roma e Milano.
12,20: RADIO SOCIALE: Trasmissione organizzata in collaborazione con 

le Federazioni Fasciste dei Lavoratori.
13: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - GIORNALE 

RADIO.
13,20: Musiche da film - Orchestra Cetra diretta dal M" Barzizza: 1. Fraglia - 

Cherubini: La quadriglia di famiglia, da «San Giovanni decollato»; 2. Ar- 
gella-Vltali : Valzer appassionato, da «La granduchessa si diverte»; 3. Ferri: 
Ti lascio un fior, da «Traversata nera»; 4. Bixio-Cherubinl : Macariolita. da 
«Il pirata sono lo»; 5. Nascimbene-Llrl : L’amore canta, dal film omonimo; 
C. Mascheroni-Mcndes : La montanina, da «Lo vedi come sei? »; 7. Cln!-Bl- 
stolfl: Una romantica avventura, dal film omonimo; 8. Bixio: Torna piccina, 
da « Vivere » ; 9. D’Anzi-Marchesi : Dolce sogno, da « La scuola dei timidi » : 
10. Flnnl-De Torres: Il solletico, da «Due cuori sotto sequestro».
(Trasmissione organizzata per la Soc. An. Italiana Prodotti Bicidi di 
Verona).

14; Giornale radio.
14,15: “Le prime cinematografiche«, conversazione.
14,25: Musica varia.
14,45-15,10: Trasmissione a cura dell’Ufficio prigionieri, ricerche e servizi 

connessi della Croce Rossa Italiana: Elenco di prigionieri di guerra italiani.

ITU TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Boll: tt ino del Quar- I 
I tier Generale delle Forze Annate - Giornale radio - Programma vario 
| - « Notizie da casa ».I
17-17,15: Segnai 2 orario - Giornale radio.

(circa): Trasmissione da Bayreuth: 
Secondo atto de

IL CREPUSCOLO DEGLI DEI
Terza giornata de ■ L’anello del Nibelungo »

Parole e musica di RICCARDO WAGNER

KUUJ Radio rurale : Notizie e commenti della Confederazione fascista 
degli agricoltori.

19,25: TRENTA MINUTI NEL MONDO: Trasmissione organizzata cal- 
i’E.I.A.R. in collaborazione con rOesHA Nazionale Dopolavoro.

20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio.
20,20: Commento ai fatti del giorno.

Onde: m. 283,3 (kC/s 1059) ■ 368,6 (kCs 814) • 420,8 (kC s 113) - 569,2 

(kC/s 527) - (l’onda m, 263,2 trasmette i «Notiziari per l'Estero,»)

¡20,30 (circa): CANZONI DEL TEMPO Dl GUERRA J

J045: Concerto sinfonico
diretto dal M" Alceo Toni

con il concorso del baritono Afro Poli
Parte prima: Schumann: Sinfonia n. 3 in mi bemolle maggiore, o-p. 97:

a) Vivace, b) Scherzo, c) Moderato, d) Maestoso - Vivace,
Parte seconda: 1. Rossini: Andante religioso, dalla «Messa solenne»; 2. 
Toni: a) Mussolini, per baritono e orchestra, b) All'Inghilterra, per baritono 
e orchestra (solista: Afro Poli), c) Tema, variazioni e fuga; 3. Spontini: 

Fernando Cortes, introduzione dell'opera.

Neirintervallo (.21,20 circa): Conversazione dl Ugo Betti.
22: Notiziario.
22,10: NUOVA ORCHESTRA MELODICA

diretta dal M" Fragna

22.45: Giornale radio.
23 (circa)-23,30: Orchestra diretta dal M° Zeme.

1,16-12,20 (esclusa onda m. 221,1)

UU Giornale radio.
7.30: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nel terri

tori occupati dall? nostre truppe.
8: Segnale orario - Comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio.

8,15- 9 (circa): Eventuali notizie a casa dai militari combattenti e dai mili
tari dislocanti nel territori occupati dalle nostre truppe.

¡ES Quotazioni delle Borse di Torino, Roma e Milano.
12,20: Canzoni e melodie.
12,40: Concerto del mezzosoprano Rachele Buffoni - Al pianoforte: Mario €hebt: 

1. Voi ch'amate lo Criatore, dal - Laudarlo dl Cortona >■ ; 2. Cesti: Tu mancavi 
a tormentarmi; 3. Durante: Danza. danza; 4. R?.plghi: Musica in horto. dalle 
«Deità silvane»; 5. Pizzetti: Passeggiata,

TRASMISSIONE DEDICATA AGLI ITALIANI DEL BACINO DEL MEO (TERRANEO
13: Segnale orario - Eventuali còmunlcaz. dell’E.I.A.R. - GIORNALE RADIO, 
13,15: Marce e pattuglie dirette dal M" Storaci: 1. Fa conti : Due pepo.., ?..

Strauss: Sangue viennese; 3. Balocco: a) Inizio e canto di battaglia, bi 
torno glorioso; 4. Calseli! : Carmencita; 5. Franchi: Serata al Prater; 6. P ni- 
ponlo: Il suonatore ambulante; 7. Ch labe ria : Alpi nostre; 8. Liccm- a) 
Serenata, b» Zarzueta, c) 1 tori; 9. Fuclk : Entrata dei gladiatori.

14-14,15: Giornale radio.

14.15: Orchestra diretta dal M * Segurini: 1. Alvaro-Bertinl: Ho paura dt e, 
2 Bargoni-Rastelli : Dopo l'uragano; 3. Castiglione-Sordl: Ho letto sul gior
nale; 4. Durazzo-Carlpa : L'orsacchiotto innamoralo; .5, Calrone-Morbel); : Il 
mio mulino; 6. Ruccco-Silvestri : La signorina dal giubbetto rosso; 7. Ma ch--- 
roni : Ti sogno; 8. Savon a-Age : Vecchi motivi; 9. Mascheroni-HatHi : Carme.

1

14,45*20 (esclusa onda m. 221,1)
14.45- 15,10: Trasmissione a cura dell'Ufficio prigionieri, ricerche e Eerizi 

conn.ssi della Croce Rossa Italiana: Elenco di prigionieri di guerra italiani.

PLft TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Boll ttino del Quar- I 
tier Generale delle Forze Armate - Giornale.radio - Programma vario

! - - Notizie da casa ».
17-17.15: Segnale orarlo - Giornale radio.

EEEU2ULUI COME PRIMO PROGRAMMA
[LO Radio rurale : Notizi • e commenti della Confederazicine farcita 

degli agricoltori.
19.25: TRENTA MINUTI NEL MONDO: Trasmissione organizzata d 1- 

l'E.I.A.R. in collaborazione con I’Opera Nazionale Dopolavoro.
20: Sanale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - Giornale radio.
20,20: Commento ai fatti del giorno.

Onde: m. 230,2 (kC/s 1203) ■ 245,5 (kC 1 1222) - 491,8 (kC s 610) « 559,7 
(kC/s 536) • (l'onda m. 221,1 trasmette i «Notiziari per l’Estero»)

120,30 (circa): CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA
20,45: RICORDI MUSICALI

Orchestra e coro diritti dal M" Mario Vallini
1. De Marte: Belle spagnole; 2. Petralia: Ecco la radio; 3. Strauss: Vino, donne 
e canto; 4 Valimi: Nebbia; 5. Rlxner: Rapsodia n. 1; 6. Olivieri: Temerai;
1. Ferraris. Danza di zanzare; 8. Escobar: Alborada nueva.

21,25:!1,25: Una donna sola
Radioscena dl GAETANO RUTA 

( Novità)
Personaggi e interpreti: Gianna Rispi. Lina Volonghi; Gaspare Aiutai. Franco 

Becci: Mariti ta, Ria Saba; Rosetta, Luisa Leonardi.
Regia di Nino Meloni

CORALE DEL GRUPPO RIONALE « LUIGI LOY » DI FIRENZE 
diretta, dal M" Avino Torti

1 Montanari: Dorè vai. o Mariolina; 2. Castagnoli: Se tu la vedessi: 3. Pia- 
Iella: Gli scanalanti; 4. Clanettl: Canti toscani; 5. Castagnoli: Mamma ten
tarla; C. Neretti; Mia bella Annina.

22 io- ORCHESTRA CLASSICA
diretta dal M’ Manno

1. Beethoven: Primo tempo, dalla «Sonata n. 8 in do minore, op. 13 (Paté- 
Uca) » ; 2. Schumann: a) Improvviso, b) Ninna nanna, c) Scherzino (trascri
zione Caldano); 3. Grieg: Beatitudine; 4. Pick Mangiagalli: Burlesca; 5. Cho- 
pin: Studio n. 2, op. 25 (trascrizione Palombi): 6. Scarlatti: Sonata ’n la 
maggiore, op. 345 (trascriz^ne VlttadinD; 7. Clalkowsky. Sogni della sera 
(trascrizione Escobar); 8. Braliw Valzer, op. 39, n. 15 (trascrizione Culottiì

22,45: Giornale radio.
23 (circa)-23,30: Musica varia.
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Bagno gassoso che pro
cura grande benessere
CHIEDETELO AL VOSTRO FARMACISTA. O DIRETTA
MENTE. CON VAGLIA DI L. 25 AL PRODUTTORE 

ISTITUTO FARMACOLOGICO RAFFAELLO PAONI 
Via BisHcrl, 1 - FHIEttZK

GOLIA

La pastiglia GOLÌA 
mantiene fresca la 
gola e dà un senso 

di benessere

Si vende sciolte da 
tulli i droghieri, ma
stella verde e el

CAR EMOLI
• MILANO

PER RINGIOVANIRE
La meravigliosa LOZIONE RISTORATRICE 
EXCELSIOR di Singer Junior ridà ai capelli il colore 
naturale della gioventù. Non è una tintura, non macchia. 
Assolutamente innocua. Da 50 anni vendesi ovunque o 
contro vaglia di L. ¡5 alla PROFUMERIA SINGER 

Milano • Viale Beatrice d'Este, 7a

Guido Guebrini-Paodo Fragapane: « Il dottor Faust « 
di Ferruccio Busoni - Casa Editrice « Monsal- 
vato». Firenze.

La recente rappresentazione, prima in Italia, del 
busoniano • Dottor Faust » al Maggio Fiorentino, die
de occasione a una nuova Collana di Guide Musicali, 
di cui questa è la prima. Non si tratta però d'un 
puro avviamento alla comprensione d’uno spartito 
nuovo e diffìcilissimo, ma d una vera e succosa mo
nografia intorno a una figura d'artista nobile ed au
stero. vario e profondo, e per tanti rispetti ancora 
mal noto tn quell'Italia dalla quale dovette vivere 
così a lungo lontano. Anima romantica, ma con 
formazione prevalentemente classica, egli aspirò al 
ritorno alle fonti italiane e alla liberazione dalla pre
ziosità impotente della Francia e dalla pesantezza 
opprimente tedesca. La personalità sua spicca evi
dente, pur neVa brevità del profilo. Quanto al a Dot
tor Faust», ardito ed astruso nella struttura e nella 
simbologia, ne è raccontata lucidamente la conce
zione e la storia, prima dell’esposizione del libretto 
e di acute osservazioni circa la musica. L'edizione 
è elegante; dei versi tradotti da Oriana Gui è dato 
in noia l'originale tedesco; vi sono parecchi esempi 
musicali e, fuori testo, un bel ritratto del Busoni 
e un suo autografo.
Virgilio Brocchi: Le beffe di Olindo, racconto - 

Ed Mondadori, Milano
Nella dedica ad Albano Sorbelli, «cultore insigne 

delle memorie e delle glorie bolognesi», Virgilio Broc
chi ci confessa di essere stato più volte tentato di 
chiamare paganinamente Capriccio questo gaudioso 
racconta, in cui la festosa vita della Bologna otto
centesca pare raccogliersi ridendo intorno a Olindo 
Guerrini. ad Orioni, a Carducci, a Panzdcchi. a Rob
biani. a Testoni, e le famosissime beffe, di Olindo 
Guerrini, le più spassose e le più feroci che esilaia- 
vano per settimane intere tutta la città, si dipanano 
come una matassa sull'arcolaio rotondo capricciosa
mente intorno a una gaia avventura d’amore che co
stituisce l'anima del romanzo da cui traggono luce 
calore sapore e., giustificazione.
Kate O' Brien: Serua mantello, romanzo - Ed. Gar

zanti. Milano.
Il romanzo descrìve la stona di una famiglia tr- 

laudese dell'800. ponendo in rilievo la tradizione, 
quasi morbosa. dell'integrità familiare. L’ambiente 
convenzionale dell'epoca è ricostruito felicemente ed 
t numerosi personaggi si profilano e si sviluppano 
nell'atmosfera di una personalità riverberata da! co
stante riflesso del loro casato.
Raine Maria Rilke: Le prose (traduzione di Vincenzo 

Errante) - Ed. Sansoni, Firenze
Da ogni pagina delle « Storie del buon Dio » o del 

• Malte Laurids Brìgge », gli occhi del lettore tor
nano a levarsi e a volgersi intorno sovra un universo 
rilkianamente trasfigurato. E il lettore avverte che 
l'esperienza poetica è divenuta in lui vera e propria 
esperienza di vita. Nell'arte del Rilke operano influssi 
del Romanticismo tedesco da Novalis a Hoffman. Ma 
anche influssi dannunziani. Si avvertono, qua e là. 
Baudelaire e Verlaine. i parnassiani e i simbolisti fran
cesi. Sentite — romanzo e nei racconti — Poe; 
ma anche Jacobsen e Dostojevskij. Nel fenomeno 
lutto moderno, di confusione delle arti, riconoscete 
in Rilke il compagno dei pittori paesaggisti di Worp- 
swede: più oltre, il discepolo di Redin. E una pro
fonda ec estesa bravura musicale presiede al « con
trappunto » del suo stile.
Luigi Gridimi: Coltivazione cittadina di piante e 

fiori - Hoepli editore. Milano.
Un volume illustratissimo che vi insegna l’arte ed 

il moda di render fioriti e rigogli-osi dt messi finestre, 
balconi, terrazzi, cortili e giardinetti. Jm.

dio

ABBRONZO

I
OTTIVONDO LP
PIGMENTO ZIONE

NOTU RPLE

a/uuAta, ¿ ncocoo

"ClBA„ Soc.An.lt. MILANO

CONTRO 

mali di testa 
mali di denti 
solo e sempre

CALMANTE
ROSA

Autorlzzaz. R. Pref. di Verona 22-6-36-XIV n. 14165

A I \/| ricupererete i vostri capelli,senza pomate nè 
VAL V 1, medicamenti. Pagamento dopo il risultato. 
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ha pensato ai suoi lettori bambini e grandi, uomini e 
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gnare dal vero cose e paesaggi, con un metodo nuovis
simo e facile, assolutamente alla portata di tutti. Il corso 
sta per incominciare; non perdete i primi numeri e per 
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PRIMO PROGRAMMA SECONDO PROGRAMMA

Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC/» 1059) - Onde: metri 221,1 (kC/» 1357) - 230,2 (kC/s 1303) -
368,6 (kC/s 814) - 420,8 (kC/s 713) -569,2 (kC/s527) 245,5 (kC s 1222) -491,8 (kC s610) -559,7 (kC/s 536)

In relazione aH’Ubicazione dell’ascoltatore LE TRASMISSIONI COMUNI AI DUE PROGRAMMI possono 
riceversi contemporaneo mente su onde di entrambi i programmi, ovvero su onde di uno solo dei due.

kfika Giornale radio.
7,30: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei terri

tori occupati dalle nostre truppe.
8: Segnale orario - Comunicazioni dell’E.I.A.R. - Giornale radio.
8,15- 9 (circa): Eventuali notizie a casa dai militari combattenti e dai mili

tari dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe.
10.45- 11,15: La camerata dei Balilla e delle Piccole Italiane: Il pìccolo 

violinista del re, scena di Lidia Capete.

Quotazione delle Borse di Torino, Roma e Milano.
12.20: Ohcuestba Cetra diretta dal M° Barzizza: 1. Polverini: Non è un sogno; 

2. Concina : Con la bella in calessino; 3. Barzizza: Sera; 4. Casiroli: Cosa 
c'era su quel prato; 5. Casadei: Sogno del bosco; 6. Giannetto: Una rosa; 
7. Bixlo: Come Mimi; 8. Seracini: Fragile; 9 Chiri: Bianca-maria.

13: Segnale orario - Eventuali comunicazioni deH'E.I.AJR. - GIORNALE 
RADIO.

13.20: Orchestra classica diretta dal M” Manno: 1. Mozart: Sonata n. 1, dalle 
«Sonata per violino e pianoforte» (trascrizione Lavagnlno): 2. Ruchm&ninof: 
Serenata; 3. Granados: Danza aragonese; 4 Paganini: Sonata n. 12; 5. Albeniz: 
Preludio n. 1, da « I canti dl Spagna » ; 6 Smetana: Danza n. 3; 7. Rachma- 
ninof : Pulcinella; 8. Gries : Due danze norvegesi.

14: Giornale radio.
14.15: Orchestra diretta dal M" Segurini: 1. Bompiani: Denta; 2. Scandi: Ti 

chiamerò amene; 3. Fihpplni-Moibelli : Firulirulin; 4. Savona-Age: Leggenda 
di Radames; 5. Celani: La porta chiusa; 6. Agnello-Oraziani: Sera; 7. Rccca- 
De Rosa: Salpa il marinaio; 8 Fortinl-Antuonl : Somarello cittadino; 9. Uzzi: 
Tu m'ami.

l£.$L£35 COME SECONDO PROGRAMMA

OLI Radio Rurale: Cronache dell’agricoltura Italiana.
19,20: Spigolature cabalistiche di Aladino.
19,30: Cons. naz. Pier Giovanni Garoglio: « Autarchia e guerra », conver

sazione.
19 40: Musica varia.
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio. 
26.20: Commento ai fatti del giorno.

Onde: m, 283,3 (kC/s 1059) - 368,6 (kC s 814) - 420,8 (kC/s 713) • 569,2 
(kC/s 527) * (l’onda m. 263,2 trasmette i « Notiziari per l’Estero »)

120,30 (circa): CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA

20,45: MUSICHE OPERETTISTICHE
dirette dal M" Gallino

o 1. Suppé: Un mattino, un pomeriggio e una sera a Vienna, Introduzione; 2. 
Ciarrapica: Barcarola, dall'operetta «La stella del mare»; 3. Plessow: Paprica, 
motivi; 4. Ranzato: Introduzione e canzone delle perle; 5. Suppé: Il para
grafo 3°, introduzione.

21, 25: Aldo Valori: « Attualità storico-polifiche », conversazione.

21,35: Concerto
del violinista Alberto Polironieri e deH’arpista Luigi Magistretti

I Tedeschi: Improvviso per arpa e violino; 2. Debussy: Il giardino sotto 
la pioggia (arpa); 3. Pick Mangiagalli: Capriccio (arpa); 4. Spohr: Sonata 
per arpa e violino: a) Allegro, b) Adagio, c) Rondò (Allegretto).

22.10: Notiziario.

22,20’ Città di provincia
Radiopocmetto di RICCARDO MORSELLI 

Regìa di Silvio Gigli

22,15: Giornale radio.
23 (circa)-23,30: Nuova orchestra melopica diretta dal M" Fragna.

7,15-12,20 (esclusa onda m. 221,1)

HQ Giornale radio.
7.30: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei ter

ritori occupati dalle nostre truppe.
8: Segnale orario - Comunicazioni dell'E.I.A.R, - Giornale radio.
8,15- 9 (circa): Eventuali notizie a casa dal militari combattenti e dai mili

tari dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe.
10.45- 11,15: La camerata dei Balilla e delle Piccole Italiane: Il piccolo 

violinista del re, scena di Lidia Capere.

ma Quotazione delle Borse di Torino. Roma e Milano.
12.20: Musica sinfonica.

TRASMISSIONE DEDICATA AGLI ITALIANI DEL BACINO DEL MEDITERRANEO
13; Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E. I. A. R - GIORNALE 

RADIO.
13,15: Canzoni in voga dirette dal M” Zeme: 1 Mllitello Vaccari: Morenti i; 

2. Ravasini-Rizza: Gocce di rugiada; 3. Del Pino-De Santi«; Mamma, u 
anch’io un fidanzalo; 4. Cambl-CarMlo : Credere, all'amore; 5. Stante.) 
Monvisina; 6. Rosati; Dimmi una parola; 7. Fragna: Viu frenesia ..3; 
8. Marchetti: Suona stanotte; 9. Labbroni: Accampamento gitano 
Nell’Intervallo (13,30): Comunicazioni ai connazionali di Tunisi

14-14,15: Giornale radio.

14.15: Concerto della pianista Lidia Zambelli : 1. Brahms: I Rapsodia, op 79; 
II. a) Intermezzo in ini minore, b) Intermezzo ir do maggioro, dall’op 11'»; 
2. Pizzetti: In una giornata piovosa nel bosco; 3. Pick Mangiagalli: Danza 
d’Olaf, da «Lunari»; 4. Chopin: Scherzo n. 3 in do diesis minore. op. 39

14,45-20 (esclusa onda m. 221,1)
14,45-15,10: Trasmissione a cura dell’Ufficio prigionieri, ricerche e serv zi 

connessi della Croce Rossa Italiana: Elenco prigionieri di guerra italiani.

D3 TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Bollettino del Quar- ! 
, tier Generale delle Forze Armate - Giornale radio - Programma vario 

- • Notizie da casa ».

17: Segnale orario - Giornale radio.
17,15: Canzoni e melodie.
17.35: Orchestra d’archi diretta dal M* Spaggiari: 1. Consigli Cade una stella;

2. Pick Mangiagalli: Il pendolo armonioso; 3. Chioccil o Sorriso; 4 Celani: 
Canto fiammingo; 5. Fenyes: Zingaresco

18: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei ter
ritori occupati dalle nostre truppe.

18,10-18.15: Notizie dall'interno - Notizie sportive.

oa Radio Rubale: Cronache dell'agricoltura italiana.
19,20: Spigolature cabalistiche di Aladlno.
19,30: Cons. naz. Pier Giovanni Garoglio: .. Autarchia e guerra », conversazione, 
19,40: Musica varia.
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio.
20.20: Commento ai fatti del giorno.

Onde: m. 230,2 (kC s 1303) • 245,5 (kC/s 1222) - 491,8 (kC/« 610) - 559,1 
(kC s 536) - (l’onda m, 221,1 trasmette I «Notiziari per l'Estero»)

¡20,30 (circa): CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA

20,45: STAGIONE LIRICA DELL'E.I.A R. :

GUGLIELMO RATCLIFF
Tragedia lirica In quattro atti 

(Traduzione dì Andrea Maffki) 
Musica di PIETRO MASCAGNI

Personaggi e interpreti: Mae Gregor, Bruno Sbalchiero; Maria, Maria 
Maealnso; Il conte Douglas, Giovarmi Inghilleri; Guglielmo RatcUff. 
Pietro Milana; Lesleg, Adello Zagonara; Margherita. Cloe Elmo; Tom, 
Giulio Tornei; Wiltie, Vincenzo Pellaccl-Puglielll; Robin, Carlo Romano; 
Bell, John, Luigi Bernardi; Die», TaMie, Un servo, Alberto Verderame.

Dirige l’Autore

Maestro del coro; Costantino Costantini

Negli intervalli: 1. (21,15 circa): «Il giornale americano», conversazione 
di Angelo Flavio Gnidi - 2. <22,15 circa): Notiziario - 3. (22,55 circa): 
Giornale radio.
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Cessioni StipendioW Società Anonime, grandi industrie.
ANTICIPI MASSIMO SENZA INTERESSI ♦ LE MIGLIORI CONDIZIONI 

RAPIDO PERFEZIONAMENTO
ISTITUTO TIHIIK.^O - NAPOLI • Santo Eucin 30-A - Telef. 27*320
—l Iscritto alla Confederazione Nazionale Fascista del Credito e delle Assicurazioni s—

tre LIBICO CHE ISTEKJESSA TUTTI «1,1 AMILI MI LLI H llnO

TRA LE QUINTE DELLA RADIO
I ELEGANTE VOLUME DI 128 PAGINE IN FORMATO CM. 16,5x19,5
| RICCAM KAT R I LL U NT RA TO
I CON NUMEROSE FOTOGRAFIE E DISEGNI EDIZIONE 1 H
M DI LUSSO Li 0
I IN VENDITA IN TUTTE LE EDICOLE E PRESSO LE 

MESSAGGERIE MUSICALI - MILANO • Galleria del Corso. 4

C <> 11 I’ E K A T E E O ! !

Chiunque 
crede 
di poter RIUSCIRE romanzi,commedie,articolidi va

rietà, ecc.)chieda informazioni alla

«MONDIAL FILM" (Rep. C.) via Calandrelli, 4 - ROMA (unendo fra.icobollo risposta)
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MERCOLEDÌ 15 LUGLIO 1942-XX 
y r/" f . Í*' ' f

r a I m q p r o g r a m m a

Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC/s 1059) - 
368,6 (kC/s 814)-420,8 (kC/s 713) - 569,2 (kC/»527)

S E C O N 1) O P R O G K, A M M A

Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kC/s 1303) - 
245,5 (kC/s1222)-491,8 (kC/s610)-559,7 (kC/s 536)

In relazione all'ubicazione deH'ascollatore LE TRASMISSIONI COMUNI AI DUE PROGRAMMI possono 
riceversi contemporaneamente su onde di entrambi 1 programmi, ovvero ?u onde di uno solo dei due.

7,15-12,20 (esclusa onda m. 221,1)

7,30: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei ter
ritori occupati dalle nostre truppe.

8: Segnale orario - Comunicazioni dellEI.A.R. - Giornale radio.
8.15-9 (circa): Eventuali notizie a casa dai militari combattenti e dai mili

tari dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe

Emaal Quotazione delle Borse di Torino, Roma e Milano.
12.20: RADIO SOCIALE- Trasmissione organizzata in collaborazione con 

le Confederazioni Fasciste dei Lavoratori.
13: Segnale orario - Eventuali comunicaz. dell'E.I.A.R. - GIORNALE RADIO.
13,20: Musica varia diretta dal M° Gallino (Parte prima).
13,50: Cesare Giulio Viola: « Le prime del Teatro dì prosa a Rema», con

versazione.
14: Giornale radio.
14,15: Musica varia diretta dal NT Gallino (Parte seconda).
14.30: Rassegna settimanale avvenimenti nipponici da Tokio.
14.45- 15,10: Trasmissione a cura dell’Ufficio prigionieri, ricerche e servizi 

’connessi della Croce Rossa Italiana: Elenco di prigionieri di guerra italiani.

COME SECONDO PROGRAMMA
¡8: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nel ter

ritori occupati dalle nostre truppe.
18,15: Notizie dall’interno e notizie sportive.
18,20-18,30: Notiziario turistico.

DjEEI " Amedeo di Savoia-Aosta », conversazione di Padre Pio Ciutì.
19 40: IL QUARTO D’ORA ALATI

(Vedi Secondo Programma).
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - Giornale radio.
20,20: Commento al fatti del giorno.

Onde: m. 283,3 (kC/s 1059) • 368,6 (kC/s 814) - 420,8 (kC/s 113) • 569,2 
(kC/s 527) - (l'onda m. 263,2 trasmette i «Notiziari per l'Estero ») 

120,30 (circa):: CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA_________________

Vili ANNUALE DELLA MILIZIA ARTIGLIERIA MARITTIMA 
I Celebrazione del Luogotenente Generale Angelo Ginocchietti. 
II. Banda e coro della IX Zona CC. NN. diretti dal M° Giovanni 

Orsomando:
1 Plocinelll-CrocJan! : Milmart. all'erta; 2 Blanc-Bravetta: La grande ora;
3 Pel leg ri no-A uro D’Alba: Battaglioni squadristi; 4. Orsomando-Za none : 
ritorneremo; 5. Triventl-De Torres-Simeo ni : Legione «Giovinezza *: 6. N N.. 
All’arme; 7. Orsomando-De Bella: Canto IX Zona Camicie Nere; 8. Pellegrlno- 
Ciavano: Ritorna il legionario; 9. Orsomando-Bonfanti : Passeremo; IO: Blanc- 
Auro D'Alba: La preghiera del legionario; 11. Ogllarl-Gianeo-Caiyosa: Noi 

tireremo diritto; 12. Pellegrino-Auro D’Alba; Cantata squadrista.

21,30: DISCHI DI MUSICA OPERISTICA
1. Verdi: Rtgoletto: a) «Farmi veder le lacrime» (tenore Ferruccio Taglia
vini), b) «Caro nome» (soprano Lina Pagliughi); 2. Boito: Mefistofele: 
a) «Giunto sul passo estremo» (tenore Giovanni Mallpiero), o) « L altra 
notte in fondo al mare » (soprano Magda Olivero); 3. Leoncavallo: Pagliacci, 
prologo (baritono Carlo Tagliatane); 4. Cilea: L’artesiana, « Esser madre è 
un inferno » (mezzosoprano Gianna Pederzini); 5. Mascagni: Lamico cinz, 

« Ed anche Beppe amò » (tenore Ferruccio Tagliavini).
(Trasmissione organizzata per la Soc. An. Sant'Unione di Bologna).

22: Notiziario.
22,10: CANZONI IN VOGA 

dirette dal M° Zeme
1. Di Roma: Pioggia d'estate; 2. Gramantieri-Salerno; Prima colpa; 3. Valdes: 
Quando vo dalla ragazza; 4. Bracchi-Martelli: Sola; 5. Consiglio: Il chiodo 
musicale- 6 Quattrini: Fior di siepe; 7. Stazzonelli: L'amore in campagna; 
8 Abbati: Tornerà primavera; 9. Brlgada: Scherzi, maestro!; 10. Mariottl: 
Quando l’incontro per la via; 11. Ri vario: Un valzer con te.

22.45: Giornale radio.
23 (circa) - 23,30: Musica varia.

7,15 12,20 COME PRIMO PROGRAMMA
12.20: Complesso di strumenti a fiato diretto dal M" Storaci: 1. Stegmann: 

Heil. Germania; 2. Mascagni: Danza esotica; 3. Celani: Noi, paracaduti ।
4. Creati: Lunetta; 5. Wagner: Marcia, dall'opera » Tannhäuser i ; Ö St.in
tero: Valzer lento; 7 Pomponio: Partenza di soldati; 8 Maggloli: Canto il 
guerra; 9. Clvera: Armata azzurra; 10. Carocci: Vinceremo!

TRASMISSIONE DEDICATA AGLI 11 ALIAMI OEL BACINO DEL MEDITERRANEO

13: Segnale orarlo - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - GIORNALE 
RADIO.

13,15: Dischi di musica operistica.
Nell'intervallo (13,30): Conversazione.
14-14,15: Giornale radio.

14^15* Canzoni in voga dirette dal M" Zeme: 1. Celani: Fantasia di (tubar; 
2 Poletto: Nulla so di voi, signora; 3. Nervettt: Da quando penso a
4 Godlnl: Son geloso di te; 5. Zocchl-Allegriti : Serenata a Tonno; 6. Citi 
dini: Tutto mi parla di te; 7. Chili: Il gatto innamorato; 8. Bordelli ; 
pensando a te; 9. Roversell! : Una notte a Vienna.

14,45*20 (esclusa onda m. 221,1)
14,45-15,10: Trasmissione a cura dell'Ufficio prigionieri ricerche c servizi con

nessi della Croce Rossa Italiana: Elenco di prigionieri di guerra italiani.

03 TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Bollettino de! Quar- I 
tler Generale delle Forze Armate - Giornale radio - Programma vario

| - « Notizie da casa ». ______
17: Segnale orario - Giornale radio.
17 15' Concerto della violinista. Luigia Castellano - Al pianoforte: Enrichetta 

Petacci: 1 Vivaldi-Resplghi; Sonata tn re maggiore : ai Moderato (FanU*.«» 
b) Allegro moderato, c) Largo, d) Vivace; 2. Beethoven. Allegretto; 3. Pizzetti: 
Canto; 4 Dvorak: Danza slava in sol minore; 5. Principe: Nei boscnt aei

17 40- Concerto del soprano Maria Concetta Zama - Al pianoforte: Gina 8cuei.it.i.
1 Vivaldi: Un certo non so che; 2. Gluck. Spiagge amate; 3. Beethoven : 
Per pietà non dirmi addio; 4. Lana Cucchelll: Orfano; S- Pizzetti : La madia 
al figlio lontano: 6. Toni. Il bambino è con la mamma

18-18,30: COME PRIMO PROGRAMMA
mm « Amedeo di Savoia-Aosta », conversazione di Padre Pio Cinti.

19,40: IL QUARTO D'ORA ALATI
Musiche patriottiche di Giuseppe Beano

1. Mediterraneo; 2. Etiopia; 3. Marcia delle Legioni; 4 Inno ufficiale dei 
Giovani Fascisti; 3 Impero.

(Trasmissione organizzata per la Ditta Angelo Alati)

20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni deirE.I.A.R. - Giornale radio. 
20,20: Commento ai fatti del giorno.

Onde! m. 230,2 (kC/s 1303) • 245,5 (kC/S 1222) - 491,8 (kC/S 610) - 559,1 
(kC/s 536) • (l'onda m. 221,1 trasmette i « Notiiiari per l’Estero »)

20,30: CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA 

20,45: Un mese in campagna
Tre atti di IVAN TURGHENIEFF

(Prima trasmissione)
« ^TzarHzn Arkadii Serghicio Issiate», ricco proprietario. Sil

vio Rizzr Natulia Petrovna, sua moglie, Diana Terrieri: Kolia, loro
Nando Gozzolo- Vierocka, pupilla, diciassettenne, Andreina Cari.,

Ada orlati»« Almlrame;
Lisaveta Bogdanovna, dama di compagnia, Celeste Marchesini.* 
oettore tedesco. Gino Pestelli: Mikkali Aleksandrovic Saltiti» amico «i fi 
miglia Guido De Monticelli; Alekaiei Nlkntaicvie Biellatev, studente 
ni teoria Ampio Bizzarri: a/auossii Ivanovic Bolocintrov, vicino, Luigi Gio 
mil Igìinatii Ilio SpigÌMskll, Arnaldo Martelli: Hinticf. serpo. Sandro 

’ y parisi; Katia, Nella Marcacol.
Regia di Enzo Ferblehì

22.35 (circa): Valzer e mazurche.
23’*cirSL2130:raOROcHEsrRA Cetra diretta dal M" Barzizza.

STOMACO! STOMACO! STOMACO! l'AMARCI DI HRINEFORTIFICATELO, GUARITELO CON Al MI Utili» la

È IN VENDITA NELLE MIGLIORI FARMACIE E DROGHERIE
Si spedisce ovunque controassegno o previo vaglia di L. 14 (Bottiglia saggio),
!.. 30 (Media); L. 33 (Grande) e L. SO (Grandissima) * Indirizzare a:

FARMACIA Cav. COLUTTA - Piazza Garibaldi ■ UDINE
_________________________________________ (Autor. R. Prefettura di Uding^57Q4_^HI_San2,

GERMANIA - Gran Premio Amburgo 1942. novità■ . L » 
FRANCIA - Petalo 1,20-2-2,40 - 4-4.50-5 (ranchi novità » IO 
POLONIA - Alti Valori lerie Hitler 6 differenti . . • ’

O«Mlon. - USO francobolli dlv.t.i di tutto H 
catalogati Yvert 1942 franchi B00 - per «.le Lire w

Grati, liatlno mensile novità e occazionl - Porlo In più-Tatù 2"/o

■inzza San Marco, 7» - VENEZIA
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MUSICISTA • avvinilo allo mlrumeulo

PASTIGLIE DIMAGRANTI KISSINGEN petohè c&dùiuato ad 
Metodi e sà^^iati

CON LA POLVERE
i odor' dei pedi, dell» «»«elle e delle «lire 
pxh del corpo. soma elùninati alla prima appli- u
canoni» ad il todora v>»ne od «aera normeiiriato.
La poi..-. AnoOdar-Sod.- « dar« 1« 9.01. d. e»-

.uds'.iron. pnuon. danno .l|'.^«mun.a

BEL VOLUME IN-8",

DI PAGI NE 6 60, CON

OLTRE 200 ILLUSTRAZIONI

R ILEG ATO IN TELA

Prezzo L.

tana Editrice MAICZOCCO - Fl HF

scere i capelli che mi mancavano da anni, 
vi pre^o di mettere queste fóto^rafte sui 
giornali e fare reclame per tutto il mondo 
PFRFIDO MATTEO di GIUSEPPE - TURI 

(Prov. Bari?
Per qualsiasi malattia dei capelli, for

fora, prurito, caduta incessante, alo
pecia e chiazze, capelli grigi o bianchi

Dott. BARBERI - PIAZZA S. OLIVA. 9

UTILI CONTRO L’OBESITÀ
Si vendono in tulle le Farmacie del mondo 

CHIEDETE GRATIS L'OPUSCOLO ILLUSTRATIVO N. 7 

alla: S. A. COLNAGHI - VIA MELLONI, 75 ■ MILANO 
Aut. ». Prelellura Milano N. 2Ó526 dell’U.5 Ì940-XVIII

o^°
pr«’*"

L'IDEALE DI OGNI FAMIGLIA

immilli IN (
Potete prepararlo voi stessi in sole 
3 ore al prezzo del latte, con gli 

APPARECCHI e FERMENTI (MAYA) della 
EA€TOI»EAE Soc. Aie.

In Caetelmorrone, 12 - MILANO - Telef. 21<65 - Chiedete listini

I FI UTPTÌ» X >TBf “IL™ ® ■ Via Sana Margherita IH M r. K IVI ANN w * Pim castello, % FV‘ aAUllATAHllll 8« (8) - Via XX Settembre, 42 

| IMPERMEABILI 
'^■■soprascarpe di o o m ivi a

UMM“iì Wff-WEII 
• TENDAGGI

il BOLOGNA-ROMA 
------  TORINO-MILANO
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PRIMO PROGRAMMA SECONDO PROGRAMMA

Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC/s 1059) - Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kC/s 1303) -
368,6 (kC/s 814)-420,8 (kC/j 713) - 569,2 (kC/s527) 245,5 (kC/s 1222)-491,8 (kC/* 610) - 559,7 (kC/s 536)

In relazione all’ubicazione dell’ascoltatore LE TRASMISSIONI COMUNI AI DUE PROGRAMMI possono 
riceversi contemporaneamente su onde dl entrambi 1 programmi, ovvero su onde dl uno solo del due.

ILUhiÌ Giornale radio.
7,30: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei terri

tori occupati dalle nostre truppe.
8: Segnale orario - Comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio.
8,15- 9 (circa): Eventuali notizie a casa dei militari combattenti e dai mili

tari dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe.
10,45-11,10: La camerata dei Balilla e delle Piccole Italiane: Dialoghi 

di Yambo con Ciuffettino.

QS3I Quotazione delle Borse di Torino, Roma e Milano.
12,20: Concerto del duo Cotogni-Venticinque: 1. Schubert: Sonatina in re 

maggiore, op. 137: aj Allegro molto, b) Andante, c) Allegro vivace; 2. Beetho
ven: Romanza in sol maggiore; 3. Ferrara: Burlesca; 4. Strauss: Alla sor
gente solitaria; 5. Vari; Novelletta; 6. Cesella: Tarantella (trascrizione Car- 
mirelll).

12,45: Musica varia.
13: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - GIORNALE 

RADIO.

13,25: IL CANZONIERE DELLA RADIO
Orchestra Cetra diretta dal M° Barzizza

1. Norlisa : Come l'ombra; 2. Di Lazzaro: Canzone a una triestina; 3. Bianco: 
Pentimento; 4. Sciorini: T'aspetterò alle nove; 5. De Martino: Chiesetta al
pina; 6. Simonetti : Bambina bionda; 1 Barzizza: Domani; 8. Dl Lazzaro: 

Rosabella; 9. Bertini: Tu resti sempre nel cuor.
(Trasmissione organizzata per le Messaggerie Musicali di Milano)

14: Giornale radio.
14.15: Musiche operistiche dirette dal M° Giuseppe Morelli col concorso del 

’soprano Rina Corsi: 1. Mascagni: a) Le maschere, introduzione dell’opera, 
b) L'amico Fritz, «Son pochi fiori»; 2. Cilea: Adriana Lecouvreur: a) Pre
ludio dell’atto quarto, b) «Io son rumile ancella»; 3. Rossini: La gazza 
ladra, u Di piacer mi balza il cor»; 4. Pick. Mangiagalli: Notturno roman
tico. valzer viennese.

14,45-15,10: Trasmissione a cura dell'Ufficio prigionieri, ricerche e servizi 
connessi della Croce Rossa Italiana: Elenco di prigionieri di guerra italiani.

£053223 COME SECONDO PROGRAMMA
17,40: Melodie dell'Ottocento.
18: Notizie a casa dette dalla viva voce di feriti di guerra ricoverati In ospe

dali militari.
18,10-18,115: Notizie dall’interno - Notizie sportive.

BOES Conversazione artigiana.
19, 40: Canzoni b melodie
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - Giornale radio. 
20,20: Commento ai fatti del giorno.

Onde! m. 283,3 (kC/s 1059) - 368,6 (kC/s 814) ■ 420,8 (kC/» 113) - 569,2 
(kC/s 527) - (l'onda m. 263,2 trasmette i «Notiziari per l'Estero»)

¡20,30 (circa): CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA 

”45: Il piacere dell’onestà
Tre atti di LUIGI PIRANDELLO

Protagonista: RUGGERO ROGGERI
Personaggi e interpreti' Angelo Baldovino, Ruggero Buggeri; Agata Renni, 
Nella Bonora; La signora Maddalena, sua madre. Jone Erigerlo; Il marchese 
Fabio Colli, Franco Becci; Maurizio Setti, suo cugino, Stefano Sibaldi; Il 
parroco di Santa Marta, Tino Erler; Marchetto Fongi, borsista, Fernando 
Solieri; Una cameriera, Gabriella Silvestri; Un cameriere, Giuseppe Ricagno.

Regìa di Alberto Casella

22,35 (circa): Musiche di Federico Chopin.
22,45: Giornale radio.
23 (circa)-23,30: Nuova orchestra melodica diretta da4 M" Fragna.

7,15-12,20 (esclusa onda m. 221,1)

EZCÉ0Z3 COME PRIMO PROGRAMMA

era Quotazione delle Borse di Torino, Roma e Milano.
12,20: Canzoni e melodie.

TRASMISSIONE DEDICATA AGLI ITALIANI DEL BACINO DEL MEDITERRANEO

13: Segnale orarlo - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - GIORNALE 
RADIO.

13, 15: Orchestra classica diretta dal M" Manno: 1. Mozart: Sonata n. 13, 
dalle «Sonate per violino e pianoforte» (trascrizione Lavagnlno); 2. Cho
pin: Notturno in do minore (trascrizione Vlttadlni); 3. Menno: Umo
resca; 4. Schumann: Scene del bosco; 5. Beethoven: Scherzo; 6 Pick 
Mangiagalli : Mascaradc.

Nell’intervallo (13,30): Comunicazioni ai connazionali dl Tunisi.
14-14,15: Giornale radio.

1445; Nuova orchestra melodica diretta dal M° Fragna.
14,45-20 (esclusa cnda m. 221,1)

14,45-15,10: Trasmissione a cura dell'Ufficio prigionieri, ricerche e servizi 
connessi alla Croce Rossa Italiana: Elenco di prigionieri di guerra italiani.

^3 TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Bollettino del Quar- | 
tier Generale delle Forze Armate - Giornale radio - Parole di ufficiali 1 
ai soldati: Ten. col. Bernardo Valentino Vecchi: «L’ora dell'Egitto»

| - Programma vario - «Notizie da casa »._________________________

17: Segnale orario - Giornale radio.
17.15: Band^ dei. Comando Milizia Artiglieria Contraerea diretta dui M" Liberato 

Vagnozzi; 1. Blanc. Mediterraneo; 2. Vagnozzi: Decennale; 3. Cor topo si 
Rusticanella; 4. Palombi: Africa guerriera, suite dt marce; 5. Blnn • La 
glande ora

ŒQŒZZ1 COME PRIMO PROGRAMMA
19,40: Canzoni e melodie.
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - Giornale radio.
20,20: Commento ai fatti del giorno.

Onde: m. 230,2 (kC/s 1303) • 245,5 (kC/s 1222) - 491,8 (kC/s 6(0) » 559,T 
(kC s 536) - (l'onda m. 221,1 trasmette i «Notiziari per l'Estero»)

¡20,30 (circa): CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA

20,45: ORCHESTRA
diretta dal M“ Segurini

1. Leenardl-Nisa: El carrettero^ 2. Montagntnl: Conosco solo la tua voci: 
3. Botto: Non dar retta ai sogni; 4. D’Anzi-Gatdkrl; Dolce sogno; 5 Se c- 
nlli-Mauro: Che cosa importa a me, 6. Sifon-A-bopranzi : Con le stelle e con 
la luna; 7. Petruzzelh : Un po' di /elicila; 8. Calzla-Reda : Con te sognar;
9. Frustaci-Rizzo : Ritmo del cuore, 10. Agost ni: Canta con me.

21,15: Mario Ferrigni: « Da vicino e da lontano », conversazione.

21,25: Concerto
del pianista Vico La Volpe

1. Schumann: Scene infantili, op. 15: a) Da paesi e popoli lontani, b) Curiosa 
storia, c) A mosca cieca, d) Il bambino prega, e) Felicità perfetta, f) Glande 
avvenimento, gì Sogno, hi Accanto al fuoco, t) Sul cavallo di legno, lì Quasi 
troppo serio, m] Spauracchio, n) Il fanciullo al addormenta, o) Il poeta parla;
2. Chopin: Improvviso n. 2 in fa diesis minore, op. 36; 3. Martucci: a) Studio 

caratteristico, b) Tarantella, dall’« op. 44«.

22 : MUSICHE BRILLANTI
dirette dal M" Gallino

1. Cortopassl : Giovinezza ardente. Introduzione; ’ 2 Borschel : St'aussiana; 3, 
Escobar: Cavalcata mattutina; 4. Gaito: Zampognata; 5. Dellbea: Passo dei 
fiori; 6. De Marte: Allegra brigata; 7. Armandola: Nel circo, suite.

22,45: Giornale radio.
23 (circa)-23,30: Canzoni e melodie.

UN LIBRO GRATUITO PER LA VOSTRA SALUTE
Do distinto botanico, l'Abate ILunoo, ha scritto un libro od quak espone il suo metodo. 
Riesce a provare eh« semplici decotti composti secondo il caso speciale tono capaci di 
guarire le cosiddette malattie incurabili: Il Diabete, l’Albumina, Vie respiratorie (tosse, 
bronchite, asma, ecc., ecc.). Reumi, Malattie dello stomaco (acidità, catUn digestione, 
pesante««, ecc., eoe.), Malattie dei Nervi, del Cuore (palpitazione, ecc. ecc.). dei Reni, 
del Papato, delle Vie urinarie, dell* Pelle, del Sanane, Ulceri varicose, Ulceri allo sto- 
(naca Stitichezza, Anemia, Malaia, Enteriti, Emorroidi. Disturbi, Età critica, ecc. eoe.

Questo libro è spedito gratis e franco da
LABORATORI VEGETALI (Rep. A) - Via S. Marco, 18 * MILANO
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P K 1 M O PROGRAMMA

Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC's 1059) - 
368,6 (kC/s814)-420,8 (kC's 713) -569,2 (kC/s527)

SECONDO PROGR A M M A

Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kC/s 1303) - 
245,5 (kC s 1222) -491,8 (kC, s610)-559,7 (kC/s 536)

In relazioni all ubicazione deirasvoltatore LE TRASMISSIONI COMUNI AI DUE PROGRAMMI possono 
riceversi contemporaneamente su onde di entrambi 1 programmi, ovvero su onde di uno solo ’ ’

KflUia Giornate radio.
7. 3U: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei ter

ritori occupati dalle nostre truppe.
8: Segnale orario - Comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio.
8.15- 9 (circa): Eventuali notizie a casa dai militari combattenti e dal mili

tari dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe.

CESI Quotazione delle Borse di Torino, Roma e Milano.
12.20: RADIO SOCIALE: Trasmissione organizzata in collaborazione con 

le Confederazioni Fasciste dei Lavoratori

13: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - GIORNALE
RADIO.

13.20: ROMANZE E CANZONI POPOLARI
1 Densa: Occhi di fata; 2 Oastaìdon: Musica proibita; 3. Di Onpua-Buseo: 
Maria Mari; 4. Di Lazzaro: Pastorella abruzzese; 5 Marchettl-LIri. Non passa 
piu; 6. Giuliani-Bracchi : Alfredo Alfredo; 7. Ravaslni-Valerlo : Un po' di 
luna: 8 Frustacl-Macario-Rizzo: Camminando sotto la pioggia; 9 Rotoli: 

Mia sposa sarà la mia bandiera.
(Trasmissione organizzata per la Diti a Pietro Agostini e Figli di San 

Martino di Lupari - Padova).

13,50: Enzo Ferrteri: « Le prime del teatro di prosa a Milano », conversazione. 
14: Giornale radio.
14.15: Musica sinfonica.

14.45- 15,10: Trasmissione a cura dell’Uffic.o prigionieri, ricerche e servizi con
nessi della Croce Rossa Italiana: Elenco d: prigionieri di guerra italiani.

KCSD3E33 COME SECONDO PROGRAMMA
17.35: »Quarto dora nizzardo >.
17.50: Musica varia.
18: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei terri

tori occupati dalle nostre truppe.
18.10-18.15: Notizie aall'interno - Notizie sportive.

03 Radio rurale - Cronache deH‘agricollura italiana.
19, 25: TRENTA MINUTI NEL MONDO: Trasmissione organizzata dal- 

l’E.I.A.R. in collaborazione con I’Opera Nazionale Dopolavoro.
20 : Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornate radio. 
20,20: Commento ai fatti del giorno.

Onde: m. 283.3 (kC $ 1059) - 368,6 (kCt 814) - 420,8 (kC/s 713) - 569,2 
(kC's 527) ■ (l’onda m. 263,2 trasmette i «Notiziari per l'Estero»)

12 0.30 (Circa): CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA j

Concerto sinfonico
diretto dal M" Cesare Nordio

Parte prima: 1. Busoni: Introduzione per una commedia, op. 38; 2. Spa
gnoli: Intermezzo, 3 Reger: Suite balletto, op. 130. — Parte seconda: 
1 Nordio: a) Sogno di primavera, premette p?i voce e orchestra (soiifta : 
Jolanda DI Maria Petrls); b) Fantasia notturna, da » 1. poema d. Pruges » ;

2. Pick Mangiagalil: Rondò fantastico.

Neirintervallo (21,20 circa): Voci del mondo: Il lavoro nelle risaie.
22: <• La vita teatrale • . conversazione di Mario Corsi.
22,10: ORCHESTRA

diretta dal M" Segurini

1 Màscheronl-RastelU : Baciccia; 2. Conslgllo-Gidlpì ; Se guardo in del; 3. 
Somalvloo: Notte d'incanto; 4. Chillin: Visior.e; 5 Al varo-Ma uro: Don Ciccio 
Pasticcio; 6. Fusco-GaJdierl : Nel paese dei balocchi, 7. Benedetto-Cichi: Mare; 
8 M. Bici; Romantica luna; 9. Sicilia ni-Mari : Ogn. donna un canto.

22.45: Giornale radio.
23 (circa) - 23.30: Musica varia.

7,15-12,20 (esclusa onda m. 221,1)

COME PRIMO PROGRAMMA

cm Quotazione delle Borse di Torino. Roma e Milano.
12.20: Orchestra diretta dal M” Segurini 1. Fusco-Nati: Rornanina bruna; 

2. ValUnl-Tettom: Il tuo ritratto; 3. Mllltello-Apollom: Triste viandante; 
4. Casiroli-Rastelli : Sentimento; 5. Prato. Vecchio Pedro; 6. Taccanl-Amml- 
rata: Guarda quante stelle; 7. Sallustri-Sebastianelli: Strada; 8. Chiocchio- 
Tettoni : Dolce sera; 9. Bordanti: Quel vecchio organino; 10. Celani: T'armo 
e t'odio; 11. Di Lazza ro-Fanfu Ila : Dice lei... dice lui.

TRASMISSIONE DEDICATA AGLI ITALIANI DEL BACINO DEL MEDITERRANEO

13: Segnale orarlo - Eventuali comun‘castoni dell'E. I. A. R. - GIORNALE 
RADIO

13, 15: Orchestra d’archi diretta dal M- Spaggiari: 1. Manno: Strimpellata; 
2 Cergoli: Amabile Anna; 3 Martini: Danze di Sagra; 4. Casadei : T'ho 
vista piangere; 5 LIviabella: I canti dell'amore; 6. Di Giacomo. M arila; 
7. Greppi: Foglie al vento.

Neirintervallo (13,30): Conversazione.
14-14,15. Giornale radio.

14.15: Musica operettistica

14.45- 15,15 (onda m. 221,1): Trasmissione dedicata alla nazione araba.

14,45-20 (esclusa onda m. 221,1)

14,45-15,10: Trasmissione a cura dell'Ufficio prigionieri, ricerche e servizi 
connessi della Croce Rossa Italiana: Elenco di prigionieri di guerra italiani.

I TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Bollettino del Quar
tier Generale delle Forze Armate - Programma vario - « Notizie 
da casa •>.

17: Segnale orario - Giornale radio,
17.15: Concerto della pi mista Adriana Dolenti: 1 Ch< pm : Tre preludi: a) n. 3 

in sol maggiore, b] n. 25 in do dies.s maggiore, c' n 16 in si bemolle magg.ore; 
2. Lo.erc.o: Minuetto: 3. Savasta: Scherzo. 4. Atoau: Siviglia.

ÌÌ^l-iiLDtI-1 COME PRIMO PROGRAMMA

Onde: m. 230,2 (kC s 1303) - 245,5 (kC/s 1222) • 491,8 (kC's 610) ■ 559,7 
(kC 's 536) ■ (l'onda m. 221,1 trasmette i «Notiziari per l’Estero >>)

120,30 (circa): CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA

20.45: Musiche da film e notizie cinematografiche - Orchestra diretta dal 
M" Zeme: 1. Caslar-Lulll: Che cosa importa a te?, da « Con le donne non si 
scherza «. 2. Militello-Mari: Villa da vendere, dal film omonimo: 3, Ferri: 
Susanna, da «Anime In tumulto»- 4. Cherubini: La strada della fortuna, 
da «San Giovanni decollato«': 5. Montagninl-MIrabello: So che cos'è l'amore, 
da « L’amante segreta «; 6. D'Anzi: Palino bacio, dal Alni omonimo; 7. Savelli: 
Amore, amor, da * Turbine » ; 8. Cusclnà-Mac: Emita, da - Divieto di sosta » ; 
9. Di Lazzaro-Dole : Melodie al chiar di luna, da «Solitudine»; 10, Ferri- 
Sopranzl: Fra le mie braccia da «Anime in tumulto»; 11. Filippini-Morbelll : 
A zonzo, da «I diavoli volanti»; 12. D'Anzi; Piccole bambine innamorate. 
da «La sua canzone»; 13. Bixio-Cherublni: Lolita del mio cuor, da «Il chi
romante »; 14 Becce-Martelll: Ricorderai, da «Amore Imperlale»; 15. D’Anzi- 
Bracchi: Io son l'amor, da «Il capitano degli ussari».

21.40: Sestetto bolognese a plettro- 1 Amadei; Plectrum: 2. Brusso: Mistero; 
3. Metra: Serenata; 4. Roveroni : Minareto; 5. Ranzato: Campane del vil
laggio.

Un vestito verde scuro
Un atto di ALESSANDRO DE STEFANI

Personaggi e interpreti: Mario, tl fidanzato, Gino Pestelli; Giselda, la fidan
zata. Celeste Marchesini; Enrico, l'amico di Mario, Arnaldo Martelli; Eugenio, 
cameriere di Mario. Sandro Parisi; Emma, cameriera di Giselda, Angela Meroni.

Regìa di Pietro Masserano

23 (circa )-23,30: Selezioni di balli teatrali dirette dal M" Storaci.

LE VACANZE ESTIVE consigliamo un abbonamento al 

OlOKOLE DEI RAGAZZI 
Rivista mensile per I ragnul e por le ramigli. rondata e diretta da NONNO RADIO 

SI accettano abbonamenti per l'intero anno 19.2-X X. Il cui costo è di sole VENTI (IRE 
Il «««> lumai, ri«», lutilo latti I iaaocob amtnli : ni leJtnra mia. inureual». dilettevole, irtmttin

E ARWNUTmilWE «el «61«r»»le «el «Mini» t « ROMA ti Vii di Mute del Gene. 2*

( GRAFOLOGIA )
Conoscerete H CAR ATTER E della PERSONA CHE VI INTE
RESSA inviando uno scritto qualunque con L. 15 anche 
in francobolli a MAR VAN, Via Spiga, 22 - MILANO
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BRUNO CORRA

LAURA, SVEGLIATI!
ROMANZO

COLLANA «VESPA» ROSSA
LIRE 2 0 NETTO

Un romanzo patetico e drammatico, 
in cui il Corra conferma le sue doti 
di acuto psicologo (questa volta è 
specialmente analizzata la psicologia 
femminile) e di narratore chiaro, 

cordiale, appassionante.

Un successo che supererà quello di SCANDALO IN PROVINCIA

GARZANTI EDITORE

I DIECI MINUTI DI MONDADORI

RISULTATI DEL TRENTADUESIMO CONCORSO A PREMI
TRASMESSO PER RADIO VENERDÌ 12 GIUGNO 1942 -XX

RACCONTI DI TUTTI I MARI
DI GUIDO MILANESI

LA RADIOSCENA TRASMESSA SI TROVA DA PAGINA 133 A 142
Primo premio di L 500, in volumi da scegliersi nel catalogo Mondadori, a LUISA 

CASTELLANO, Via D. Muratori, 70 Cittanova (Reggio Calabria).
Secondo premio di L. 300, in volumi da scegliersi nel catalogo Mondadori, a MARIA

MARCOVICH, Via dei Fabbri, 8 - Trieste
Terzo premio di L. 200, in volumi da scegliersi nel catalogo Mondadori, a RAVAZ 

ZOLO G ORGIO Via Napoli 50, Palermo.

MOBILI FOGLIANO
ARREDATE LA CASA PAGANDO IN 20 RATE
Stabilimenti: MILANO . NAPOLI - TORINO - Uffici: MILANO - Piana Duomo, 31 - Telefono 80-648 

Sede e Direzione Generale: Napoli - Pizzofalcone 2-R • Telefono 24-685
A richiesta mostriamo a domicilio, in tutta Italia, la ricca collezione di modelli

tl ACCI! INETTA TAGLIAPASTA
Brevettata, a ¡ole L. 1 8. 5 O

VI da la possibilità di ottenere dalla sfoglia oiciotto qualità di 
PASTA (TAGLIATELLE, GNOCCHI, PASTINE PER BRODO DI VARIO TIPO, LASAGNE.

TORTELLINI. RAVIOLI, ecc. ecc). USO IMMEDIATO.
Vaglia a: E. BUSI - VIA MARIO PAGANO N. 31 - MILANO

CALZE ELASTICHE ™
NUOVI TIPI PERFETTI £ CURATIVI, .o filo. lana, tela INVISIBILI, SENZA CUCITURA. 
SU MISURA. RIPARABILI, LAVABILI. MORBIDISSIME, POROSE. NON DANNO NQIA, 
Grani segreto catclogo, pretti, opuscolo sulle vario e indicazioni per prendere te misure 

FABBRICA C. R. ROSSI - S MARGHERITA LIGURE

/--------------------------------------------------  
dÓe cannoni
di i&u. e di
/ DALLE STAZIONI DEL

PRIMO PROGRAMMA, 

OGNI SABATO. ALLE ORE

13,20, A PARTIRE DA SA

BATO 25 LUGLIO 1942-XX

CONCERTI
DIRETTI DAL M° ANGELINI 
E ORGANIZZATI PER LE 
DISTILLERIE PEZZIOL 
DI PADOVA, PER LA PRE
SENTAZIONE DEL NUOVO 
VAVz, ENERGETICO, 
INTEGRANTE DELL'ALI-

V MENTAZI0NE: VAVz

VAV2
6. B. PEZZIOL S. A.
CASA FONDATA NEL 1840

al A «R1C O I TO II I !
( | ASCOLTATE

VÉNERDÌ 17 LUGLIO 1942-XX 
alle ore 13,20

ROMANZE E CANZONI POPOLARI
y TRASMISSIONE ORGANIZZATA PER LA

Ditta PIETRO AGOSTINI & FIGLI - San Martino di Lùpar (Padova) 
produttrice del GERMI NATOIO AGOSTINI 
l’Apparecchio che prova la germinazione di tutte e sementi 
Vi sarà spedito ovunque contro assegno di Lire 90 

Scrivete, anche per iniormazoni, alla 

Ditta PIETRO AGOSTINI 4 FIGLI - San Martino di Lùpari (Padova) 
che può anche fornirVi ogni genere di sementi da prato sezionate garantite. 
PROVATENE ALMENO UNO - NE SARETE ENTUSIASTI!!!

DISCHI ODEON
>

7 SU.CCCMÌ. dd M
CARISCH S.A. - milanoM
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Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC/» 1059) - Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kC/s 1303) -
368,6 (kC/»814) -420,8 (kC/» 713) - 569,2 (kC/s527) 245,5 (kC/s 1222) - 491,8 (kC/s 610) - 559,7 (kC/s536)

In relazione all'ubicazione dell’ascoltatore LE TRASMISSIONI COMUNI AI DUE PROGRAMMI possono 
riceverai contemporaneamente su onde dl entrambi 1 programmi, ovvero su onde dl uno solo del due.

ìdLI Giornale radio
7.30: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei ter

ritori occupati dalle nostre truppe.
8; Segnale orario - Comunicazioni dell'EI.A.R. - Giornale radio.
8,15- 9 (circa): Eventuali notizie a casa dai militari combattenti e dal mili

tari dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe.
10,45- 11,10: La camerata dei Balilla e delle Piccole Italiane: L'amico 

Lucio

KZiBmQ Musica varia.
12,30: Notiziario d'oltremare.
12.40: T*» Ambrosiano: 1. Prlnclpe-Rebel: Le campane; 2. Parlbenl: Momento 

mistico; 3. Escobar: La trottola; 4 Tarenghl : Romanza appassionata; 5. 
Brahms: Datila ungherese. n. 7.

13: Segnale orarlo - Eventuali comuntcaz. dell’E.I.A.R. - GIORNALE RADIO.
13,20: Orchestra Ceiba diretta dal M" Barzizza: 1. Schisa: Bellezza mia; 2. 

D'Anzi: Ho perduto t tuoi baci; 3. Carote: Valzer della gioventù; 4. Barzizza: 
Oggi verrò da te; 5. Brlgada: Tu set bella; 6 Ponce: Estrellita; 7. Bixio : La 
famiglia canterina; 8 Caslar: Sorrentina; 9 Pesta tozza: Cirtbiribin; 10. Moietta: 
Ritmo in conservatorio.

14: Giornale radio.
14.15: Orchestra classica diretta dal M° Manno: 1. Bach: Ciaccona (trascri

ttone Nlelsen); 2 Liszt: Danza gitana (trascrizione Pareli!); 4. Sibelius: 
Valzer triste, op. 44; 5. Brahms; Danze ungheresi n. 5 e n. 6.

14,45- 15,10: Trasmissione a cura dell'Ufficio prigionieri, ricerche e servizi 
connessi della Croce Rossa Italiana: Elenco dl prigionieri di guerra italiani.

UJ TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Bollettino del Quar- I 
tìer Generale delle Forze Armate - Giornale radio - « Notizie da casa ». |

16,30: RADIO G I.L.: Trasmissione organizzata per la Gioventù Italiana 
del Littorio

17: Giornale radio,
17.10: Dischi oi novità e successo Cetra; Parte prima: 1. Mascagni: Le maschere, 

introduzione dell'cpera (Orchestra sinfonica dell’E.I.A.R diretta dal M° Tan
sini): 2 Verdi: Il trovatore. « Condotta ell'era In ceppi » (mezzosoprano Elmo): 
3 Puccini: Tosca. «Recondita armonia» (tenore Tagliavini); 4. Mascagni: 
Lodoletta, « Flammeo, perdonami» (»oprano Adami Corradettl); 5 Zandonal: 
Trescone, dall'opera «La vita della finestra» (Orchestra sinfonica dell'EI.A.R. 
diretta dal M” Schuricht). — Parte seconda: 1. Innocenzl-Rlvl : Turbamento 
(Flores!); 2 Vaiente-Bovlo: Signorili ella (Rabagliati); 3. PaLsanlello-D? Mar
tino: In bicicletta (Garbacelo e Tornirei); 4 Stantero-Marte : Focolare spento 
(Clerici); 5 Caslroll-Rastelli : Cosa c’era sul quel prato (Bonino); 6 Ala-Si mo
ti Ini: Malinconia di stelle (Carboni)

17,55: Estrazioni del R Lotto.
18: Notizie a casa dal militari combattenti e dal militari dislocati nei terri

tori occupati dalle nostre truppe
18, 10-18.15: Notiziario dall’Interno - Gli avvenimenti sportivi di domani.

tQEQ Rubrica settimanale per l professionisti e gli artisti; Conversazione 
del cons. naz. Aldo Vecchini, Segretario del Sindacato Nazionale Avvocati.

19,40: Guida radiofonica del turista italiano.
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - Giornale radio. 
20.20: Commento al fatti del giorno.

Onde: m. 283,3 (kC/s 1059) - 368,6 (kC/s 814) - 420,8 (kC/s 713) • 569,2 
(kC/s 527) - (l’onda m. 263,2 trasmette I «Notiziari per l’Estero»)

»1 20.3» (circa): CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA (

20,45: STAGIONE LIRICA DELLE!,A.R.:

IL CAVALIERE DELLA ROSA
Commedia In tre atti di Hugo von Hofmannsthal 

Traduzione ritmica italiana di Ottone Schanzer 
Musica di RICCARDO STRAUSS

Personaggi e interpreti : La maresciaJla, principessa Werdenberg detta Bi- 
chette. Marta Carbone; Il barone Oche di Lerchenau, Italo Tajo; Ottavio, 
detto Quin Quin. Cloe Elmo: Il signor di Faninal, Gino Vanelll; Sofia, sua 
figlia, Tatiana Menotti; Madamigella Mananna Lettmetzerin. la Dueña, 
Renza Ferrari; Rys Galla, un intrigante, Giuseppe Nessi; Zephira. sua com
pagna. Maria Marcucci; Un commissario di polizia. Eraldo Coda; Il maggior
domi del signor Faninal, Il maggiordomo della Maresciallo, Nino Conti; 
Un notaio. Eraldo Coda; Un oste, Nino Conti; Un cantante. Emilio Renzi; 
Tre orfane nobili. Maria Vinciguerra. Margherita Bruni Gurgo. Giulia Abba 
Bersone: Una modista, Renza Ferrari; Un venditore di uccelli. Armando 
Giannotti; Quattro lacchè della Maresciallo. Nando Garrì. Arenando Gian
notti, Pier Luigi Latinucci, Natale Villa; Quattro camerieri. Armando Gian
notti. Natale Villa. Pier Luigi Latinucci, Giuseppe Brio; Uno stalliere, Pier 

Luigi Latinucci.
Maestro concertatore e direttore d’orchestra: Armando La Rosa Parodi 

Maestro del coro: Bruno Erminero

Negli intervalli: 1. (21,45 circa): «Le isole Aleutine», conversazione del 
prof Elio Migliorini deila Reale Società Geografica; 2. (22,45 circa): Gior
nale radio.

7,15*12,20 (esclusa onda m- 224,1)

EZ3 Giornale radio.
7,30: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei ter

ritori occupati dalle nostre truppe.
8: Szgnale orario - Comunicazioni dell’E.I.A.R. - Giornale radio.
8,15-9 (circa): Eventuali notizie a casa dai militari combattenti e dai mili

tari dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe.
10,45“ 11.10: La camerata dei Balilla e delle Piccole Italiane: L’amico 

Lucio.

UilXiaJ Quartetto « Il Giglio» del Dopolavoro del Pubblico Impiego di Firenze: 
1 Renelli: Parlami d'amore; 2. De Mari: A tarda sera; 3. Ibanez: Curri ca
vallino; 4. Frustaci: Tu, solamente tu; 5. GUI: Lo stornellatore; 6. Cesari al: 
Vieni a Firenze; 7. Casadel: T'ho vista piangere.

1240: Canzoni e melodie.

TRASMISSIONE DEDICATA AGLI ITALIANI DEL BACINO DEL MEDITERRANEO
13: Segnale orarlo - Eventuali comunlcaz. dell'E.I.A.R. - GIORNALE RADIO.
13, 15: Concerto del pianista Enrico Bossi Vecchi: 1. Ignoto (secolo XVI): 

Siciliana, dalle « Antiche danze ed arie per liuto » (trascrizione Respighi); 
2. Sgambati’ Toccata: 3 Chopin: Tre composizioni inedite: a) Largo, b) 
Foglio d’album, c) Notturno in do minore.

13,30: Comunicazioni al connazionali dl Tunisi.
13,45: Concerto del violoncellista Aldo Pais - Al pianoforte: Gabriele Bianchi: 

1. Boccherlnl: Sonata in mi bemolle: a) Allegro, b) Adagio (trascrizione 
Crepax); 2 Weber: Siciliano; 3. Mussorgsky: Danza.

14-14,15: Giornale radio.

14,15: Nuova orchestra melodica diretta dal M° Fragna.

14,45-20 (esclusa onda m. 221,1)
14.45- 15,10: Trasmissione a cura dell'Ufficio prigionieri, ricerche e servizi 

connessi della Croce Rossa Italiana: Elenco di prigionieri di guerra italiani.

KXZSQ COME PRIMO PROGRAMMA

li Æiil Rubrica settimanale per ì professionisti e gli artisti: Conversazione 
del cons. naz. Aldo Veochini, Segretario del Sindacato Nazionale Avvocati.

19,40: Guida radiofonica del turista italiano.
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio.
20,20: Commento ai fatti del giorno.

Onde: m. 230,2 (kC/s 1303) - 245,5 (kC/t 1222) - 491,8 (kC/s 610) * 559,7 
(kC/s 536) - (l’onda m. 221,1 trasmette i «Notiziari per l’Estero»)

| 20,30 (circa) : CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA

20,45: CANZONI IN VOGA
dirette dal M" Zeme

1 Zeme: Toreador; 2. Cergoll-Ardo : Casetta tra le rose; 3. Sciorilll-Mauro: 
Spolverando tl pianoforte; 4. Ravasinl: Disperatamente t’amo; 5. AUmenta- 
Cnslar: Villanella; 6. Agostini: Pioggia d’autunno; 7. Del Plno-De Santis: 
Mamma voglio anch’io un fidanzato; 8. Rxiccione: Acqua sorgiva; 9. De Serra: 
Fiaba d’amore.

21,15: Notiziario.
21,25: Musiche brillanti dirette dal M° Gallino.

22; CHI CERCA TROVA
Proverbio musicale di Age Incrocci
Orchestra diretta dal M’ Segurini 

Regia di Nunzio Filogamo

22,45: Giornale radio.
23 (circa)-23,30: Musica varia.
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/Dortmund è stata rappresentato, tra le altre no
vità italiane che erano ignorate dal pubblico te

desco. il Severo Torelli del maestro Autert Man- 
zocchi. Il dramma musicale, che in origine l'Autore 
aveva dedicato a Francesco Tamagno. si svolge nella 
cornice eroica e drammatica del Rinascimento, a Pisa, 
ed è la storia dell'insurrezione in nome della libertà 
di Severo Torelli contro il tiranno Barnaba Spinola. 
Lo spartito, verdiano negli intendimenti. è notevole 
per la sincerità e originalità, e per la tecnica orche
strale che appare ancora oggi fresca e vivacissima.

/n occasione del 1200« anniversario di Carlomagno, 
Hofmann ha scritto una nuova serie di radioscene.

Non è possibile raccontare in cinquanta minuti la 
vita di Carlo Magno. L'autore si è limitato a sfogliare 
per l’ascoltatore fi gran libro della storia ed a farne 
balzare quadri vivacissimi, con cortei barbari di re e 
di sacerdoti, di mori in turbante, di santi e di califfi, 
di cavalieri mongoli, di lombardi, sassoni, principesse, 
ecc. E da tutte queste scene avvincenti balza fuori 
un ritratto di Carlomagno assai diverso da quello che 
eravamo abituati a vedere. E’ un Carlomagno privato 
di quella « barba fiorita » su cui ci si intrattenevano 
i .■■cechi poemi epici. Poiché, ahimè!, la barba di 

Carlomagno non è altro che una leggenda.

/radioabbonati nel territorio della a Grande Germa
nia » hanno raggiunto i sedici milioni.

j ifonso Dami, nato a Firenze nel 1842, imparò la 
musica esclusivamente ad orecchio, grazie alle cure 

di un vecchio maestro fiorentino che capiva la mu
sica sino ad Haydn. ma giudicava Beelhcven rivolu
zionario. Il giovane musicista dovette presto viag
giare per accompagnare delle Compagnie teatrali — 
la sua famiglia lo giudicò allora « gettito nelle gole 
dell’inferno » — po diventò direttore d’orchestra ed 
accompagnatore ufficiale ielle più celebri cantanti 
del suo tempo, soprattutto di Adelina Patti, sino 
al 1892. quando fu chiamato ad insegnare l’arte vo
cale italiana nel Conservatorio di Ginevra, posto che 
occupò per trentacinque anni. Si immagina diffìcil
mente cosa dovessero essere le lezioni di questo ar
tista che aveva frequentato assiduamente Gounod, 
Massenet, Saint-Saéns e Wagner, dopo aver cono
sciuto intimamente Meyerbeer e Rossini. Dalle sue 
memorie sono state tratte alcune scene che hanno 
fatto rivivere quel periodo denso di sentimento ar

tistico.

La ainlonia eterna è l’opera alla quale lavorava, 
quando fu sorpreso dalla morte, il poeta Renalo 

Luigi Piachaud su scenano di Privai e si trattava 
di un lavoro dedicato alla radio che adesso sì è po
tuto realizzare. Il tema del lavoro è un'* evocazione 
della vita patetica dt Beethoven » . Esso è stato dif
fuso sia come opera d'arte, sta come omaggio al 
poeta che ad esso ha dedicato gli ultimi suoi istanti.

11 cattivo uomo della finestra è un lavoro originale 
che sta tra la radiocom media e revocazione radio

fonica e nel quale l’autore trasporta l'ascoltatore in 
un dominio in cui la finzione raggiunge la satira e 
la poesia. Il cattivo uomo è uno spirito diabolico 
che vede il male in tutte le cose e che anzi lo 
provoca e ne gode. Vede dalla sua finestra sfilare 
il corteo dell'umanità come se si trattasse di un 
film. Ma in contrasto interviene un’anima pura, 
tutta fascino e bontà. Si tratta di una trasmissione 
originale che mette tn risalto la bellezza dei grandi 

sentimenti di altruismo e carità cristiana.

Voci di uccelli nei boschi e nel campi è il titolo di 
un ciclo di radioimpressioni che illustrano la vita 

dei pennuti, nei suoi più caratteristici aspetti e le 
varie voci degli uccelli vengono presentate agli ascol

tatori per mezzo di abili incisioni.

S ino al 1936 la Radio turca era stata gestita da dieci 
anni da una società privata con sede ad Istanbul 

e "uccursale ad Ankara. Non vi era allora una vera 
Compagnia radiofonica, e per la trasmissione delle 
poche radiocommedie, la società si serviva di noti 
attori. Ma non appena la Radio passò allo Stato, fu 
organizzata una Compagnia radiofonica con artisti 
provetti, i quali, però, si dovevano contentare di 
diffondere lavori scritti per la scena e le radiocom
medie erano rare. Sino al 1940 non veniva dedicata 
al radioteatro che una trasmissione settimanale 
« provvisoria ». Ma ora che si è dato grande tncre- 
mento e sviluppo ai radioteatro, vengono trasmesse 
due radiocommedie la settimana, senza tener conto 
dei numerosi » sketches ». Il radioteatro ha avuto in 

questi ultimi tempi grande sviluppo, si è assicuralo 
la collaborazione di noti scrittori ed è stato lanciato 
un interessante concorso che ha avuto come risultato 
l'invio di seicentocinquanta radiocommedie, un cen
tinaio delle quali è stato ritenuto adatto alla tra

smissione.
rn Bolivia, dieci anni or seno, vi erano soltanto ses- 
! santacinque radioabbonati e sino al 1934 non fun
zionò che un’unica trasmittente. Ma due anni dopo 
vi erano cinque stazioni e diecimila radioabbonati. 
Ciò si ottenne creando alla radio una base solida e 
migliorando costantemente i programmi. Le trasmis
sioni che non si conformano alle esigenze tecniche, 
artistiche e culturali fissate dalla legge sono suscet
tibili di essere multale e, in caso di recidiva, la sta
zione può vedersi togliere la licenza. Oggi vi è una 
stazione principale a La Paz e trentaquattro minori, 
in gran parte proprietà di società private e il nu
mero dei radioabbonati attuali supera i ventimila.

Luca scopre un Tiziano è un’originale fantasia ra
diofonica di Walter Frank Ruta. Luca è un po

vero diavolo che ha una grande passione per i quadri 
che ha sempre acquistato senza interessarsi del nome 
dell’autore o del loro valore commerciale. Un giorno, 
un antiquario gli presenta un quadretto di poco 
conto. * E’ una brutta copia di Tiziano», ma Luca 
sente il suo cuore battere precipitosamente. Compra 
il quadro per pochi soldi e da quel momento cominciò 
la sua strana avventura. Poiché non si trattava di

PROGRAMMI RADIOFONICI
DI NAZIONI ALLEATE

G i: KHAM A
STAZIONI PRINCIPALI: Breslavia (950 kC/s 315.8 m 100 kW) 
- Vienna 952. 506,8. 120); Böhmen (1113, 269,5. 60): Alpen 
(886, 338.6. 100): Danubio (922, 326.5. 100); Deutschland- 
sender (191. 1571. 150); Vistola (224, 1339. 120): Posen 
(1204, 249.2. 50): St«, del Prot. di Prafla (638. 470.2. 120); 
Star, de! Prot. di Brno (1158, 259,1, 32) — Trasm. serale, 
fissa, di musica leggera e da callo; ore 20,15*22: staz. di Alpen,

Vistola. Belgrado (m 437.3), Lussemburgo (m 1293).
DOMENICA - 19,15: Musica caratteristica e leggera - 

19,30: Notizie sportive e dischi - 20: Notiziario - 
20,15: Musica leggera della Germania del Sud - 
20,15 (Deuteciil). Concerto vocale dedicato a Bee
thoven - 21 (Deutschl): Belle melodie di Vienna - 
22: Notiziario - 22,15 (circa): Varietà musicale: 
Pian piano viene la notte - 24: Notiziario - 0.15 
(circa): Varietà musicale: Sotto il cielo del Sud - 
1: Varietà musicale: Melodie nella notte d’estate.

LUNEDI’ - 19,15: Musica caratteristica e leggera - 
20: Notiziario - 20,15: Varietà musicale: Un po’ 
per ciascuno - 20,15 (Deutschl): Serenate - 21 
(Deutschl): Serata dedicata a Weber - 22: Noti
ziario - 22,15 (circa): Musica leggera - 24: Noti
ziario - 0,15 (circa): Concerto notturno.

MARTEDÌ’ - 19,30: Musica caratteristica e leggera - 
19,45: Conversazione - 20: Notiziario - 20,15: Con
certo corale della Gioventù Hitleriana: Serenate 
e canti nella foresta - 20,15 (Deutschl.): Belle me
lodie - 21 (Deutschl): Varietà musicale: Un’ora per 
te - 21: Radiorchestra, coro e solisti - 22: Noti
ziario - 22,15: Musica caratteristica e leggera - 24: 
Notiziario • 0,15 (circa): Canzoni d’amore - 1: Me
lodie e canzoni.

MERCOLEDÌ* - 19,15: Varietà: Annotazioni in mar
gine - 20: Notiziario - 20,15 (circa): Varietà musi
cale - 20,15 (Deutschl): Musica d'operette - 21,15 
(Deutschl): Musica classica divertente - 22: Noti
ziario - 22,15 (circa): Varietà musicale: Brevi, ma 
belle - 22,40: Varietà musicale: Tutto con musica - 
23,15: Varietà musicale: Non dormiamo ancora! - 
24: Notiziario - 0,15: Radioconcerto - 1: Varietà 
musicale: Tutto per amore!

GIOVEDÌ’ - 19,30: Radioconcerto - 19,45: Conversa
zione - 20: Notiziario - 20,15: Orchestra da camera: 
Musica all’aperto - 20.15 (Deutschl): Musica d'ope
rette - 21 (Deutschl): Musiche da film: Quando la 
luce si spegno.. - 21: Verdi: Don Carlos, opera (al
cune scene) - 22: Notiziario - 22,15 (circa): Allegri 
ritmi - 23: Varietà musicale: Paesaggio che canta - 
24: Notiziario - 0,15 (circa): Varietà musicale: 
Dopo mezzanotte - 1 : Concerto notturno.

VENERDÌ’ - 19,15: Musica caratteristica e leggera - 
19,45: Conversazione - 20: Notiziario - 20,15: Serata 
letteraria musicale: Belle parole e bella musica - 
20,15 (Deutschl): Musica da camera - 21 (Deutschl): 
Wolf-Ferrari : lì segreto di Susanna, opera in un 
atto - 21: Varietà musicale - 22: Notiziario - 22,15 
(circa): Varietà musicale: Un piacere per voi - 
24: Notiziario - 0,15 (circa): Varietà musicale: Scene 
d'estate.

SABATO - 19.30: Musica caratteristica e leggera - 
19,45: Conversaz'one - 20: Notiziario - 20,15: Melodie 
e ritmi - 20,15 (Deutschl): Varietà musicale: Senza 
interruzione - 22: Notiziario - 22,15 (circa): Melodie 
ballabili - 23: Varietà musicale: La settimana sta 
per finire - 24: Notiziario - 0,15 (circa); Concerto 
notturno.

una copia, ma di un originale. E comincia fa lotta 
del povero Luca con i professori, gli esperti, i critici 
e lo stesso antiquario, che non vogliono confessare 
il loro torto e non possono permettere ad un Luca 

qualsiasi di aver scoperto un Tiziano

Rfccaru'o Cuor di Leone, che è stata ridotta per u 
microfono, è una poco conosciuta opera dt Gré

try, che fu rappresentata nel 1784 dai « Commedianti 
del re». Essa vanta le migliori pigine musicali di 
Gréty. Il libretto è di Sedai ne. il qui le si ispirò am
piamente ad un lavoro da de Paulmy precedente di 
diversi anni. L'opera è interessante, oltre che per la 
sua spontaneità, per il posto che occupa nella star a 
deir opera comica e per alcune pagine che sono di

ventate popolarissime.

Il signor Bracali è un nuovo tipo di simpatico po
liziotto, un poliziotto italiano creato dalla Chri- 

stie e sceneggiato per la Radio francese da Giacomo 
Devai. E' un poliziotto diversissimo da quei poliziotti 
impassibili ed imperturbabili che ci offrono di solito t 
libri gialli. Attraverso il suo ottimismo e la sua viva
cità incrollabili si vede pian piano ingegnosamente 
sciogliersi il più complicato intrigo senza che l’inte

resse diminuisca un solo istante.
I a Radio olandese ha allestito un ciclo Bruckner, 
U durante il quale sono state eseguite, in ordine 
cronologico, tutte le sinfonie del grande Maestro, 
nonché la sua Messa in re minore e varie altre opere 

di ispirazione religiosa.

G I A I» O W K
Tokio JLG2 - 9505 kC/» - m 31,56 JZ| - 9535 kC/i • m 3146 
Trasmissione giornaliera: 21,00: Notiziario in Inglese, 

conversazione, musica - 21,30: Notiziario in tede
sco, conversazione, musica - 22,00; Notiziario in 
giapponese, conversazione, musica - 22/10: Notizia
rio in italiano e commento di attualità - 23,00: 
Notiziario in francese, conversazione, musica - 
23,30: Conversazione in Inglese - ¿4,00; Notiziario 
in inglese - 0,20: Notiziario in giapponese.

Il V U II K R I A
Budapest 546 kC/S, 549,5 m, 120 kW

DOMENICA - 19/20; Grande concerto di musiche ri
chieste dal soldati - 21,40: Notiziario - 22,15: Musica 
leggera e da ballo dall'isola Margherita - 23: Noti
ziario estero - 23,25: Melodie ungheresi - 24: Ultime 
notizie.

LUNEDI’ - 19,20: Concerto vocale - 20,10: Orchestra 
dell'Opera - 21,40; Not.ziarlo - 22,10: Messaggi ut 
combattenti - 23: Notiz. esteri - 23,25: Musica da 
baldo - 24: Ultime notizie.

MARTEDÌ’ - 19,40: Programma vario: Budapest, la 
perla del Danubio - 20.4.0: Concerto di chitarre - 
21: Serata letteraria - 21,25: Danze (dischi) - 21,40: 
Notiziario - 22,10: Messaggi ai combattenti - ¿3: 
Notiz. esteri - 23,25: Melodie popolari - 24: Notizie.

MERCOLEDÌ’ - 19,20: Musica zigana - 19,40: Cronica 
estera - 20: Dizione poetica - 20,35: Rìtrasmxone 
di un concerto dalla Germania - 21,30: Musica da 
jazz - 21,40: Notiziario - 22,10: Messaggi ai com
battenti - 23: Notiz. esteri. - 23,25: Musica leggera 
- Ultime notizie.

GIOVEDÌ’ - 19,20: Concerto variato - 20,35: Melodie 
popolari del tempo di guerra - 21,40: Notiziario - 
22,15: Messaggi ai combattenti - 23: Notiz. esteri - 
23,25: Mùsica da ballo - 24: Ultime notizie.

VENERDÌ’ - 19,20: Musica leggera - 19,50: Radioteatro - 
21,40: Notiziario - 22,10: Messaggi al combattenti - 
23: Notiz. esteri - 23,25: Musica zigana - 24: Nc: ¡/le

SABATO - 19,20: Canzoni e romanze - 21,40: Noti
ziario - 22,15: Messaggi ai combattenti - 23: Notiz. 
esteri - 23,25: Musica da ballo - 24: Ultime notiz. e.

C II O A Z I A
Zagabria 1086 kC/s, 276,2 m, 4,5 kW

DOMENICA - 19,30: Musica di (Ischi - 19,45: Cronache 
sportive - 20: Conversazione - 20,15: Radiorchestra 
- 21: Musica da camera (violino e plano) - 21,30: 
Musica leggera e caratteristica - 22,30: Notiziario 
- 23-23,30: Musica leggera.

LUNEDI’ - 19,40: Lezione di lingua - 20: Cronaca - 
20,15: Concerto di musica sinfonica (dischi) - 22: 
Notiz. - 22/JO: Musiche regionali - 23-23,30: Dischi.

MARTEDÌ’ - 19,40: Lezione di lingua - 20: Miivco 
tedesca (dischi) - 21: Trasni lesione per I Volontari 
di guerra - 22: Notiziario - 22,30-23,30: Musica 
leggera.

MERCOLEDÌ* - 19,40: Lezione di linguii - 20: Crona
ca - 20,15: Radiorchestra - 21: Concerto per tenore - 
21,30: Musica leggera - 22: Notiziario - 22,30-^3,30: 
Musica leggera.

GIOVEDÌ* - 19,40: Leitìon^ di lingua - 2ih-23: Ritra
smissione da stabilire - Negli Intervalli: Notiziario.

VENERDÌ’ - 19,40: Lezione di lingua - 20: Conversa
zione - 20,30: Musica di dtech. - 21: Trasmissione 
per 1 Volontari di guerra - 22: Notiziario - 22,30- 
23,30: Musica leggera.

SABATO - 19,40: Lezione di lingua - 20 Conversa
zione - 20,15: Concerto corale - 20,45: Musica leg
gera e caratteristica - 22: Notiziario - 223®: R1* 
trasmissione da Vienna - 23-23,30: Musica leggera. 
I programma della Bulgaria, della Slovacchia e della Romania 

non ci sono pervenuti in tempo per la pubblicazipne.

Direttore responsabile GIGI MICHELOTTI
Società Editrice Torinese Corso Valdocco, 2 ■ Torino



24 12 luglio 1942-XX RADIOCORRIERE 18 luglio 1942-XX

ALLUMINIO ORIGINALE DI PRIMA FUSIONE IN 
LINGOTTI DA FONDERIA, BARRE E PLACCHE 
PER LAMINAZIONE E TRAFILAZIONE - ALLUMINIO 
METALLICO E SUE LEGHE ' BRONZI DI ALLUMINIO



12 luglio 1942-xx RADIOCORRIERE 18 luglio 1942-XX

TRASMISSIONI PER L’IMPERO E PER L'ESTERO
 OIGIENICA 12 LUGLIO 1942-XX

6,45-7.00 (2 RO 7 - 2 RO 11 - 2 RO 21-2 làU 22): PRIMA 
TRASMISSIONE PER l PAESI ARABI: Notiziario in arabo.

6,30-7.30 (2 RO 3 2 RO 4 - 2 RO 6): AMERICA OCCIDEN
TALE E PACIFICO — 6.30: Conversazione o commento poii- 
tico in inglese —• 6,40: Concerto sinfonico dell'Orchestra del- 
1« Eiar >» diretto dal M” A. Simonetto. — 7.00: Notiziario il» 
inglese. — 7.10: Rassegna della stampa Italiana in Inglese. — 
7,20-7,30.: Notiziario in italiano.

7,40-8,40 (2 làt) 11-2 RO 22): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 7.40: Notiziario in romeno. — 7,50: Notiziario 
in bulgaro. — 8.00: Notiziario in ungherese. — 8,10: Noti
ziario in croato. — 8,201 Notiziario in francese. — 8,30- 
8,40: Notiziario in greco.

8,15-8,30 (2 RO 4-2 HO 6-2 RO 7): PRIMA TRASMIS
SIONE PER L’IMPERO: Giornale radio.

9,00-9,30 (2 RO 3-2 RO 6): OCEANIA. — 9.00: Notiziario 
in italiano. — 0.10: Concerto del tenore E. Valori. — 0,20- 
9,30: Notiziario in inglese.

9.40-10,00 (2 RO 4-2 RO 21): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 0,10: Notiziario in spagnolo. — 9.50-10,00: No
tiziario in portoghese.

10,15-10,30 (2 RO 4-2 IMI 21): Notiziario in inglese.
13.00-13,20 (2 RO 6-2 RO 7); SECONDA TRASMISSIONE 

PER L’IMPERO: Segnale orario - Giornate radio - Messaggio 
in amarico

13,00-13,25 (2 RO 8-2 RO 17): PRIMA TRASMISSIONE PER 
L’AMERICA LATINA. — 13.00: Segnale orarlo - Giornale 
radio in Mattano. — 13,15: Notiziario in spagnolo. — 13.20- 
13,25: Notiziario in portoghese.

13,00-11,30 (2 RO 11-2 RO 21-2 RO 22 e onde medie: 
m 221,1; teC/s 1357 - in 230.2; kC/s 1303 - ai. 245.5; 
kS/s 1222 - m 491,8; kC/s 610 - m 559.7; kC/s 53(1 
isolo fino alle 14.15]); TRASMISSIONE PER GLI ITALIANI 
DEL BACINO DEL MEDITERRANEO (Vedi Secondo Pro
gramma )

13,30-15.16 (2 RO 6-2 RO 17): ASIA ORIENTALE. — 13,30; 
Notiziario in olandese. — 13,45: Commento in olandese. — 
13,52: Musica varia. — 14.00: Notiziario in francese. — 14,13: 
Notizie da casa per gli equipaggi delie navi mercantili italiane. 
— 14,20: Notiziario in italiano. - 14.30: Notiziario in in
glese. — 14,40 Musica sinfonica. ■— 15.00-15,15; Conver
sazione In thailandese

13.45-14,15 (2 RO H) : CENTRO AMERICA. — 13,45; Musica 
organistica. — 14,00-14.<5: Giornate radio in italiano.

14.30-15.00 (2 RO 8): PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 14.30: Notiziario in francese. — 14.40: Noti
ziario in italiano. — 14.50-15,00: Notiziario in inglese.

14,30-15.00 (2 RO 11-2 RO 21-2 RO 22; SECONDA TRA
SMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 11.30: Conversazione 
in arabo — 14,45-15,00: Notiziario in arabo.

15,00-15,10 (2 RO 11-2 RO 22): CRONACHE DEL TURISMO 
IN LINGUE ESTERE: Cronache In svedese.

15,00-15,20 (2 HiD 7-2 RO 21): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 15.00: Notiziario in spagnolo. — 15,10-15,20: 
Notiziarto in portoghese.

15,20-15,30 (2 RO lì -2 RO 22): Notiziario in francese.
15,30-15,45 (2 RO 7-2 RO 21): Notiziario in indostano.
15,48-15,55 (2 RO 7-2 RO 21): Notizie da casa per gli equi

paggi delle navi mercantili Italiane nel Medio Oriente.
16,00-16.35 (2 RO 6-2 RO 17) TRASMISSIONE PER LE 

FORZE ARMATE (C.S.I.R.): Bollettino del Quartiere Gene
rale delle Forze Armate Italiane - Bollettino del Comandi» Su
premo delle Forze Armale tedesche - Bollettino del Quartiere 
Generale Imperlale nipponico - Notìzie del principali avveni
menti - Notizie sportive - Notizie da casa.

16.40-18.40 (2 RO 4-2 BO * 6) : INDIA E AFGANISTAN. — 
16,49: Riassunto del programma e conversazione in bengallco. 
— 17.00: Notiziario in pangiabi. — 17,15: Notiziario in 
persiano. — 17,30: Notiziario In Inglese. — 17,45: Manon 
Lescaut, quattro atti di G Puccini: atto terzo - Concerto della 
violinista B Francai. — 18.25-18.40: Consers. m indostano.

17,40-18.30 (2 RO 11-2 RO 22): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 17,40: Notiziario in greco. — 17,50: Notiziario 
in ungherese. — 18,00: Notiziario in maltese. — 18.10: No
tiziario in bulgaro. — 18.20-18,30: Notiziario in romeno.

18,00-1020 (2 RO 17): SECONDA TRASMISSIONE PER L’AME
RICA LATINA. — 18,00: Riassunto del programma. — 18,03: 
Notiziario in portoghese. — 18.15; Musica operisi tea. - 
18.45: Notiziario in italiano. — 19.00; Notiziario in spagnolo. 
— 19,10-19.20: Musica varia

18,30-19,00 (2 RO 11-2 RO 21-2 BO 22): NOTIZIARI IN 
LINGUE ESTERE. — 18.30: Notiziario in finlandese. — 18.40: 
Notiziario in svedese. — 18,50-19.00: Notiziario in turco.

18,50-20.30 (2 RO 1-2 RO 6): TERZA TRASMISSIONE PER 
L IMPERO. — 18,50: Notizie da casa per gli appartenenti 
al Corpo di Polizia. dell’Africa Italiana. — 19,05: Notizie da 
casa per 1 connazionali civili in Africa Orientale. — 20,00- 
20,30: Sognale orario - Giornate radio - Commento al fatti 
del giorno..

19,00-19.50 (2 RO 3-2 RO 14 -2 RO 21 -2 RO 22): TERZA 
TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 19,00: Musica 
a-aba. — 19,20: Notiziario in arabo. — 19,80: Conversazione 
in arabo — 19,40-19.50: Musica araba.

19,30-20,50 (2 RO 8): SECONDA TRASMISSIONE PER IL 
NORD AMERICA. — 19,30; Notiziario in inglese. — 19,40: 
conrersazlonc o commento in inglese. — 19,50: Concerto sin- 
fonbeo dell'Orchestra dell’« Eiar » diretto dal M° W Ferrerò: 
Rimski-Koraakoff: « Shehérazade », suite sinfonica — 20.20. 
Notiziario in italiano. — 20,30: Commento o rassegna della 
stampa in italiano. — 20,40-20,50: Notiziario in francese.

19,50-19,59 (2 RO 11-2 RO 22 c oiule medie: m 221.1; 
kf/s 1357; Notiziario in greco.

19,50-20,30 (2 RO 3-2 RO 21): IRAN E VICINO ORIENTE.

STAZIONI A ONDE CORTE: 2 RO 3: m 31,15; 
kC/s 9630 - 2 RO 4: m 25.40: kC/s 11810 - 2 RO 6: 
m 19,61: kC/s 15300 - 2 RO 7: m 16.88 kC/s 17770 
• 2 RO 8: m 16.84; kC/s 17820 • 2 RO 11: m 41.55; 
kC/s 7220 - 2 RO 17: m 15,31 ;.kC/s 19590 - 
2 RO 18: m 30,74; kC/s 9760 - 2 RO 19: m 29,04; 
kC/s 10330 - 2 RO 21: m 19,92; kC/s 15060 - 
2 RO 22: m 25,10: kC/s 11950 - 2 RO 23: m 47.62; 
kC/s 6300 — ONDE MEDIE; m 221.1; kC/s 1357 
- m 230,2; kC/s 1303 - m 245,5; kC/s 1222 - 
m 263,2; kC/s 1140 - m 420,8; kC/s 713 - m 491,8; 

kC/s 610 - m 559,7; kC/s 536.

-- 19,50: Conversazione in persiano — 20,05: Musica operi
stica. - 20.15-20,30: Notiziario in francese.

20,00-20,3« (2 1*0 11-2 RO 22): Segnale orarie - eternale 
radio - Commento ai fatti del giorno (per l’Europa),

20.35-21,00 (2 Ro 3-2 RO 21 e onde medie: ni 221,1; 
kC/s 1357 - m 163,2; kC/s 1140): TRASMISSIONE SPE
CIALE IN LINGUA TURCA. — 20,35: Concerto del Sestetto 
dandoli coi concorso dei soprano M. Esposito. - 20,50-21,00; 
Notiziario in turco.

20,40-21.00 (2 RO 11-2 RO 22): NOTIZIARI PER LA TU
NISIA. — 20.40: Notiziario in italiano. — 20,50-21,00: 
Notiziario in francese.

20,40-21.10 (2 HO 4-2 RO 6); NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 20,40: Notiziario in francese. — 20,50: Noti
ziario in inglese. — 21.00-21,10: Notiziario in tedesco.

21.00-21,10 (2 BO 11-2 RO 22-2 RO 23 e onde medie: 
m 221,1; kC/s 1337 - in 263.2; kC/a 1140): Notiziario in 
ungherese.

21.10- 21.50 (2 140 11-2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 HO 23 e «de 
medie: ni 221,1; kC/a 1357 - ni 263.2; kC/s 1140): NOTI 
ZIARI IN LINGUE ESTERE. — 21.10: Notiziario in ro
mano. — 21,20: Notiziario in bulgaro. — 21,30:-21,50: No
tiziario in croato.

21,20-21.40 (2 RO 3-2 RO 4 e 3 RO 6 «per Imeni ale) : SUD 
AFRICA. 21.20: Notiziario in portoghese. — 21.30-21.40: 
Notiziario in inglese.

21.50-22,20 (2 RO 3-2 RO 1-2 RI) 6 - 2 RO II - 2 RO 19 - 
2 RO 22-2 RO 23 e onde medie: in 221,1; kC/< 1357 - 
in 263.2; kC/s IMO) QUARTA TRASMISSIONE PER I 
PAESI ARABI. — 21,50: Notiziario in arabo. — 22.10- 
22.20: Musica arata.

22,20-2-2,30 (2 RO 11-2 RO 19-2 RO 22-2 RO 23 e onde 
medie: m 231,1; kC/s 1357 - m 263.2; kQ/a 1140) . Noti
ziario in córso.

22.30-22.40 (2 RO 1-2 RO 0): Rollettìnj in Italiano del Quar
tiere Generate delle Forze Armate italiane e del Comando Su
premo delle Forze Armate gennantelM'

22,30-22.45 (2 RO 3- -2 RO 11-2 RO 19-2 RO 22 - 2 RO 23 
e onde medie: ni 221,1; kC/s 1357 • m 263,2; kC/s 1140): 
Notiziario in francese.

22.45-23.00 (2 RO 3 - 2 1*0 4 2 RO 6 - 2 RO li - 2 RO Ih - 
2 RO 22-2 RO 23 c onde medie: m 221,1; kC/s 1357 - 
ni 263.2; feC/s 1140): Giornale radio In italiano

23.00-23.30 (2 RO 3 - 2 ICO 4 - 2 RO 0 - 2 RO 11 - 2 RO 19 - 
2 RO 22-2 RO 23 e onde medie: m 221,1; kf/s 1357 - 
m 263.2; kC/s 1140): Conversazione e notiziario in inglese.

23.30-23,40 (2 RO 3-2 RO 4-2 HO 6): Notiziario in greco. 
23,30-23.50 (2 RO 11-2 RO 22-2 W) 23 e onde medie;

m 221.1; kC/s 1357 - ni 203.2; kC/s 1140) : NOTIZIARI 
IN LINGUE ESTERE. — 23.30: Notiziario in spagnolo. — 
23,40-23,50: Notiziario in portoghese.

23.50-24.06 (2 RO 3 - 2 RO 4-2 RO 11-2 RO 19 - 2 RO 22 - 
2 RO 23): Notiziario in inglese.

24,00-0,10 (2 RO 3 2 RO 1! - 2 RO 19 -2 RO 22 - 2 RO 23) : 
Notiziario in francese.

0,07-0,10 (2 140 4 - 2 RO 6): Notiziario tn spagnolo ritrasmesso * 
da Raoio Splendid dì Buenos Aires.

0,30-3.30 (2 RO 6-2 RO 18-2 Ro 19): TERZA TRASMIS
SIONE PER L’AMERICA LATINA. — 0.30: Notiziario in 
spagnolo. — 0.38: Concerto del pianista A D’OltivI. - 1.00: 
Notiziario in portoghese. — 1,15: Musica varia — 1,25: No
tiziario in spagnole. — 1.40: Musica organistica — 2,00: 
Conversartene In spagnolo o in portoghese. — 2,10: Selezione 
dpirOfw’rrtta Èva di F f^ehar: Orchestra o coro dello Ehr d 
diretti dal M-> C. Gallino — 2.30: Bollvtlkm del Quartiere 
Generale delle Forze Armato - Rassegna della stampa italiana. 
— 2.40: Notiziario in italiano. — 2.50; Notizie da casa 
ppr gli f(]itip'iggi delle navi mercantili 11 aliane alftialmentc 
aH'estero. — 2,55-3.30; Concerto variato - Concerto sinfonico.

2.30-6.HO (2 RO 3-2 RO 4-2 RO 22): TERZA TRASMIS
SIONE PER IL NORD AMERICA. — 2.30: Notiziario in 
inglese. — 2,40: Concerto dell’organista A PaMtiwi — 3,00: 
Notiziario in italiano. — 3.10: Comm saziane in Nallm. — 
3,20: Notiziario in spagnolo. — 3.30: Concerto variato. — 
4,00: Conversazione o commento politico in Inglese. — 4,10: 
Canzoni popolari — 4.30: Notiziario in inglese. — 4.40: 
Commento politico In inglese — 4.50: Il campielo, tre atti 
di M. Ghteaìberti, munirà di E Wolf-Ferrari: selezione del
l'atto primo — 5,30: Notiziario in francese. — 5,10: Noti
ziario in italiano. — 5 50: Commento politico In italiano.

LUNEDI* 13 LUGLIO 1942-XX
6,30 7,00 (2 RO 7 - 2 RO 11 - 2 RO 21 - 2 RO 22); PRIMA 

TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 6,30: Recitazione 
salmodiata del Corano. — 6,45-7’00 Notiziario in arabo.

6,30 7.30 <2 RO 3 - 2 HO 4 - 2 RO 6): AMERICA OCCIDEN
TALE E PACIFICO. 0.30: Conversazione o commento politico 
tn inglese — 6,40: Musica operfetien — 7.00: Notiziario in 

inglese. 7,10 Ra^egiin (Irli« aUnipa italiana in high'«, 
-• 7.20-7,311. Notiziaiio in italiano

7,40-8,40 (2 RII 11 2 HO 22): NOTIZIARI IN LINGUE ESTE
RE. — 7J0: Notiziario in romeno. — 7,&n Notiziario in 
bulgaro. — 8.00- Notiz;ario in ungherese. — 8,io Notiziario 
in croato. — 8,20: Notiziario in francese. - 8.30 8,4u: No 
tiziario in greco.

8,15- 8.30 (2 RO 4 2 RO 0 . 2 HO 7) PRIMA TRASMISSIO
NE PER L’IMPERO: Glonwle radio.

9,00-9.30 (2 RO 3 - 2 RO 6): OCEANIA. — 0.01): Notiziario 
in ital ano. — 9J(»: Musica varia 9.20-«.30: Notiziario in 
inglese.

9,40-10.00 (2 RO 4 . 2 RO 21) NOTIZIARI IN LINGUE ESTE
RE. — l’.IO: Notiziario in spagnolo. — 9.50 10,00: Notiziario 
in portoghese.

10.15- 10,30 (2 HO I 2 RO 21): Notiziario in inglese.
13,00 13,20 (2 RO 6 - 2 RO 7). SECONDA TRASMISSIONE 

PER L'IMPERO: Segnale orarlo - Glnmale radio Messaggio 
In amarico

13,00 13.25 (2 Rii 8 2 RU 17): PRIMA TRAMISSIONE PER
L'AMERICA LATINA. — 13,00: Regnate orarlo . Giornale 
radio in italiano. — 13,15: Notiziario in spagnolo. — 13,20- 
T3.25; Notiziario in portoghese.

13,00 14,30 (2 RO 11 - 2 RO 21 - 2 RO 22 e onde mHie: 
in 221,1; kC 3 1357 - m 23flr2; kC/a 1803 . in 245 5; 
kC/a 1222 - m 4IH.8; kC/s 010 - in 559:7; kC/< 530 («»li» 
fino alte 14.15.1); TRASMISSIONE PER GLI ITALIAN 
DEL BACINO DEL MEDITERRANEO (Vedi Secondo Pro
gramma )

13,30-15,15 (2 RO fi - 2 RU 17); ASIA ORIENTALE — 13,30: 
Notiziario in olandese. — 13,43: Notiziario in spagnolo.
14 .00; Notiziario in francese. — 14,13: Notizie da casa per gli 

equipaggi delle navi mercantili Indiane all’estero - 14,20: 
Notiziario in italiano. — ] l.an Notiziario in inglese. - 
14,40-15.0(1: Conferì» del soprano J Dì Maria IMrls - Mu
sica varia.

13,45-14.15 (2 RO 8): CENTRO AMERICA. — 13.45: Mu-ra 
operistica col roncolo del baritono (' TaglUibwe: I. Verdi; * I n 
ballo in ma-schcrn » (Eri tu); 2 Leone uva Ite : « Pagliacci », 
Prologo; 3. Verdi: « Rigoictloi» (Pari alani«) — 14.00-14.J5; 
(¡¡ornale radio In Italiano.

14.30-15.00 (-2 RO 8); PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 14,30- Notiziario in francese. 14,40 Noti
ziario in italiano. — 14,50-15.00: Notiziario in inglese..

14.30-15.n0 (2 RO 11 - 2 RO 21 - 2 RU 22). SECONDA 
TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 1430: Recita
zione del Corani». — 11.45-15.00: Notiziario in arabo.

15,00-13,10 (2 RO 11 - 2 RO 22): CRONACHE DEL TURI
SMO IN LINGUE ESTERE: Cronache in romeno

15.00-15,20 (2 RO 7 2 RU 21): NOTIZIARI IN LINGUE
ESTERE. — 15.00: Notiziario in spagnolo. - 13.1Q-15.20: 
Notiziario in portoghese.

15,10 15.19 (2 RO 11 - 2 BO 221 : TRASMISSIONE PER 
L’ISTITUTO INTERNAZIONALE Dl AGRICOLTURA; comu
nicazioni In italiano.

15,20-Iò,30 (2 RO 11 - 2 RO 22): Notiziario in francese.
15.30 15.45 (2 RO " - 2 RU 21): Notiziario in indostano.
15,48-15,55 (2 ftó 7 - 2 RO 21); Notizie da casa per gli c(|td- 

l>aggi delle navi mercantili invilirne nel Miglio Oriente
16,00-16.35 (2 RO 6 - 2 RO 17): TRASMISSIONE PER LE 

FORZE ARMATE (C.S.I.R.): Bollettino del Quartiere Generate 
Forze Armate Italiane . Bollettino del Comando Supremo F«rza 
Armale letlesche . Boltetlino del Quartiere Generale Imperialo 
nipponico . Notizie del principali avvenimenti Italiani e toter- 
nazionali - Notizie sportiti; - Notizie da casa.

16,40-18.40 (2 RO 4 2 RO 6) ; INDIA E AFGANISTAN. —
16 .40: Riassunti) del programma e notiziario in bengaheo. — 
17,00: Conversazione in panjabi. 17,13: Notiziaiio in per
siano. — 17.30 Notiziario in inglese. 17.45: Musica leg
gera. — 17,55*. Cunvemione In kwloslanfi - 18.15: Musica 
leggera. — 48,25-18.40; Notiziario in indostano.

17,40-18.30 (2 RO 11-2 RO 22): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 17.40: Notiziario in greco. 17.50 Not ziario 
in ungherese. — 18.00: Notiziario ut maltese. — 18,10: Noti
ziario in bulgaro. - 18.20 18,30 Notiziario in romeno,

18,00 19,20 (2 RO 17). SECONDA TRASMISSIONE PER L’AME
RICA LATINA. — 18.00: Ri »¿sunto del programma — 18,03; 
Notiziario in portoghese. — 18,15; Concerto del soprano A. 

Tuccari - Coneerto dell» Randa della R Guardia di Fbianzi 
diretti» dal M" A D'Epa 18,15; Notiziario in italiano.
— 19.00: Notiziario in spagnolo. I!< 10 fu -n. M

18,30-19.00 (2 RO II . 2 RII 21 - 2 RO 22): NOTIZIARI IN 
LINGUE ESTERE. - 18.30: Notiziario in finlandese. —
18.40; Notiziario in svedese. — 18.50-19.00: Notiziario in 
turco.

18,50<20,30 (2 RO 4 2 RO 6): TERZA TRASMISSIONE PER
L’IMPERO. — 18.50: Notizie da casa per gli appariglienti 
al Corpo di Polizia dell'Africa Italiana. 19,05; Notizie da 
casa i*r t canmioruill elvllt In Africa Orientate — 20,00- 
20,30: Segnale orarlo . Giornale radiò - Cuinmcote ai fatti 
del giorno.

19,00-19,50 (2 ITO 3 • 2 RO M - 2 RO 21 - 2 RO 22): TERZA 
TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 19,00; Morte* 
araba - 19,10: Notiziario in arabo. — 19,30: Conversartene 
in arabo — 19,40-19.50: Musica araba.

19,30-20.50 (2 RO 8): SECONDA TRASMISSIONE PER IL 
NORD AMERICA. — 19,30: Notiziario in inglese. — 19,4«: 
Conversazione o commento Ut Ingle e — 19.50: Concerto dell» 
Banda della R Guardia di Finanza diretto dal M° A D’Elia — 
20.20: Notiziario in italiano. — 20.30: Conmento u rasaegns 
della stampa In Italiano. — 20.40-20,50; Notiziario in francese.

19,50 19.59 (2 RO 11-2 RO M e onde medie: in 221,1; 
kC/a 1357: Notiziario in greco.

19,50-10.59 (2 RO 3 - 2 RO 21): IRAN E VICINO ORIENTE. 
— 19,50: Notiziario in persiano. — 20,05: CaoMbl popolari. 
— 20.15-20,30: Notiziario In francese.

20.00-20.30 (2 RO II . 2 RO 22): Segnate orario . Giornate
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radio Jn LtalUno . Commento «1 fatti del giorno (per l'Europa).
20,35-2 1.00 (2 RO 3 - 2 RO 21 e onde medie m 221,1; bC/f 

l.U'.T - tn 2W,2; bC/s IMO) t TRASMISSIONE SPECIALE IN 
LINGUA TURCA. — 20,35: Musica turca. — 20,45-21,00: 
Notiziario in turco.

20.40 21.00 (2 RO 11 - 2 RO 22): NOTIZIARI PER LA TU
NISIA. — 20,40: Notiziario in italiano. — 20,50-21.00: 
Notiziario in francate.

20 40 21,10 (3 HO 4 - 2 RO fl): NOTIZIARI IN LINGUE
ESTERE. — 20,10: Notiztario in francete. — 20,50 Noti
ziario in inglese. — 31.00-21,10: Notiziario In tedesco.

21.00 21,10 (2 RO 11 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie:
ni MI,1; kC/s 1&V7 m 203.3; kC/a 1140): Notiziario in 
ungherese.

21 10-21.50 (2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e 
unde niMU: m 221.1: kC/s 1357 - nr 283,2; kC/a 1140): 
NOTIZIARI IN LINGUE ESTERE. — 21,10: Notiziario In 
romeno. — 21,20: Notiziario in bulgaro. — 21,30-2’1,50: 
Notiziario in croato.

21.20-21.10 (2 RO 8 - 2 RO I e 2 RO fl sperimentale): SUD 
AFRICA. - 21.20' Notiziario in portoghese. — 21.30-21,40: 
Notiziario in inglese.

21.50 22.20 (2 RO 3 . 2 RO 4 - 2 RO 0 - 2 RO 11 - 2 RO 19 
2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: m 221,1; kC/s 1357 • 

m 263.2: kCs 1140): QUARTA TRASMISSIONE PER I 
PAESI ARABI. — 21,50: Notiziario in arabo. — 23,10- 
22.20: Musica aruba.

22.20 22.90 (2 HO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e 
. wle Diesile: m 221.1; M?/a 1357 - m 268,2; kC/s IMO): Noti
ziario in córto.

22.30 22,40 (3 RO 4 - 2 RO 6): Bollettini In Italiano del Quar
tiere Generale delle Forze Armate Italiane e del Comando Su
premo delle Forze Annate Germaniche.

22.30 22,45 (2 RO 3 - 2 RO 11 - RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 23
r omle medie: m 221,1; kC/s 1357 - m 203.2; k€/s 1140):
Notiziario in francese.

22.45 2 1.00 (2 RO 3 . 2 RO 4 - 2 RO 6 . 2 RO 11 - 2 RO 19
■ 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: m 221,1; kC/a 1357 •
m 263,2; kC/a 1140): Giornale radio In Italiano.

23.00-23.30 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 11 - 2 RO 19
J RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: m 221,1; kC/s 1357 •
>n 2»n,2; kC s 1140): Corner azione o notiziario in inglese,

23.30 23 IO (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 6); Notiziario in greco.
22.30 2 1.50 (2 RO 11 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie:

ut 2'31.1; kC/s 1357 - in 203.2; kC/s 1140): NOTIZIARI IN 
LINGUE ESTERE. — 23.30: Notiziario in spagnolo. — 23.40- 
23.50: Notiziario in portoghese.

23.50 2l.no (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 11 - 2 RO 29 . 2 RO 22 
-2 RO 23): Notiziario in inglese.

24.00 0.10 (2 RO 3 . 2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 • 
2 RO 23): Notiziario in francese.

0.07 0,10 (2 RO 4 - 2 RO 6): Notiziario In spagnolo ritra
smesso da Radio Splendid di Buenos Aires.

0.30 3.30 (2 RO 6 - 2 RO 18 - 2 RO 19): TERZA TRASMIS
SIONE PER L’AMERICA LATINA. — 0,30: Notiziario in 
spagnolo. 0.38: Musica sinfonica: Orchestra dell’« EUr > 
diretta dal M® E Gerelli. — 1,00: Notiziario in portoghese. 
— 1,15: Selezioni di marce. — 1,25: Notiziario in spagnolo. 
— 1,40: Musica leggera. — 2.00: Conversazione hi spagnolo 
« In portoghese — 2,10: .Musico opcrlatlea. — 2,30: Bollet
tino de! Quartiere Generale delie Forzo Armate - Rassegna della 
stampi Italiana. — 2,40: Notiziario in italiano. — 2.50: 
Notizie da casa per gl! equipaggi delle navi mercantili italiane 
all'attero. — 2,55-3,30: Concerto variato - Musica strumentale 
da camera.

230-6.00 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 22): TERZA TRASMIS
SIONE PER IL NORD AMERICA. — 2,30: Notiziario in 
inglese. — 2,40: Concerto del mezzo soprano E Werber • 
Concerto della Società Corale « G. Vendi » di Prato diretto 
dal M“ D Zannoni. — 3.00: Notiziario in italiano. — 3,10: 
Rassegna settimanale in esperanto. — 3.20: Notiziario in 
spagnolo. — 3.30: Concerto variato. — 4.00: Conversazione 
hi inglese. — 4.10: Musica leggera. — 4.30: Notiziario in in
glese. — 4,40: Commento politico In Inglese — 4,50: Con
certo della pianista L Frane«sellini - Selezioni di operette. 
— 5.30: Notiziario in francese. — 5.40: Notiziario in italiano. 
— 5,50: Commento politico in italiano

MARTEDÌ* 14 LUGLIO 1942-XX
6,30 7,00 (2 RO 7 • 2 RO 11 - 2 RO 21 - 2 RO 22): PRIMA 

TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 0.30: Recitazione 
• a modista del Corano. — 0.45-7.00: Notiziario in arabo.

6,30-7.30 (2 RO 3-2 RO 4-2 RO 6): AMERICA OCCIDEN
TALE E PACIFICO. — 8.30: Commento politico In Inglese. 
— 6.10: Musiche strumentali Italiane del Settecento — 7.00: 
Notiziario in inglese. — 7.10: Rassegna della stampa italiana 
In inglese. — 7.20 7,30: Notiziario in italiano.

7,40«.IO (2 IMI H-2 RO 22): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE, — 7.40: Notiziario in romeno. — 7.50: Notiziario 
ìn bulgaro. — 8,t>0: Notiziario in ungherese. — 8,10: Noti
ziario In croato. — 8.20: Notiziario In francese. — 8,30- 
8.40: Notiziario in greco.

8.15-8.30 t2 RO 4-2 RO 6 - 2 RO 7): PRIMA TRASMISSIONE 
PER L’IMPERO: Giornale radio

9.00-9.30 ,2 RO 3-2 RO 6): OCEANIA. — 9.00: Notiziario 
in italiano. — 9,10: Musica operistica col concorso del mezzo- 
■nprano E Stignani. — 9.20-9.30; Notiziario in inglese.

9,40-10,00 (2 RO 4-2 RO 2-1): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 9,40: Notiziario in spagnolo. — 9,50-10,00: No
tiziario in portoghese.

10.15-10.30 (2 RO 4 - 2 RO 21): Notiziario in inglese.
13,00-13,20 (2 RO 8-2 RO 7): SECONDA TRASMISSIONE 

PER L'IMPERO: Segnale orario - Giornale radio - Messaggio 
In amarico.

13.00-13.25 (2 RO 8-2 RO 17): PRIMA TRASMISSIONE FER 
L’AMERICA LATINA. — 13.00: Segnale orarlo - Giornale 
radio la italiano — 13,15: Notiziario in spagnolo. — 13,20- 
13,25: Notiziario in portoghese.

13,00-14,90 (2 RO 11-2 RO 21-2 RO 23 e wxfc medie: 
m 321,1; bC/s 1357 - m 230,2; ÌC/a 1303 - m 245.5; 
tf/a 1222 - m 491.8: kC/s 610 - m 559.7; kC/s 538 
(solo fino alte 14,15]): TRASMISSIONE PER GLI ITALIANI 
DEL BACINO OEL MEDITER44ANE0 (Vedi Secondo Pro
gramma).

13,30-15.15 (2 RO 6-2 RO 17): ASIA ORIENTALE. — 13.30: 
Notiziario in olandese. — 13,45: Conversazione in cinese o 
in giapponese. — 14.00: Notiziario in francese. — 14,13: 
Notizie da casa per gli equipaggi delle navi mercantili Italiane 
all'estero, — 14,20: Notiziario in italiano. — 14,30: Noti
ziario in inglese. — 14,40-15,15: Musiche di R. Leoncavallo.

13,45-14,15 (2 RO 8): CENTRO AMERICA. — 13,45: Concerto 
bandistico. — 14,00-14.15: Giornale radio in italiano.

14,30-15.00 ( 2 RO 8): PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 14,30: Notiziario m francese. — 14.40: Noti
ziario in italiano. — 14,50-15,00: Notiziario in inglese,

14,30-15,00 (2 RO 11-2 RO 21-2 RO 22): SECONDA TRA
SMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 14,30: Musica araba. 
— 14,45-15,00: Notiziario in arabo.

15.00-15.10 (2 RO. 11 - 2 RO 22): CRONACHE DEL TURISMO 
IN LINGUE ESTERE: Cronache In tedesco

15,00-15.20 (2 RO 7-2 RO 21): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 15,00: Notiziario in spagnolo. — 15,10-15,20: 
Notiziario in portoghese.

15.10- 15,10 (2 RO 11-2 KO 22): TRASMISSIONE PER L’ISTI
TUTO INTERNAZIONALE DI AGRICOLTURA: Comunicazioni 
In francese.

15.20- 15,30 (2 RO 11-2 RO 22): Notiziario in francese.
15,30- 15.45 (3 RO 7 ■ 2 RO 21): Notiziario in indostano.
15,48-15.55 (2 HO 7 - 2 RO 21): Notizie da casa per gli equi

paggi delle navi mercantili Italiane nel Medio Oriente.
16,00-18,35 (2 RO il - 2 RO 17): TRASMISSIONE PER LE 

FORZE ARMATE (C.S.I.R.): Bollettino del Quartiere Gene
rale delle Forze Armate Italiane - Bollettino del Comando Su
premo dello Forze Armate tedesche - Bollettino del Quartiere 
Generale Imperlale nipponico - Notizie dei principali avveni
menti - Notizie sportive - Notizie da casa.

16,40-18.40 (2 RO 4-2 RO 6): INDIA E AFGANISTAN. — 
16,40: Riassunto del programma e notiziario in bengalico. — 
17,00: Notiziario in pangiabi. — 17.15: Notiziario in per
siano. — 17,30: Notiziario in inglese — 17,45: Musica varia. 
— 17.55: Conversazione in Inglese. — 18,10: Musica varia. — 
18,25-18,10: Notiziario in indostano.

17,40-18.30 (2 RO 11-2 RO 22): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 17,40: Notiziario in greco. — 17,50: Notiziario 
in ungherese. — 18,00: Notiziario in maltese. — 18,10: No
tiziario in bulgaro, — 18.20: Notiziario in romeno.

18,00-19.20 (2 RO 17): SECONDA TRASMISSIONE PER L’AME
RICA LATINA. — 18,00: Riassunto del programma — 18,03: 
Notiziario in portoghese. — 18.15: Duo di flauto e plaaio- 
fortfl Pacl-Teofanl - Musica operistica. — 18,15: Notiziaiio 
in italiano. — 19,00: Notiziario in spagnolo. — 19.10-19,20: 
Musica operistica: 1 Donneiti: «Lucia di L.immermoor ® 
(Tombe degli avi miei); 5 Giordano: «Andrea Chénier» (La 
mamma morta)

18,30-19.00 (2 RO 11-2 RO 21 - 2 RO 22): NOTIZIARI IN 
LINGUE ESTERE. — 18.30: Notiziario in finlandese. — 
18,40: Notiziario in svedese. — 18,50-19,00: Notiziario in 
turco.

18,50-20.30 (2 RO 4-2 RO 6): TERZA TRASMISSIONE PER 
L'IMPERO. — 18,50: Notiziario in amarico. — 19,00: No
tizie da casa per gli appartenenti al Corpo di Polizia dell’A
frica Italiana — 19.15: Notizie da casa per 1 connazionali 
chili In Africa Orientale. — 20,00-20,30: Segnale orario - 
Giornate radio - Commento al fatti del giorno.

19,00-19.50 (2 RO 3-2 HO 11-2 RO 21 - 2 RO 22): TERZA 
TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 19,00: Recitazione 
del (’orano. — 19,10: Notiziario in arabo. — 19.30: Conver
sazione In arabo. — 19.40-19.50: Musica araba

19,30-20,50 (2 RO 8): SECONDA TRASMISSIONE PER IL 
NORD AMERICA. — 19,30: Notiziario in inglese. — 19,40: 
Conversazione In Inglese. — 19,50: Concerto del soprano M. 
L'rban - Musica varia. — 20,20: Notiziario in italiano. —- 
— 20.30: Rassegna della stampa in italiano. — 20,40-20,50: 
Notiziario in francese.

19,50-19,59 (2 RO 11-2 RO 22 e onde medie: m 221,1; 
kC/s 1357): Notiziario in greco.

19,50-20.30 (2 RO 3 - 2 RO 21): IRAN E VICINO ORIENTE. — 
19.50: Notiziario in persiano. — 20,05: Conversazione in 
francese. — 20,15: Notiziario in francese.

20.00'20,30 (2 RO 11-2 RO 22): Segnale orarlo - Giornale 
radio In Italiano - Commento a! fatti del giorno (per l'Europa).

20,35-31,00 (2 RO 3-2 RO 21 e onde medie: m 221,1; 
kC/s 1357 - m 263,2; kC/s 1140): TRASMISSIONE SPE- 
CIALE IN LINGUA TURCA. — 20,35: Mugica operistica:
1. Cilea: «Gloria» (Pur dolente son io) ; 2. Verdi: «Un 
bailo in maschera a (Re dell’abisso) ; 3 Wolf-Ferrari: «I 
gioielli della Madonna » (Aprila, o bella, la finestrella). — 
20,45-21,00: Notiziario In turco.

20,40-21.00 ( 2 RO 11-2 RO 22): NOTIZIARI PER LA TU
NISIA. — 20.40: Notiziario in italiano. — 20,50-21,00: No
tiziario in francese.

20,40-21,10 (2 RO 4-2 1*0 6): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 20.40: Notiziario in francese. — 20,50: Noti
ziario in inglese. — 21,00-21,10: Notiziario in tedesco.

21,00-21,10 (2 RO 11-2 RO 22-2 RO 23 e onde mctlie: 
m. 22’1,1; kC/s 1357 - m 263,2; kC/s 1140): Notiziario in 
ungherese.

21,10-21.50 (2 RO 11-2 RO 19-2 RO 22 - 2 RO 23 e onde 
medie- m 321.1; kC/s 1357 - m 263,2; kC/s 1140): NOTI
ZIARI IN LINGUE ESTERE. — 21,10: Notiziario in romeno. 
— 21,20: Notiziario in bulgaro. — 21,30-21,50: Notiziario 
in croato.

21,20-21,40 ( 2 RO 3-2 RO ( e 2 RO « sperimentale) : SUD 
AFRICA. — 31,20: Notiziario in portoghese. — 21,30-21,40: 
Notiziario in inglese.

21,50-32.20 ( 2 HO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 11 - 2 RO 19 - 
2 RO 22-2 RO 23 e onde medie; m 221.1; kC/s 1357 - 
m 263,2; kC/s 1140): QUARTA TRASMISSIONE PER I 
PAESI ARABI. — 21,50: Notiziario in arabo. — 22,10- 
22,20: Musica araba.

22.29- 22,30 (2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO ■ 2 80 23 e 
onde medie: m 2M,1; kC/s 1357 - m 263,2; kC/s 1140) : 
Notiziario in córso.

22.50- 22,40 (2 RO 4 - 2 RO 6): Bollettini in itali«» del Quar
tiere Generale delle Forze Armate Italiane e del Comando 
Supremo delle Forze Armate germaniche.

22,30-22,45 (2 RO 3 - 2 HO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 23 
e wide mMle: m 231,1; k€/s 1357 - m 2S3.2; kC/s 1140) : 
Notiziario in francese,

22,45-26.00 (2 RO 3 . 2 RO 4 - 2 RO 8 - 2 RO 11 - 2 RO 19
- 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: m 221,1; IC/s 1357 •
m 263,2; kC/s 1140): Giornale radio In italiano

23.00-23,30 (2 RO 3 - 2 RO t - 2 RO 6 - 2 RO il - 2 RO 19
- 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: m 221,1; kC/s 1357 -
m 263,2; kC/s 1140): Conversazione e notiziario in inglese.

23,30-23,40 (2 90 3 ■ 2 RO 4 - 2 RO 8): Notiziario in greco. 
23,30-23,50 (2 RO 11 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: 

m 221,1; kC/s 1357 - tn 263,2; kC/s 1140): NOTIZIARI IN 
LINGUE ESTERE. — 23.30: Notiziario in spagnolo. — 23,40- 
23,50: Notiziario in portoghese.

23,50-24.00 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 
- 2 RO 23) : Notiziario in inglese.

24,00-0,10 (2 RO 3 - 2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 - 
2 HO 23) : Notiziario in francese.

0,07-0,10 (2 RO 4 - 2 RO 6) : Notiziario m spagnolo ritrasmesso 
da Radio Splendid di Buenos Aires.

0,30-3.30 (2 RO 6 - 2 RO 18 - 2 RO 19): TERZA TRASMIS
SIONE PER L'AMERICA LATINA. — 0,30: Notiziario in 
spagnolo. — 0,38: Musica leggera. — 1,00: Notiziario in por
toghese. — 1,15: Mudca varia. — 1,25: Notiziario in spa
gnolo. — 1,40:. Concerto variato. — 2,00: Conversa zinne in 
spagnolo o In portoghese. — 2,10: Canzoni popolari siciliane 
Interpretate dal soprano E Parlato - Danze popolari. — 2,30: 
Bollettino del Quartiere Generale delle Forze Armate - Ras
segna della stampa Italiana. — 2,40: Notiziario in italiano. 
— 2,50: Notizie da casa per gli equipaggi delle navi mercantili 
italiane attualmente all'estero. — 2.55-3,30: Musica vocale 
da camera: tenore C. Gero - Concerto bandistico.

2,30-6,00 ( 2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 22): TERZA TRASMIS
SIONE PER IL NORD AMERICA. — 2.30: Notiziario in 
inglese. — 2.40: Concerto variato. — 3,00: Notiziario in ita
liano. — 3,10: Rassegna settimanale in albanese. — 3,20: 
Notiziario in spagnolo. — 3,30: Musica operistica — 4.00; 
Conversazione o commento politico In inglese. — 4,10: Musica 
leggera. —• 4,30: Notiziario in inglese. — 4.40: Commento 
politico in Inglese. — 4.50: Musica slnfonlco-vocale di Ispira
zione pa-scollana. — 5.30: Notiziario in francese. — 5,40: No
tiziario in italiano. — 5.50: Commento politico in Italiano.

MERCOLEDÌ* 15 LUGLIO 1942-XX
6,30-7,00 (2 RO 7 - 2 RO 11 - 2 RO 21 - 2 RO 22): PRIMA 

TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 6.30: Recitazione 
salmodiata del Corano. — 6,45-7,00: Notiziario in arabo.

6.30 7.30 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 8): AMERICA OCCIDEN
TALE E PACIFICO. — 6,30: Conver-aziene o commento po
litico In Inglese. — 6,40: Canzoni popolar! — 7,30: Noti
ziario in inglese. — 7,10: Rassegna della stampa Italiana Iu 
inglese. — 7,20-7,30: Notiziario in italiano.

7.40-8.40 (2 RO 11 - 2 RO 22): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 7.40: Notiziario in romeno. — 7,50: Notiziario 
in bulgaro. — 8,00: Notiziario in ungherese. — 8,10: Noti
ziario in croato. — 8,20: Notiziario in francese. — 8,30-8,40: 
Notiziario in greco

8,15-8,30 (2 KO 4 - 2 KO 6 - 2 RO 7): PRIMA TRASMIS
SIONE PER L'IMPERO: Giornale radi«.

9,00-9.30 (2 RO 3 - 2 RO 6): OCEANIA. — 9,00: Notiziario 
in italiano. — 9,10: Musica bandistica — 9.20: Notiziario 
in inglese.

9,40-10.00 (2 RO 4 . 2 RO 21): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 9,40: Notiziario in spagnolo. — 9,50-10,00: No
tiziario in portoghese.

10,15-10.30 (2 RO 4 - 2 RO 2*1 ) : Notiziario In inglese.
13,00-13.20 (2 RO 6 - 2 RO 7): SECONDA TRASMISSIONE PER 

L’IMPERO: Segnate orario - Giornale radio - Messaggio In 
amarico.

13,00-13.25 (2 RO 8 - 2 RO 17): PRIMA TRASMISSIONE PER 
L'AMERICA LATINA. — 18,00: Segnale orarlo - Giornate 
radio in italiano. — 13,15: Notiziario in spagnolo. — 13,20. 
13,25: Notiziario in portoghese.

13,00 14,30 (2 RO 11 - 2 RO 21 - 2 RO 22 e onde medie: 
m 221,1; kC/s 1357 . m 230,2; kC/s 1303 - m 245,5; 
kf/s 1222 - m 491.8; kC/s 610 - m 559.7; kC/s 536 [solo 
fino alle 14.15]): TRASMISSIONE PER GLI ITALIANI DEL 
BACINO DEL MEDITERRANEO (Vedi Secondo Programma).

13,30-15,15 (2 RO 6 - 2 RO 17): ASIA ORIENTALE. — 13,30: 
Notiziario in olandese. — 13,45: Notiziario in cinese. — 
14,00: Notiziario in francese. — 14,13: Notizie da casa per 
gli equipaggi delle navi mercantili italiane attualmente al
l’estero. — 14,20: Notiziario in italiano. — 14,30: Notiziario 
in inglese. — 14,40-15,15: Concerto della Banda della Milizia 
Artiglieria Contraerei diretta dal M® L Vagnozzi.

13,45-14,15 (2 RO 8): CENTRO AMERICA. — 18.43: Musica 
varia. — 14,00-14.15: Giornale radio In Italiano.

14,30-15.00 (2 RO 8): PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 14,30: Notiziario in francese. — 14,40: Noti
ziario in italiano. — 14,30- 15.00: Notiziario in inglese.

14,30-15.00 (2 RO 11 - 2 RO 21 - 2 HO 22): SECONDA 
TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — lj,30: Recita
zione del Corano. — 14,43-15,00: Notiziario in arabo.

15,00-15,10 (2 RO 11 - 2 RO 22): CRONACHE DEL TURISMO 
IN LINGUE ESTERE: Cronache In ungherese.

15,00-15,20 (2 RO 7 - 2 RO 21): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 15,00: Notiziario in spagnolo. — 15,10-15,20: 
Notiziario in portoghese.

15,10-15,19 (2 RO 11 - 2 RO 22): TRASMISSIONE PER 
L'ISTITUTO INTERNAZIONALE DI AGRICOLTURA. Comuni
cazioni in inglese.

15,20-15,30 (2 RO 11 - 2 RO 22): Notiziario in francese.
15,30-15,45 (2 RO 7 - 2 RO 21): Notiziario in indostano.
15,43-15,55 (2 RO 7 - 2 RO 21): Notizie da casa per gli equi

paggi delle navi mercantili italiane nel Medio Oriente.
16,00-16,35 (2 RO 6 - 2 RO 17): TRASMISSIONE PER LE 

FORZE ARMATE (C.S.I.R.): Bollettino del Quartiere Generate 
delle Forze Armate italiane - Bollettino dei Comando Supremo 
Ielle Forze Armate tedesche - Bollettino del Quartiere Generate 
imperlale nipponico . Notiate dei principali avvenimenti italiani 
e Internazionali • Notizie sportive - Notizie da casa.

16,40-18.40 (2 RO 4 - 2 RO 6): INDIA E AFGANISTAN. — 
16.40: Riassunto del programma e notiziario In bengalico. — 
17.00: Notiziario in panjabi. — 17,15: Notiziario in per
siano. — 17,30: Conversazione in inglese. — 17,43: Musica 
operistica. — 17,55: Conversazione In indostano. — 18,15:
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Seguo musica operistica. — 18,25-18,40: Notiziario in in
dostano.

17.40- 18,30 (2 RO 11 - 2 RO 22): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 17,40: Notiziario in greco. — 17,50: Notiziario 
in ungherese. — 18,00: Notiziario in maltese. — 18,10: 
Notiziario in bulgaro. — 18.20-18,30: Notiziario in romeno. 

18,00-19,20 (2 RO 17): SECONDA TRASMISSIONE PER L’AME
RICA LATINA. — 18.00: Riassunto del programma — 18,03: 
Notiziario in portoghese. — 18.15: Concerto sbifonico — 
18,4<5: Notiziario in italiano. — 19,00 Notiziario in spagnolo. 
—• 19,10-18.20: Musica leggera.

18,30-19,00 (2 RO 11 - 2 RO 21-3 RO 22): NOTIZIARI 
IN LINGUE ESTERE. — 18,30: Notiziario in finlandese. — 
18,40: Notiziario in svedese, — 18,50-19: Notiziario in turco.

18.50 20,30 (2 RO 4 - 2 RO 6): TERZA TRASMISSIONE PER 
L'IMPERO. — 18,50: Notizie da casa per gli appartenenti al 
Corpo di Polizia dell'Africa Italiana. — 19,05: Notizie da 
casa per 1 civili in Africa Orientale. — 20,00-20.30: Segnale 
orario - Giornale radio - Commento ai fatti del giorno 

19.00-19.50 (2 RO 3 - 2 RO 11 - 2 RO 21 . 2 RO 22): 
TERZA TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 19,00: 
Mudca araba. — 19,10: Notiziario in arabo. — 19,30: Con
versazione In arabo. — 19,40-19,50: Musica araba.

19,30-20^0 (2 RO 8): SECONDA TRASMISSIONE PER IL 
NORD AMERICA. — 19.30: Notiziario in inglese. — 19,40: 
Conversazione o commento politico in inglese. — 19.50: Il Tro
vatore, qualiro atti di S. Canrmar&no. musica di G. Verdi. — 
20,20: Notiziario in italiano. — 20,30: Commento o rassenga 
della stampa in italiano. — 20,40-20,50: Notiziario in francese.

19,50-19,59 (2 RO 11 -2 RO 22 e onde medie: m 221,1;; 
kC/s 1357): Notiziario in greco.

19,50-20.30 (2 RO 3 - 2 RO 21): IRAN E VICINO ORIENTE. 
— 19.50: Notiziario in persiano. — 20,05: Conversazione In 
persiano — 20,15-20,30: Notiziario In francese.

20.00-20,30 (2 RO Jl - 2 RO 22): Segnale orario - Giornale 
radio In italiano - Commento al fatti del giorno (per l'Europa).

20.35 21,00 ( 2 RO 3 - 2 RO 2*1 e onde medie: m 221,1; 
kC/S 135? . m 286.2; kC/s 1110) : TRASMISSIONE SPECIALE 
IN LINGUA TURCA. — 20.3-5: Musica turca. - 20.45-21.00: 
Notiziario in turco.

20.40- 21.00 (2 RO 11 - 2 RO 22): NOTIZIARI PER LA 
TUNISIA. — 20,40: Notiziario in italiano. — 20,50-21,00: 
Notiziario in francese.

20,40-21.10 (2 RO 4 - 2 RO 6): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 20,40: Notiziario in francese. — 20.50: Noti
ziario in inglese. — 2-1,00-21,10: Notiziario in tedesco.

21,00-21.10 (2 RO 11 - 2 RO 23 - 2 ILO 23 e onde medie: 
m 221,1; kC/s 1357 - m 268,2; kC/s 1140): Notiziario in 
ungherese.

21.10- 21.50 (2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde 
medie: m 221.1; kC/s 1357 - ni 283.2; kC/a 1140): NOTI
ZIARI IN LINGUE ESTERE. — 21,10: Notiziario in romeno. 
— 21.20: Notiziario in bulgaro. — 21,30-21,50: Notiziario 
in croato.

21,20-21.40 (2 RO 3 - 2 RO 4 e 2 RO 8 sperimentale): SUD 
AFRICA. — 21,20: Notiziario in portoghese. — 21,30-21,40: 
Notiziario in inglese.

21.50- 22.20 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 11 - 2 RO 19 
- 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: m 2121,1; k€/s 1357 - 
m 203,2; kC/s 1140): QUARTA TRASMISSIONE PER I 
PAESI ARABI. — 21,50: Notiziario in arabo. — 22.10- 
22,20: Musica araba.

22,20-22.30 (2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e 
onde medie: m 221,1; kC/s 1357 - m 623,2; kC/s 1140): 
Notiziario in córso.

22,30-22,40 (2 RO 4 - 2 RO 6) : Bollettini jn italiano del Quar. 
tlere Generale delle Forze Armate Italiane e del Comando Su
premo delle Forze Armate Germaniche.

22,30-22,45 (2 RO 3 - 2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 - 
2 RO 23 e onde medie: m 221,1; kC/s 1357 - m 263,2; 
kC/s 1'140) : Notiziario in francese.

22,45-23.00 (2 KO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 0 - 2 RO 11 - 2 RO 19
- 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: m 221,1; kC/s 1357 -
ni 263.2; kC/’s 1140): Giornale radio In italiano.

23,00-23.30 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 8 - 2 RO 11 - 2 RO 19
■ 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: m 2-21,1; kC/s 1357 -
m 263,2; kC/s 1140): Conversazione e notiziario in inglese.

23,30-423,40 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 HO 6): Notiziario in greco. 
23,30-23,50 (2 RO 11 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: 

m 221.1; kC/s 1367 . m 263,2; k(7s 1140): NOTIZIARI 
IN LINGUE ESTERE. — 23,30: Notiziario in spagnolo. — 
23,40-23,50: Notiziario in portoghese.

23,50 24,00 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 
. 2 RO 23) : Notiziario in inglese.

24,00-0,10 (2 RO 3 - 2 RO 11 - 2 RO 19 - RO 22 - 2 RO 23): 
Notiziario in francese.

0,07-0,10 (2 RO 4 - 2 RO (I): Notiziario in spagnolo ritrasmesso 
da Radio Splendid di Buenos Aires.

0,30-3.30 (2 RO 6 - 2 RO 18 - 2 RO 19): TERZA TRASMIS
SIONE PER L’AMERICA LATINA. — 0,30: Notiziario in 
spagnolo. — 0,38: Concerto bandistico: Banda della R Aero
nautica diretta dal M° A Di Miniello. — 1,00: Notiziario 
in portoghese. — 1,15: Selezioni di marce. — 1,25: Notiziario 
in spagnolo. — 1,40: Conversazione in spagnolo o portoghese.

1.50: Lucia di Lammermoor, tre atti di di 8- (’ammarano, 
musica di G. Donizetti, atto primo. — 2,30: Bollettino del 
Quartiere Generale delle Forze Armate - Rassegna della stampa 
italiana. — 2,40: Notiziario in italiano. — 2,50: Notizie da 
casa per gli equipaggi delle navi mercantili italiane attual
mente all'estero. — 2,fi<5-3,30: Concerto variato - Musica 
strumemUle da camera.

2,30-6,00 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 22): TERZA TRASMIS
SIONE PER IL NORD AMERICA. — 2,30: Notiziario in 
inglese. — 2,40: Musica strumentale da camera: violoncellista 
A Bonocci. — 3,00: Notiziario in italiano. — 3,10: Conver
sazione in Italiano. — 3,20: Notiziario in spagnolo. — 3,30: 
Concerto bandistico - Concerto di musica corale. — 4,00: 
Conversazione o commento politico in Inglese. — 4,10: Musiche 
di A. VereUL — 4.30: Notiziario in inglese. — 4,40: Com
mento politico in inglese. — 4.50: Musica leggera . Concerto 
variato. — 5,30: Notiziario in francese. — 5,40: Notiziario 
in italiano, — 5,50: Commento politico In Italiano.

GIOVEDÌ* 16 LUGLIO 1942-XX
6,30-7.00 (2 RO 7-2 1*» 11-2 RO 21-2 RO 22): PRIMA 

TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 6.30: Recilaziraie 
salmodiala <k»l Corano — 6.45-7,00: Notiziario In arabo.

6,30-7.30 (2 RO 3-2 RO 4-2 RO 6): AMERICA OCCIDEN
TALE E PACIFICO. — 6,30: Conversazione o commento poli
tico In inglese — 6.40; Musica varia diretta dal M" V Man
no. — 7,00: Notiziario in inglese. — 7.10: Rassegna della 
stampa italiana in inglese. — 7,20-7,30: Notiziario in italiano.

7,40-8.40 (2 RO 11-2 RO 22): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 7,40: Notiziario in romeno. — 7,50: Notiziario 
in bulgaro. — 8,00: Notiziario in ungherese. — 8,10: Noti
ziario in croato. — 8.20: Notiziario in francese. — 8.80- 
8,40: Notiziario in greco.

8.15- 8.30 (2 RO 4-2 HO 6-2 RO 7); PRIMA TRASMISSIONE 
PER L'IMPERO: Giornale radio.

9,00-9.30 (2 RO 3-2 KO 6): OCEANIA. — 9,00: Notiziario 
in italiano. — 9,10: Musica leggera. — 9,20-9,30: Notiziario 
in inglese.

9,40-10,00 (2 RO 4-2 RO 21): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 9,40: Notiziario in spagnolo. — 9,50-10,00: No
tiziario in portoghese.

10,15-10,30 (2 RO 4 - 2 RO 21): Notiziario in inglese.
13.00-13,20 (2 RO 6 -2 RO 7): SECONDA TRASMISSIONE PER 

L'IMPERO: Segnale orario - Giornale radio - Messaggio in 
amar ¡co.

13,00-13,25 (2 RO 8 - 2 RO 17): PRIMA TRASMISSIONE 
PER L'AMERICA LATINA. — 13,00: Segnale orario - Gior
nale radio in italiano. — 13,15: Notiziario in spagnolo. — 
13,26-13,23: Notiziario in portoghese.

13,00-14.30 (2 RO 11-2 KO 21-2 RO 22 e onde medie: 
m 221.1; kC/s 1357 - m 230,2; kC/s 1303 - m 245,5; 
W/s 1222 - m 49J.8; kC/s «10 - m 559.7; kC/s 536 [solo 
tino alle 14,15]): TRASMISSIONE PER GLI ITALIANI OEL 
BACINO DEL MEDITERRANEO (Ved! Secondo Programma).

13,30-15,15 (2 RO 6-2 RO 17): ASIA ORIENTALE. — 13,30: 
Notiziario in olandese. — 13,45: Conversazione in inglese. — 
14,00: Notiziario in francese. — 14,13: Notizie da casa per 
gli equipaggi delle siavi mercantili italiane attualmente all’e
stero. — 14,20: Notiziario in italiano. — 14,30: Notiziario in 
inglese. — 14.40: Lohengrin, tre atti di R. Wagner: selezione 
deiratto secondo. — 15.00-15.15: Notiziario in thailandese.

13.45-14,15 (2 RO 8): CENTRO AMERICA. — 13.45: Concerie 
del soprano L. Palcard. — 14.00-14.15: Giornale radio.

14,30-15,00 (2 RO 8): PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 14,30: Notiziario in francese. — 14,40: No
tiziario in italiano. — 14,50-15,00: Notiziario in inglese.

14.30-15.00 (2 RO 11-2 RO 21-2 RO 22): SECONDA TRA
SMISSIONE PER I PAESI ARABI. — J4.30: Musica araba. 
— 14,45-15,00: Notiziario in arabo.

15.00-15,10 (2 RO 11-2 RO 22): CRONACHE DEL TURISMO 
IN LINGUE ESTERE: Cronache in spagnole.

15.00-15.20 (2 RO 7-2 RO 21): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 15,00: Notiziario in spagnolo. — 15-10-15,20: 
Notiziario in portoghese.

15,10-15,10 (2 RO 11 -2 IMO 22) : TRASMISSIONE PER L'ISTI
TUTO INTERNAZIONALE DI AGRICOLTURA: Comunicazioni 
in tedésco.

15.20-15,30 (2 RO 11-2 RO 22): Notiziario in francese.
15,30-15,45 (2 RO 7-2 KO 21): Conversazione In indostano.
15,48-15.55 (2 RO 7-2 RO 21): Notizie da casa per gli equi

paggi delle navi mercantili italiane nel Medio Oriente.
16.00-16,35 (2 Ito 6 - 2 RO 17); TRASMISSIONE PER LE 

FORZE ARMATE (C.S.I.R.): Bollettino del Quartiere Gene
rale delle Forze Armate italiane - Bollettino del Comando 
Supremo delle Forze Armate tedesche - Bollettino del Quartiere 
Generale Imperiale nipponico - Notizie dei principali avveni
menti - Notizie .sportive - Notizie da casa.

16,40-18.40 (2 RO 4 - 2 RO 6): INDIA E AFGANISTAN. — 
16.40: Riassunto dei programma e notiziario in bengali«. — 
17,00: Notiziario in pangiabi. — 17,15: Notiziario in per
siano. — 17,30: Notiziario in inglese. — 17.45: Musica ban
distica. — 17,55: Conversazione in Inglese. —18,10: Segue 
mu>ica bandMtica. — 18.2'5-18,40: Notiziario in indostano.

17,40-18,30 (2 RO 11 . 2 RO 22); NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 17,40: Notiziario in greco. -- 17.50: Notiziario 
in ungherese. — 18,00: Notiziario in maltese. — 18,10: No
tiziario in bulgaro. — 18.20-18,30: Notiziario in romeno.

18.00-19,20 (1 RO 17): SECONDA TRASMISSIONE PER L’AME
RICA LATINA. — 18,.90; Riassunto del programma. — 18,03: 
Notiziario in portoghese. — 18,15: Concerto della pianisi» 
AL Collina - Selezione dell’operetta Dall’ago al milione di L 
DaH'Arginc, Orchestra e coro dell’« Eiar » diretti dal M° C 
Gallino. —• 18,40; Notiziario in italiano. — 19,00: Notiziario 
in spagnolo. — 19,10-19.20; Musica varia.

18.30-19,00 (2 RO 11-2 RO 21-2 BO 22): NOTIZIARI IN 
LINGUE ESTERE. — 18.30 Notiziario in finlandese. — 
18,46: Notiziario in svedese. — 18,50-19,00: Notiziario in 
turco.

18,50-20,30 (2 RO 1-2 RO 6): TERZA TRASMISSIONE PER 
L'IMPERO. — IR.50: Notiziario in amarico. — 19.nO; No
tizie da casa per gU appartenenti al Corpo di Polizia dell'Africa 
Italiana — 19.15: Notizie da casa per 1 connazionali civili ki 
Africa Orientale. — 20.00-20.30: Segnale orarlo - Giornale 
radio - Commento ai fatti del giorno.

19,00-19.50 (2 RO 3 - 2 RO 11-2 RO 21-2 RO 22) : TERZA 
TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 19.00: Recitazione 
del Corano. — 19,10: Notiziario in arabo. — 19,30: C«t- 
veivaztone su argomento d'biteresse egiziano e sudanese. — 
19,40-19.50: Musica araba

19,30-20.50 ( 2 RO 8): SECONDA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 19.30: Notiziario in inglese. — 19.40: Comtr- 
»azione o commento politico in inglese. — 19.50: Selezioni 
di operette. — 20,10: Notiziario in romeno. — 20,20: Noti
ziario in italiano. — 20,30: Commento o rassegna della stampa 
in italiano. — 20,40-20,50: Notiziario in francese.

19,50-19,59 (2 RO 11-2 RO 22 e onde medie: m 221,1; 
kC/s 1357): Notiziario In greco.

19,50-20,30 (2 RO 3 - 2 RO 21): IRAN E VICINO ORIENTE. 
— 19,50: Notiziario in persiano. — 20,05: Concerto del te- 
nore G. UgokKtl. — 20,15-20,30: Notiziario in francese.

20,00-20,30 (2 IW 11 • 2 RO 22) : Segnale orario - Giornale 

radio, in ìtali«!» - Commejtfo al fatti del giorno (per rEu- 
ropa).

20,35-24.00 (2 RO 3 - 2 RO 21 <! -mmIo na-die: m 321.J; 
kC/s 1357 - m 263,2; kC,s 114«): TRASMISSIONE SPE
CIALE IN LINGUA TURCA. —• 30,35: Mugica baudieflcA. — 
20,45-21.00: Notiziario in turco.

20,40-21.00 (2 RO 11 - 2 RO 22): NOTIZIARI PER LA TU
NISIA. — 20,40: Notiziario in italiano. — 20,50-21,00; No
tiziario in francete.

20,40-21.00 (2 RO 4-2 RO 6): NOTIZIARI IN LINGUE
ESTERE. — 20,40: Notiziario in francese. — 20.50: Noti
ziario in inglese. 21.00-21,18: Notiziario in tedesco.

21,00-21,10 (2 RO 11-2 RO 22-3 RO 23 e onde m.'dk:
m 221.1; kC/s 1357 - m 263,2; W/s 1140) : Notiziario In 
ungherese.

21,10-21.50 (2 HO 11-2 RO 19-2 RO 22-2 HO 23 e ondo 
medie: m 2-2I.1; kt'/a 1357 - m 263.2; kC. j 1140): NOTI- 
ZIARI IN LINGUE ESTERE. — 21,10: Notiziario In romena. 
— 21.20: Notiziario in bulgaro. — 21,30-21,50: Notiziario 
in croato.

21,20-21.40 (2 ItO 3-2 RO 4 e 2 RO 6 sperimentale): SUD 
AFRICA. — 21.20: Notiziario in portoghese. — 21,30-21.40; 
Notiziario in inglese.

21,50-22,20 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 HO 6 - 2 RO 11-2 RO 19 
- 2 RO 22-2 HO 23 e onde medie: ni 221.1; kC/a 1357 - 
m 203,2; kC/a 1140): QUARTA TRASMISSIONE PER 1 PAESI 
ARABI. — 21,50: Notiziario in arabo. — 22,10-22,20; Mu
sica araba.

22.20-22,30 (2 RO 11 - 2 RO 10 - 2 KO 22 - 2 RO 23 <• onde 
medie : m 221,1; kC/s 1357 - m 2«8,2; kC/s 1140): Noti- 
ziario In córso.

22,30-22,40 (2 RO 4 - 2 RO il); Bollettini In Italiano del 
Quartiere Generale delle Forze Armale Italiane e «lei Comando 
supremo delle Forze Armate Germaniche.

22,30-22,45 (2 RO 3 - 2 Ito 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 • 2 RO 23
c onde medie: m 221,1; kC/s 1357 - ni 263,2; kC/a 1140);
Notiziario in francese.

22,45-23,00 (2 RO 3 • 2 RO 4 - 2 HO 0 . 2 RO 11 - 2 RO 19
- 2 HO 22 - 2 RO 23 e onde medie; rn 221; kC/s 1357
- nt 263.2; k('/s 1140): Giornale radio In Italiano.

23,00-23,30 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 6 - 2 RO II - 2 RO 19 
- 2 RO 22 - 2 HO 23 e onde medie: ni 221.1; kC/a 1357 . 
ni 263.2; kC/s 1140): Conversazione c notiziario in inglese.

23.30-23,40 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 6): Notiziario in greco. 
23,30-23.50 (2 RO 11 - 2 RO 22 • 2 RO 23 e onde m^He:

m 221.1: kC/s 1357 - m 263.2; kf/s 1140): NOTIZIARIO IN 
LINGUE ESTERE. — 23,30: Notiziario In spagnolo. - 23,40- 
23.50: Notiziario in portoghese.

23,50-24.00 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 11 - 2 RO 19 . 2 RO 23 
2 RO 23) ; Notiziario in inglese.

24.00-910 (2 RO 3 - 2 RO 11 2 RO 1» • 2 RO 22 - 2 RO 26): 
Notiziario in francese.

6,07-0,10 (2 RO 4 - 2 RO 6): Notiziario in spagnolo ritrasmesso 
da Radio Splendid di Buenos Aires.

0,30 3.30 (2 RO « - 2 RO 18 - 2 RO 19): TERZA TRA
SMISSIONE PER L'AMERICA LATINA. — 0.30: Notiziario 
in spagnolo — 0.38: Concerto sbitoifcu. — 1,00: Notiziario 
in portoghese. — 1.15 : Musica varia. — 1.25: Notiziario in 
spagnolo. — 1,40; Musica leggera. — 2,00: CunwrHazione In 
spagnaio o porfoglicxc. — 2,10: Musica operistica. — 2,30: 
Bollettino del Quartiere Generale delle Forze Armate ita
liane - Rassegna della stampa. — 2,40: Notiziario in italiano. 
— 2.50: Notizie da casa per gli equipaggi delle navi mercan
tili Italiane attualmente «IFestero. — 2.55-3,30; Concerto 
variato - Concerto bandistico.

2,30-6.00 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 8 RO 22); TERZA TRASMISSIONE 
PER IL NORD AMERICA. — 2.30; Notiziario <n inglese. — 
2.40: Musica organislic«: organista F Vignanelll. — 8,00: 
Notiziario in italiano. — 3.10: Conversazione in italiano. — 
3.26: Notiziario In spagnolo. — 3.30: Musica operisi Ica. — 
4,00: Commento politico in Inglese — 4,10: Concerto variato. 
4,30: Notiziario in inglese. — 4.40: Commento politico in 
Inglese — 4,50: Concerto sinfonico — 5,30: Notiziario in 
francese. — 5,40: Notiziario in italiano. —- 5,50: Commento 
Politico In italiano.

VENERDÌ* 17 LUGLIO 1942-XX
6,30-7,00 (2 RO 7 -2 RO 11-2 RO 21 - 2 RO 22) . PRIMA 

TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 6.30; Rwitudono 
salmodiata del Corano. — 6,15-7,06: Notiziario in arabo.

6,30-7,30 (2 RO 3 2 RO 4-2 KO 6): AMERICA OCCIDEN- 
TALE E PACIFICO. — 0,30: Conwr«azl«ie o comaiento po
litico in Inglese. — 6,4«: Concerto bamliotko. — 7,00- No
tiziario in inglese. — 7.10; Rassegna della stampa Italiana In 
Inglese — 7,20-7.30: Notiziario in italiano.

7,40-8.40 (2 ILO 11-2 RO 22): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 7,40: Notiziario in romeno. — 7,50 Notiziario 
in bulgaro. — 8,00: Notiziario in ungherese. — 8,10: Noti
ziario in croato. — 8.20: Notiziario in francese. — 8,30- 
8.40: Notiziario in greco.

8.15-8,30 (2 RO 4-2 RO 6-2 RO 7) : PRIMA TRASMIS
SIONE PER L'IMPERO: Giornale radio.

9,00-9.30 (2 ItO 3 - 2 RO 6): OCEANIA. — 9.00: Notiziario in 
italiano. —- 9,10; Musica varia. — 9,20-0,30: Notiziario In 
inglese.

9,40-10.00 (2 RO 4-2 RO 21): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 9.40: Notiziario :n spagnolo. — 9,50-10,00: No
tiziario in portoghese.

10.15-10.30 (-2 RO 4-2 RO 21): Notiziario in inglese.
13,00-13,20 (2 RO 6-2 ILO 7): SECONDA TRASMISSIONE PER 

L'IMPERO: Meauggio In amarico.
13,00-13,25 ( 2 RO 8 - 2 HO 17): PRIMA TRASMISSIONE PER 

L'AMERICA LATINA. — 13,00: Regnale orarlo - Giornale 
radio In italiano. — 13,15: Notiziario in spagnolo. — 13-20- 
13,23: Notiziario in portoghese.

13,00-14.30 (2 RO 11-2 RO 21 -2 RO 22 e onde medk: 
ni 2121.1; k€/8 1357 - m 330,2; kC/s 1303 - m 245.5; 
kC/a 1222 - m 491.8; kC/s 610 - di 559.7; kC/s 538 (solo 
Ano alle 14,15]): TRASMISSIONE PER GLI ITALIANI DEL 
BACINO DEL MEDITERRANEO (Vedi Secondo Programma).

13,30-15,15 (2 RO 6-2 RO 17): ASIA ORIENTALE. — 13.80: 
Notiziario in olandese. — 13.45: ('wlvcfs*z!o^í, In francese — 
14,00: Notiziario in francese. — 14,13: Notizie da cau P*r 
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gli vquIpAUl (Ielle tur) mercantili Italiano attualmente all'e- 
it.-ro - 14.2O- Notiziario in italiano. — 1 t,3n Notiziario in 
inglese. ILIO 15,15: Cuneerto del flulUUMa (i Bignami - 
HdezlPU« dell’Operetta La danza delle libellule di F Ubar. 
Onbestra e coro iM! •< Rhr » diretti dal M° C Gallino

13.45 H 11 (2 KO 8): CENTRO AMERICA. 13.45 Mu’ca 
»Infurilo; I Mancine fll: a Cleopatra ». tntroduzhme dell’O
pera, 2 De Falla: Danza, da a La •vita breve» 14,00 
11 1’ (¡¡ornale radio in italiano

14.30- 15.00 (2 l*<» Hi PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 11.30: Notiziario in francete. — 14,46: Noti
ziario in italiano. 11,50-15.00- Notiziario in inglese.

14,30-15.00 (2 RO 11 -2 HO 21 2 RO 22): SECONDA TRA
SMISSIONE PER I PAESI ARABI 14.30 llecltazione del 
forano — M.45 15.00: Notiziario in arabo.

15,00-15,10 (2 RO H 2 RO 22) CRONACHE DEL TURISMO 
IN LINGUE ESTERE: Cronsrlm In bulgaro

15.00 15.20 (2 HO 7 2 III) 21): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. 15,00: Notiziario in spagnolo. 15,10-15.20: 
Notiziario In porloghese.

15.10 ! ..1!» (2 KO H ‘1 RO 22| TRASMISSIONE PER L’ISTI
TUTO INTERNAZIONALE Dl AGRICOLTURA: Comunicazioni 
in spagnolo

15.201 5.30 (2 RO H 2 IH) 22) Notiziario in francese.
15.30- 15.45 (2 RO 7 - 2 RO 21); Notiziario in indostano.
15.48- 15,55 (2 RO 7-2 HO 21): Notizie da casa per gli equi

paggi delie nari mercantili Italiane nel Medio Oriente
16,00-105 (2 HO 6 2 KO 17) TRASMISSIONE PER LE 

FORZE ARMATE (C.SIR): Bollettino del Quartiere Gene
rale «Ielle Forze Armate Italiane - Bollettino del Cmnond» Su
premo delle Forze Armate tedesche - Bollettino ite! Quartiere 
Generile Imperlale nipponico - Notizie di»I principali aneni- 
mrnfl - Notizie sportive - Notizie da casa.

16.40- 18.40 (2 HO 4 2 RO 6). INDIA E AFGANISTAN. — 
16.40: Riassunto del programma e notiziario in benqalico. — 
17.00 Notiziario in panjabi. — 17.15: Conversazione Ui per

miano — 17,30 Notiziario in inglese. 17.45: Muaka leg
gera - 17.55 : Conversazione In Indostano — 18.15: Segue 
musini leggera — 18,25-18.40: Notiziario in indostano.

17.40- 18,30 (2 RO 11-2 RO 22): NOTIZIARIO IN LINGUE 
ESTERE. 17,40 Notiziario in greco. — 17,50: Notiziario 
in ungherese. 18,00: Notiziario in maltese. 18.10 No
tiziario in Imi gare. — 18,20-18.30; Notiziario in romeno.

18 00-19,20 11 IV» 17): SECONDA TRASMISSIONE PER L AME 
RICA LATINA. 18.00: Utassuntp del programma. — 18.03: 
Notiziario in portoghese. — 18,15: Concerto del tenore 
A Pare ■ Music» varia — 18 45: Notiziario in italiano. — 
19.00: Notiziario in spagnolo. — 19.IO-19,20; Musica varia

18.30- 19.00 (2 ItO 11-2 Rt» 21-2 RO 22): NOTIZIARI IN 
LINGUE ESTERE. — 18.30 Notiziario in finlandese. — 
18.10. Notiziario in svedese. — 18.50-19.00: Notiziario in 
turco.

18.50- 20.30 (2 RO 4 2 RO fi) TERZA TRASMISSIONE PER
L'IMPERO. — 18.50: Notizie da casa per gli appartenenti al 
Corpo di Pollala dell’Africa Italiana - 19.05: Notizia da 
casa per I cori naz tona li civili In Africa Orientale — 20,00- 
20,80: Segnalo orarlo - Giornale rad» - Commento ai Ritti 
del giorno

19.00- 19,50 (2 KO 3-2 RO 11-2 ISO 21 -2 RO 2-2). TERZA 
TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 19.00: Musica 
artica — ¡9.10: Notiziario in arabo. — 19,30; Corner «azione 
su argonvciUo rcUgloso islamico — 19,40-19,50: Musica araba

19.30- 20.50 (2 RO 8) SECONDA TRASMISSIONE PER IL 
NORD AMERICA. — 19.30: Notiziario in inglese. 19.40: 
Commento politico In Inglese — 10.50; Concerto della pianista 
G Galli - Musica leggera - 20,20: Notiziario in italiane.

20.30 Rassegna della stampa in Italiano. - 20,40-20.50: 
Notiziario in fiancete.

19.50- 19.59 (2 RO II - 2 RO 22 e onde medie: m 221,1; 
kC/s 1357)- Notiziario in greco.

19,50- 20,30 (2 IU) 3 - 2 RO 21): IRAN E VICINO ORIENTE. 
— 19.50: Notiziario in persiano. — 20,05: Concerto bandi - 
Bile® 20,15-20,30: Notiziario In francese.

20.00- 20.30 (2 RO ¡1-2 RO 22). Segnale orarlo - Giornale 
radio - Commento a fatti del giorno (per l'Europ»)

20.35- 21.00 (2 RO 3-2 HO 21 e onde medie: m 221,1; 
kC/s 1357 - m 203.2; kC/s 1140): TRASMISSIONE SPE
CIALE IN LINGUA TURCA. — 20.35: Musica turca. — 
20.45-21.00: Notiziario in turco.

20,40-21.00 (2 RO 11-2 RO 22) NOTIZIARI PER LA TU
NISIA. — 20.40. Notiziario in italiano. — 20.50-21.00: No
tiziario in francese.

20.40 21.10 (2 RO 1 2 RO 6): NOTIZIARI IN LINGUE
ESTERE: — 20.40; Notiziario in francese. — 20.50: Noti
ziario in Inglese. — 21.00-21.10: Notiziario in tedesco.

21.00 21,10 (2 RO 11 - 2 RO 22 - 2 RO 23 c onde medie
m 221.1: kC/s 1357 . m 263.2; kC/s 1110): Notiziario
in ungherese.

21.10-21,50 (2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e
onde medie: m 221.1; kC/s 1357 - m 203.2; kC/s 1140):
NOTIZIARI IN LINGUE ESTERE. — 21,10: Notiziario in 
romeno. — 27.20: Notiziario in bulgaro. — 21,30-21,50: 
Notiziario in croato.

21,20 21.10 (1 RO 3 - 2 RO 1 e 2 RO 6 sperimentale); SUD 
AFRICA, — 21.20 Notiziario in portoghese. — 21.30-21,40: 
Notiziario In inglese.

21,50 22.20 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 8 - 2 RO 11 - 2 RO 
19 - 2 RO 22 -2R0Mf onde medie: m 221.1; kC/s 1357 
. m 203,2. kC/s 1140): QUARTA TRASMISSIONE PER I 
PAESI ARABI. — 21.50: Notiziario in arabo. — 22.10- 
22.20: Musica araba.

22.20-22,30 (2 RO II - 2 RO 10 - 2 RO 22 . 2 RO 23 e 
onde medie: m 221.1; kC/s 1357 - m 283^; kC/s 1140): 
Notiziario in còrso.

22,30 22.40 (2 RO I . 2 RO 6): Bollettini In Italiano del 
Quartiere Generale delle Forze Arante Italiane c del Co
mando Supremo delle Forze Armate Germaniche

22,30-22,45 (2 RO 3 - 2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 
23 e onde medie: m 221.1; kC/s 1857 m 283.2; kC/s 
1140) : Notiziario in francese.

22,45 23.00 (2 M 3 ■ 2 RO 4 • 2 M 4 - 2 RO 11 - 2 RO 19 .
2 M 22 • 2 RO 23 c onde medie: m 221.1; kC/s 1357 -
m 283.2; kC/w 1140: Giornale radio tn Rallino.

23.00 23,30 (2 RO 3 • 2 RO 4 - 2 RO 6 . 2 RO 11 - 2 RO
J9 . 2 HO 22 • 2 RO M e onde medie: ro 221.1;'kC/s

1357 m 263,2; kC/s 1140): Conversazione e Notiziario in

23,30 23.10 (2 RO 3 . 2 RO I - 2 RO b); Notiziario in greco.
23.30 23.50 (2 RO 21 - 2 RO 22 2 RO 23 e onde medie:

2 21.1; WA 13'57 - m 263,2: kC/s 1110): 23.30 Notiziario
in spagnolo. — 23,10-23,50: Notiziario in portoghese.

23 50 21.00 (2 HO 3 2 RO 4 - 2 RO 11-2 RO 19 - 2 RO
22 - 2 RO 23): Notiziario in inglese.

24.00 0.LO (2 ItO 3 - 2 RO li 2 RO 19 - 2 RO 22 - 
2 RO 23) : Notiziario in francese.

0,07 0.10 (2 RO 4 - 2 RO 01: Notiziario in spagnolo ritra 
smesso da Radio Splendid di Buenos Aires.

030-3,30 (2 RO ti - 2 RO 18 - 2 RO 19): TERZA TRASMIS 
SIDNE PER L'AMERICA LATINA. — 0,30; Notiziario in 
spagnolo. — (1.38: Può dl violino e pianoforte Coti'gni-Ven
ticinque — 1,00: Notiziario in portoghese. — 1,15: Sele
zioni dt marce, — 1.25: Notiziairio in spagnolo. — 1.40; 
Mu Ica leggera —- 2.00: Conversazione In spagnolo o hi 
portoglttsc. 2,10: Musica operistica. 2.30: Bollettino 
del Quartiere Generale delle Forze Armate italiane - Rassegna 
d-'lla Campa Italiana. - 2.40; Notiziario in italiano. 2.50: 
Notizie da casa per gli equipaggi delle navi mercantili Italiane 
attualmente all'estero. — 2.55-3.30: Concerto variato - Con
certo sinfonico.

2,30 6.00 (2 RO 3 - 2 RO 4 2 RO 22) . TERZA TRASMIS
SIONE PER IL NORD AMERICA. — 2.30: Notiziario in 
inglese. 2.40: Musica leggera — 3.00: Notiziario in
italiano. 3,IH; ConvcrsazliHie. — 3.20. Notiziario in spa
gnolo. — 3.30: Concerto bandistico. - 4.00 Commento poli
tico In Inglese — 4,10: Musica varia. — 4.30: Notiziario in 
inglese. — 4,40: Commento politico in inglese 4,50: L’elisir 
d'amore, tre atti di F. Romani, musica di G. Donizetti, sele
zione — 5,30: Notiziario in francese. 5.10: Notiziario in 
italiano. — 5,50: Commento politico in Italiano.
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6,30-7,00: (2 RO 7 - 2 RO 11 - 2 RO 21 - 2 RO 22): 

PRIMA TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 6.30: 
Recitazione salmodiata del Corano — 6,45-7.00: Notiziario 
in arabo.

6,30-7.30 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 6); AMERICA OCCI
DENTALE E PACIFICO. 6.30; Conversazione o com
mento politico tn inglese. — 6.40: Musica leggera — 7.00: 
Notiziario in iltglese. — 7,10: Rassegna della stampa italiana 
in Inglese. — 7,20-7,30; Notiziario in italiano.

7,40-8.10 (2 RO il - 2 RO 22): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 7.40; Notiziario in romeno. — 7,50; Notiziario 
in bulgaro. — 8,00: Notiziario in ungherese. — 8,10: No
tiziario in croato. — 8,20: Notiziario in francese. — 8.30- 
8,40: Notiziario in greco.

8,15-8.30 (2 RO 4 - 2 RO fi - 2 KO 7): PRIMA TRASMIS
SIONE PER L'IMPERO: Giornale radio.

9,00 9,30 (2 RO 3 2 RO 8): OCEANIA. — 9.00: Notiziario
in italiano — 9.10: Selezione di Operette -- 9,20-9.30: 
Notiziario in inglese.

9,40-10,00 (2 RO 4 2 RO 21): NOTIZIARI IN LINGUE
ESTERE. — 9,40: Notiziario in spagnolo. — 9.50-10,00: No
tiziario in portoghese

10.15-10.30 (2 RO 4 - 2 RO 21): Notiziario in inglese.
13.00-13.20: (2 RO 6 - 2 RO 7) SECONDA TRASMISSIONE 

PER L'IMPERO: Segnale orarlo - Giornale radio - Messaggio 
in amarico.

13,00-13,25 (2 RO 8 - 2 RO 17): PRIMA TRASMISSIONE PER 
L’AMERICA LATINA — 13,00: Segnale orario . Giornale 
radio in italiano 13.15 Notiziario in spagnolo. — 13,20- 
13.25. Notiziario in portoghese.

13.00-14.30 (2 RO 11 - 2 RO 21 - 2 KO 22 e onde medie, 
m 221,1: kC/s 1357 - m 230.2; kC/8 1303; m 245.5; 
kC/s 1222 - m 491,8; kC/a 610 - m 559.7; kC/s 536 
(solo Ano alle 11,15]): TRASMISSIONE PER GLI ITALIANI 
DEL BACINO DEL MEDITERRANEO (Vedi Secondo Pro- 
gromma)

13,30 15,15 (2 RO 6 - 2 RO 17) ASIA ORIENTALE. 13.30: 
Notiziario in olandese. — 13.45: Notiziario in giapponese. — 
14.00; Notiziario in francese. — 14,13: Notizie da casa per 
gli equipaggi delle navi mercantili italiane attualmente al- 
reslero. - 14.20 Notiziario in italiano. — 14,30: Noti
ziario in inglese. - 14,40-15.15; Musica leggera.

13,45-14.15 (2 RO 8) CENTRO AMERICA. — 13.45: Sele
zioni di operette — 14,00-14,15: Giornale radio in italianó.

1430-15.00 (2 RO 8 ): PRIMA TRASMISSIONE PER IL 
NORD AMERICA. — 14,30. Notiziario in francese. - 14.40: 
Notiziario in italiano. — 14,50-15,00: Notiziario in inglese.

14,30 15.00 (2 RO 11 - 2 RO 21 - 2 RO 22): SECONDA TRA
SMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 14.30: Musica araba. 
— 14.45-15.00; Notiziario in arabo.

15,00-15,10 (2 RO 11 - 2 BO 22): CRONACHE DEL TU
RISMO IN LINGUE ESTERE: Cronache in croato

15.00-15.20 (2 RO 7 - 2 RO 21); NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. - 15,00: Notiziario in spagnolo. — 15,10-13.20: 
Notiziario in portoghese.

15,20-15,30 (2 HO 11 - 2 RO 221 Notiziario in francese. 
1530-15.45 (2 HO 7 - 2 RO 21): Notiziario in indostano.
15.48 15-55 (2 RO 7 - 2 RO 21): Notizie da casa per gli 

EQUipaggi delle navi mercantili italiane attualmente nel Medio 
Oriente

16,00-16.35 ( 2 RO 6 - 2 RO 17): TRASMISSIONE PER LE 
FORZE ARMATE (C.SI.R.): Bollettino del Quartiere Gene
rale delle Forze Armate italiane - Bollettino del Comando 
Supremo delle Forze Armate tedesche - Bollettino del Quar- 
tiere Generale Imperiale nipponico - Notizie del principali 
avvenimenti - Notizie sportive.

16.40-18.40 (2 RO 4 - 2 RO 6): INDIA E AFGANISTAN. — 
16.40: Riassunto del programma e notiziario in bengalico. — 
17,00: Notiziario in pangiabi. — 17,15: Notiziario in per
siano. — 17,30: Notiziario in inglese. — 17,45: Musica 
varia. — 17,55: Conversazione in inglese. — 18.10: Segue 
musica varia. — 18,25-18,40: Notiziario in Indostano.

17,40-18.30 (2 RO 11 - 2 RO 22): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 17,40- Notiziario in greco. — 17,50: Noti
ziario in ungherese. — 18,00: Notiziario in maltese. — 
18.10: Notiziario in bulgaro. — 18,20-18,30: Notiziario in 
romeno.

18,00-19.20 (2 RO 17): SECONDA TRASMISSIONE PER 
L'AMERICA LATINA. — 1S.00: Ripunto il«I programma. 
— 1S 03 Notiziario in portoghese. - 18.t5: Madama But- 
terfly, (re atti di L Ili Ira e G Giacila, musica dl G. Puc
cini: allo terzo. — 18,45: Notiziario in italiano. -- 19.00: 
Notiziario in spagnolo, — 19.10-19.20: Musica leggera

18.30-19,00 (2 HO II - 2 RO 21 - 2 RO 221: NOTIZIARI 
IN LINGUE ESTERE. - 18.30 Notiziario in finlandese. — 
18.40. Notiziario in svedese. — 18.50-19,Oh: Notiziario in 
turco,

18,50-20.30 ( 2 RO 4 2 RO 8) TERZA TRASMISSIONE PER
L’IMPERO. — 18,50: Notiziario in amarico. — 19.00: No
tizie da casa per gli appartenenti al Corpo di Polizia del
l'Africa ItalLaua. — 19.15: Notizie da casa i»er i connazio
nali civili in Africa Orientale. — 20,00-20,30; Segnale orario 
- Giornale radio Commento ai fatti del giorno

19,00-19,50 (2 RO 3 - 2 RO 11-2 RO 21 - 2 RO 22): 
TERZA TRASMISSIONE PER ì PAESI ARABI. — 19.00: 
Recitazione del Corano. — 19.10: Notiziario in arabo. — 
19,30: Conversazione in arai». — 19,40-19.50: Musica araba.

19.30-20,50 (2 RO 8): SECONDA TRASMISSIONE PER IL 
NORD AMERICA. — 19.30: Notiziario in inglese. — 19,40; 
— Commento politico In inglese. - 19,50: Musica operistica: 
Orchestra deH’tf Eiar » diretta dal M" G MureÌti coi concorso 
del tenore M Glovagnoll. - 20,10; Notiziario in ungherese. 
— 20,20: Notiziario in italiano. — 20,30: Rassegna della 
si ampi in italiano — 20.40-20.50: Notiziario in francese.

19.50-19.59 (2 HO 11 - 2 RO 22 e onde medie; m 221,1; 
kC/s 1357): Notiziario in greco.

19,50.20.30 (2 RO 3 - 2 BO 21): IRAN E VICINO ORIENTE. 
— 19.50 Notiziario in persiano. — 20,05: Conversazione in 
francese — 20.15-20,30: Notiziario in francese.

20,00 20.30 (2 RO 11 - 2 RO 22): Segnale orarlo - Giornale 
radio in Italiano - Commento al fatti del giorno (per 
rEuropa.

2035-21,00 ( 2 RO 3 - 2 RO 21 c onde medie; m 221,1; 
kC/s 1357 - m 263.2; kC/s 1140): TRASMISSIONE SPE
CIALE IN LINGUA TURCA. — 20,35: Musica turca — 
20.45-21,00: Notiziario in turco.

20.40-21.00 (2 RO II - 2 RO 22): NOTIZIARI PER LA TU
NISIA. — 20,40 Notiziario in italiano, — 20.50-21,00: 
Notiziario in francese.

20.40 21.10 (2 RO 4 - 2 RO 6): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 20,40: Notiziario in francese. — 20.50: Notiziario 
in inglese. 21,00-21.10; Notiziario in tedesco.

21,00-21,10 (2 RO 11 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie
ra 221.1; kC/s 1357 - m 263.2; kC/s 114 0): Notiziario in 
ungheiese.

21,10-21.50 (2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e 
onde medie: m 221 1; kC/s 1357 - m 263,2; kC/s 1H0) : 
NOTIZIARI IN LINGUE ESTERE: - 21,10; Notiziario in 
romeno. — 21,20 Notiziario in bulgaro. — 21,30-21,50: 
Notiziario in croato.

21,20 21.40 (2 RO 8 - 2 RO 4 e 2 KO 8 sperimentale): SUD 
AFRICA. — 21,20: Notiziario in portoghese. - 21.30-21.40: 
Notiziario in inglese.

21.50-22.20 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 11 - 
2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: m 221,1; 
kC/s 1357 - m 263.2; kC/s 1140): QUARTA TRASMIS
SIONE PER I PAESI ARABI. — 21.50: Notiziario in arabo. 
— 22.10-22,20 Musica araba.

22,20-22.30 (2 RO 1) - 2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e 
onde medie: m 221,1; kC/s 1357 - m 263.2; kC/s 1140): 
Notiziario in còrso.

22.30-22,40 (2 RO 4 - 2 RO 6): Bollettini in italiano del 
Quartiere Generale delle Forze Armate italiane c del Co
mando Supremo delle Forze Armale germaniche.

22,30-22.45 (2 RO 3 . 2 RO 11 - 2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 23 
e onde medie• m 221.1; kC/s 1357 - m 263.2; kC/s 1140): 
Notiziario in francese.

22,45-23.00 (2 RO 3 2 RO 4 . 2 RO 6 - 2 RO II •
2 RO 19 -2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: m 221,1; 
kC/s 1357 - tn 263,2; kC/s 11,40): Giornale radio in 
Italiano

23,00-23,30 (2 KO 3 - 2 HO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 11 - 
2 RO 19 - 2 RO 22 - 2 RO 23 e onde medie: m 221.1: 
kC/s 1357 - m 263.2: kC/s 1140): Conversazione e noti
ziario in inglese.

23.30-23,40 (2 RO 3 - 2 RO - 2 RO 6): Notiziario in greco. 
23.30-23 50 (2 RO 11 - 2 RO 22 - 2 KO 23 e onde medie: 

m 221.1; kC/s 1357 - m 263.2; kC/s 1140): NOTIZIARI 
IN LINGUE ESTERE. — 23,30: Notiziario in spagnolo. — 
23.40-23.50; Notiziario in portoghese.

23,50-24.00 (2 KO 3 - 2 HO 4 - 2 RO 11 - 2 RO 19 . 
2 KO 22 - 2 RO 23): Notiziario in inglese.

24,00-0.10 (2 RO 3 - 2 RO 11 - 2 RO 19-2 RO 22 - 
2 HO 23): Notiziario in francese.

0,07-0,10 (2 KO 4 ? KO B) : Notiziario in spagnolo ritra
smesso da Radio Splendid di Buenos Aires.

0,30-3.30 (2 RO 6 - 2 RO 18 - 2 RO 19): TERZA TRASMIS
SIONE PER L'AMERICA LATINA. — 24.30: Notiziario in 
spagnolo. — 24.38 Musica sinfonica: 1. Mulè: a Vendem
mia»: 2. — Enescu: « Rapsodia romena». — 1,00: Noti
ziario in portoghese. — 1.15: Selezioni di marce. — 1,25: 
Notiziario in spagnolo. — 1,40: Musica leggera — 2.00: 
Conversazione in spagnolo o in portoghese. — 2,10: Concerto 
bandistico; Banda della Milizia Ferroviaria IX Legione « La
tina », diretta dal M° R. CatTarelIl. — 2,30: Bollettino del 
Quartiere Generale delle Forze Armate - Rassegna della stampa 
italiana. — 2.40: Notiziario in italiano. — 2,50: Notizie da 
casa per gli equipaggi delle navi mercantili italiane attualmente 
aIVestero. — 2,35-3.30: Concerto del soprano L. Tulumello - 
Concerto varialo.

2,30-6,00 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 22): TERZA TRASMIS
SIONE PER IL NORD AMERICA. — 2,30: Notiziario in in
glese. — 2.40: Musica vocale da camera: soprano C. Gavazzi 
e basso Aldo Panzavolta — 3,00: Notiziario in italiano. — 
3.10: Conversazione lo Italiano. — 3,20; Notiziario in spa
gnolo. — 3,30: Concerto variato. — 4.00: Commento poli
tico in inglese. — 4,10: Musica leggera — 4,30: Noti
ziario in inglese. — 4,40: Commento politico In inglese. 
— 4.50: Concedo sinfonico: Orchestra dell*« Eiar n diret
ta dal M® C. Schuricht, col concorso del violoncellista E. 
Mainardi. — 5,25: Riassunto dei programmi della setti
mana suceesdva — 5,30: Notiziario in francese. — 5.40: 
Notiziaric in italiano. — 5,50: Commento politico in italiano.


	PRODUTTRICE S. A. CETRA - VIA ARSENALE 17-19, TORINO

	BOMPIANI

	A^TENA'A SCHERMATA


	6. HERMANN

	ITALIA E GIAPPONE

	Il 'Giornale radio» del mattino verrà trasmesso alle ore 7,15 e alle ore 8



	IL PIACERE DELL’ONESTÀ

	TRASMISSIONI SPECIALI

	CONCERTO SINFONICO

	Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC/s 1059) - 368,6 (kC/s 814)-420,8 (kC/» 713) - 569,2 (kC/s527)

	Onde: metri 221,1 (kC/» 1357) - 230,2 (kC/i 1303) - |	245,5 (kC/s 1222)-491,8 (kC/s 610) - 559,7 (kC/* 536)

	2010:	L’amante geloso

	2M0:	Concerto

	STOFFE - TAPPETI TENDAGGI


	NON PIÙ VESTITI ROVINATI

	MILANO VIA ADUA 20

	TUTTI GLI STRUMENTI MUSICALI;



	ESTATE	

	Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC/s 1059) - 368,6 (kC/s 814) - 420,8 (kC/s713)-569,2 (kC/»527)

	Onde: metri 221,1 (kC/ì 1357) - 230,2 (kC/» 1303) - 245,5 (kC/ s 1222) - 491,8 (kC » 610) - 559,7 (kC s 536)

	J045:	Concerto sinfonico

	!1,25:	Una donna sola

	PER RINGIOVANIRE

	DIVENTARE PIU ALTI!

	Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC/» 1059) -	Onde: metri 221,1 (kC/» 1357) - 230,2 (kC/s 1303) -

	368,6 (kC/s 814) - 420,8 (kC/s 713) -569,2 (kC/s527)	245,5 (kC s 1222) -491,8 (kC s610) -559,7 (kC/s 536)

	21,35:	Concerto

	22,20’	Città di provincia


	TRA LE QUINTE DELLA RADIO



	RIUSCIRE

	«MONDIAL FILM" (Rep. C.) via Calandrelli, 4 - ROMA (unendo fra.icobollo risposta)


	MERCOLEDÌ

	Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC/s 1059) - 368,6 (kC/s 814)-420,8 (kC/s 713) - 569,2 (kC/»527)

	Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kC/s 1303) - 245,5 (kC/s1222)-491,8 (kC/s610)-559,7 (kC/s 536)

	Un mese in campagna

	tana Editrice MAICZOCCO - Fl HF

	UTILI CONTRO L’OBESITÀ


	o^°

	pr«’*"

	immilli IN (

	Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC/s 1059) -	Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kC/s 1303) -

	368,6 (kC/s 814)-420,8 (kC/j 713) - 569,2 (kC/s527)	245,5 (kC/s 1222)-491,8 (kC/* 610) - 559,7 (kC/s 536)

	”45:	Il piacere dell’onestà

	21,25:	Concerto

	UN LIBRO GRATUITO PER LA VOSTRA SALUTE

	Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC's 1059) - 368,6 (kC/s814)-420,8 (kC's 713) -569,2 (kC/s527)

	Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kC/s 1303) - 245,5 (kC s 1222) -491,8 (kC, s610)-559,7 (kC/s 536)

	Concerto sinfonico

	120,30 (circa):	CANZONI DEL TEMPO DI GUERRA


	Un vestito verde scuro


	Un successo che supererà quello di SCANDALO IN PROVINCIA


	RACCONTI DI TUTTI I MARI

	MOBILI FOGLIANO

	tl ACCI! INETTA TAGLIAPASTA

	6.	B. PEZZIOL S. A.

	al A «R1C O I TO II I !

	VÉNERDÌ 17 LUGLIO 1942-XX alle ore 13,20

	Onde: metri 263,2 (kC/s 1140) - 283,3 (kC/» 1059) -	Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kC/s 1303) -

	368,6 (kC/»814) -420,8 (kC/» 713) - 569,2 (kC/s527)	245,5 (kC/s 1222) - 491,8 (kC/s 610) - 559,7 (kC/s536)




	TRASMISSIONI PER L’IMPERO E PER L'ESTERO



